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Jrraeclarissiinum illud Senecae^): i^uh%cumq%ie vieit Roma" 
nus^ habiiaH omnibus temporibus, quibus Romanorum respublica 
maxime florebat, a prima aetate urbis usque ad saeculum secun- 
dum p. Chr. n., quoad erat illis excrescendi terminosque im- 
perii propagandi vis atque facultas, plurimum valebat. Quotiens- 
cumque enim nova regio armis legionum erat subacta, partim 
a senatu populoque coloni in loca opportuna atque idonea de- 
ducebantur, partim homines privati statim cupiditate rem suam 
augendi ad exteras nationes rapiebantur. Sed haec quidem tum 
demum fieri potuerunt, cum ea, quae maxime opus sunt ad 
negotiandum atque mercaturas faciendas, populo Romano sup- 
petebant: desiderium illud primum, quo homines impdluntur, ut 
plus, quam quae sunt ad vivendum necessaria quaeque ad quoti- 
dianum usum victumque pertinent, sibi parent, deinde abun- 
dantia pecuniae, qua optatis Ulis satisfacere possunt*). Quam 
ob rem factum est, ut antiquis temporibus liberae reipublicae, 
quibus Italia ipsa in Romanam dicionem redacta est, coloniis 
Romanis latinisve constitutis victores devictas terras occuparent 
et obtinerent, postea cum extra Italiam imperii fines promove- 
rentur, qua aetate civitas Romana erat maxime corroborata atque 
utrumque illud, quod fundamentum commercii principio posui- 
mus, iam dudum exstabat, provinciae praecipue hominibus pri- 
vatis ibi sedes coUocantibus, ubi in variis negotiis generibusque 
quaestus faciendi versabantur, permitterentur. Nam Romani illo- 



1) ad Helv. m. VTI 7. 
^) Voigt, ius naturale II p. 586—92. 
BerUner Studien. XIV. 1. 1 
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rum quidem temporum liberae reipublicae exteris gentibus victis, 
etiamsi sociorum nomen iis non abnuebant, tarnen potentia sua 
imperiique magnitudine ita utebantur, ut suis civibus, ubicumque 
consistebant, praecipue faverent eosque, quominus facultates suas 
provincialium spoliis augerent, non prohiberent. Atque cum 
multis vel iustis vel iniustis^) comtnodis, tum iure commercii, 
i. e. emendi et vendendi, quodcumque Romani volebant, omni- 
busque locis, quibus iis placebat*), haec prospere succedebant, 
praesertim cum hoc ius eodcm tempore illis tribueretur, quo 
singulis inter se oppidis atque civitatibus provinciarum plerum- 
que adimebatur'). 

Sed civibus Romanis antiquorum temporum duae tantum 
rationes quaestus faciendi videbantur honestae esse, primum col- 
locandi pecunias in fenerando, unde in urbe feneratores^) dice- 
bantur, deinde venditandi fructus agrorum. His igitur negotiis 
Romani primo plurimi etiam in provincias ducebantur ibique ii 
soli, qui hoc modo lucrum faciebant, per longum temporum 
spatium usque ad initium principatus negotiatores ^) vocabantur. 
Quos, quod erant equites Romani maximam partem atque sum- 



1) cf. Cic. ep. ad fam. VIII 9. 4. 

3) ius commercii etiam in terris extra impeiii fines sitis, quibus- 
cum foedus erat initum, civibus Romanis hoc foedere reservatum esse 
videmus ex Taciti narratione in Ann. II 62. 

3) Kuhn, Die städt. u. bürgerl. Verfassung des rOmischen Reichs 
n p. 7—12. 

^) Eiusmodi in provinciis negotii gereutes nonnumquam item fene- 
ratores nominantur: Cic. ad Att. V 21. 12; Liv. 32, 27. 

5) Haec dilucide exposuit Ernesti in praeclarissima dissertatiuncula, 
quam inscripsit »De negotiatoribus Romanisa in Opusc. phil. et crit. 
p. 3—20. Hunc unum locum addam ad eos, quos vir doctissimus per- 
multos attulit, ubi illa duo genera negotiatonim acute distinguuntur, 
i. e. apud Plut. Cat min. c. 69 : 'FwfiLaiuug /ikp öurag, iv dk Atßüi^ npay- 
fiartuoßiyouq änö ifxitoptaq zal dav€urfu&v, Mercatores autem primo ii 
soli appellabantur, qui mercaturam tennem habentes cum mercibns suis 
commeabant in provincias. cf Caes. bell. Gall. I 1. IV 3. 3. Cic. in 
Verr. II. 3. 6. Sed haec est sermonis consuetudo sola optimae latini- 
tatis, postea vocabula ^negoHatorest ac 3tner€atores€ promiscne usur- 
pantur. 
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mis opibus praediti, primum semper locum tenuisse inter cives 
Romanos provincianim iam constat ultroque dissertatione nostra 
docebitur. Praeter negotiatores autem ex ordine equestri publi- 
cani in plurimas provincias efilmdebantur, qui tributa vectigalia 
cetera publica conducta habebant. Omnium vero ordinum homi- 
nes erant aratores, qui praedia partim emerant ipsique colebant, 
partim magna spatia agri publici aut decumani conduxerant. 
Adde pecuarios, qui pascua aut possidebant aut redemerant pu- 
blicanisque scripturam solvebant. Neque ita multo post ex civi- 
bus Romanis mercatores etiam et navicularii in maximis porti- 
bus emporiisque imperii versabantur. Quorum omnium ii, qui 
aut negotiari aut arare aut pascere solebant, sedes ac domidlium 
in provindis coUocabant, ceteri diutius extra urbem Romam in 
provincianim oppidis, ubi negotia habebant, commorari coacti 
erant *). 

Quam autem multi cives brevi tempore in occupatas regio- 
nes ingressi sint, elucet inde, quod Ciceronis aetate iam per 
omnes fere provincias hi quasi alterum quoddam genus incola- 
rum a provincialibus separatum') atque multis privilegiis com- 
modisque exomatum maxime florebant praeter ceteros. Tum 
vero expilatio direptioque sociorum, qui nihil societatis nisi hoc 
nomen inane a dominis suis concessum servaverant, ad id pro- 
gressa erat, ut illi potissimum, qui ex ordine equestri erant, publi- 



^) De bis variis generibus civiam Bomanorum in Sidlia consisten- 
tiuin Cicero 1. 1. (cf. etiam ibidem c. VI 15—17) disseruit Quod attinet 
ad Galliam Narbonensem, baec comprobantor qoibasdam orationis pro 
M. Fonteio locis. Ibi V 12 (I. 2) e. c. enumerantor: negotiatores, pabli- 
cani, aratores, pecaarii. De Asia ?ide Ciceronis orationes pro Flacco 
et pro lege Manilia babitas atque ep. ad Quintom fratr. I 1; de Cilida 
ep. ad Att libros Y et VI. 

^ Cic. ep. ad Qoint fr. I 1. 6 : ifConatat emm ea pnmneia (seil. 

Asia) ew eo genere eoeiorum^ quod est , demde ex eo genere 

eivium cet.c — In orationibus contra Verrem saepissime opponuntur 
Sicoli et cives Bomani in Sicilia negotiantes. — In Gallia Narbonensi 
praeter indigenas tria genera babitatomm dicuntor, primum cives Bo- 
mani coloniae Narbonensis, tum Massiliensium civitas foederata, nume- 
rus denique eivium Bomanorum per provinciam consistentium. 
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cani et negotiatores tamquara hirudines, ut ita dicam, qui san- 
guinem nervosque provinciarum exsugebant, viderentur^). Totam 
enim argentariam negotiatores Romani in provinciis in manibus 
habebant, ut Cicero de Gallia Narbonensi dicere posset i^nemi- 
nem Qallorum sine cive Romano quidquatn negotii gerere^ 
nummum in Gallia nulluni eine rivium Romanorum tabulie 
eommoverU^), Atque in hac ipsa ratione quaestus faciendi ne- 
minem nisi civem Romanum versari potuisse, sive hoc factum 
est Ulis privilegiis Romanonim, quibus, ut peregrini homines cum 
bis concertarent, fieri non poterat, sive ita a senatu Romano 
constitutum erat, apparet ex ea re, quod vox illa, quae est 
•negotiatores^ ^ idem significatione valet ac cives Romani sae- 
piusque apud Ciceronem horum loco negotiatores provincialibus 
opponuntur'), sicut nos paene, cum dicimus i^Banquiera^ sem- 



i) Publicani igitar atque negotiatores maxime etiam provincialibus 
odio erant. cf. Gic. in Yerr. 1. U 3. 7. 

«) Cic. pro Font. V 11 (I 1). 

S) Cic. in Yerr. 1. IV 24. 54: ^quanti tesHa Siculoa, negotiatores 

fecerit€, — ib. 1. III 18. 45: i»an ab Si^ulis negotiatortbusque 

Sieüia^ doetue eatft — ib. 1. Y 4. 8: j>Etenim cum nihil tarn con- 
iunetum eit^ quam negotiatores nostri cum Sieulis <ii, — ep. ad Att. II 
16. 4: ituniversae Asiae et negotiatorihusti. — ad Quint. fr. I 1. 2: 
-j^dum saluti sociorum eonsülo^ dum impudentiae nonnuüorum nego- 
tiaJtorum resisto^, cf. etiam Sali. lug. 26. 3: nNumida^s atque nego- 
tiatores,€ — Sed valde mirum est, si praeter cives Romanos in 
duobus scriptorum locis negotiatores afferuntur, quippe qui illis ne- 
cessario iam contineantur. Orationis enim pro Fonteio initio, quem 
locum paulo antea laudavimus, haec legimus: -»referta Gaüia negotia- 
torum est^ plena eivium Romanorumt et apud Yelleinm II 110: >op- 
pressi eives Romanik truddati negotiatores^.. Quae nullo alio modo 
explicari posse iudico, nisi inde, quod negotiatores inter omnes cives 
Romanos provinciarum ordine atque pecuniis, plerumque etiam numero 
primum locum habebant, id quod comprobatur illo Yerrinarum loco 
(1. n 13. 34), quem infra accuratius interpretabimur. Atque illos praeter 
ceteros numero praevaluisse Gicerouem 1. 1. exprimere in animo habuisse 
ex adiectivo illo n'efertus€^ cognoscitur. Apud Yelleium vero inter se 
opponuntur verba 'boppressit et iitrucidati€, Negotiatores a seditiosis 
trucidati sunt, quia locupletissimi erant eamque ob rem maxime odiosi, 
ut iam Bupra dictum est, ceteri cives tantum subiecti atque oppressL 
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per ludaeum animo praecipere solemus. Sed omDes, quocumque 
modo sive honeste fenerando aut arando, sive inhoneste merces 
importando et exportando rem familiärem in provinciis augebant, 
civitas Romana universis communis inter se coniunxit commu- 
niaque privilegia atque commoda, quae ius praecipuum conse- 
quebantur, a sociis atque provincialibus segregabant. Adde auxi- 
lium praesidiumque, quod apud peregrinos consistentes inter se 
praebere potuerunt, cultus eorundem deorum, consuetudinem de- 
nique moresque eosdem, quibus ex eadem origine orti utebantur. 
Quid ergo? ex hac ipsa rerum natura nonne necessario conse- 
quebatur , ut omnia genera horum civium apud exteros inter se 
coirent societatesque efficerent, ut commoda sua servarent, auxilio 
sibi essent consociatique viribus collatis etiam ea assequi cona- 
rentur, quae singulis adipisci nescio an nunquam licuerit? 

Antequam autem accedimus ad has congregationes iUustran- 
das, quas tractandas nobis proposuimus, haec breviter attingamus: 
Quod enim diximus paulo antea civitatem Romanam potestatem 
fruendi illis omnibus privilegiis commodisque commercii dedisse, 
hoc recte spectat ad tempora sola post bellum sociale cum Ita- 
licis gestum, non ad aetatem antiquiorem. Nam bis temporibus 
non modo cives Romani, sed etiam socii nominis latini eis- 
dem commodis fruebantur, id quod ex duobus locis Livianis^) 
dilucide apparet. Quae autem gentes Italiae hac significatione 
sociorum latini nominis apud illum rerum scriptorem comprehen- 
dantur, haud facile, ut est eins usus loquendi in his potissimum 
verbis valde incertus, cognosci potest'). Nam omnes dusmodi 
formulae, quae sunt »socii ac nominis latini ^ vel ^sodi ac 
nomen latinumn , vel i^ socii latini nominis € ceterae minime 



1) Ex Liv. 38. 44. 4., ubi foedus cum Ambracia a. 687/167 ictum 
expositum est et 40. 42. 4., quo loco legimus Duronium, qui praetor ex 
Illyrico redierat, Romam nuntiavisse (a. 574/180) Gentium regem »niu2- 
tis eivibtts Homanis et sociis latini naminist iniurias fecisse *et cives 
Romanos dici Coreyrae retinerit. Ex his quoque verbis intellegitur 
socios latini nominis eisdem commodis, quibus Romanos, usos esse, quia 
parlier indigenis regiqne eorum odio fuisse videntur. 

^ Kiene, Der röm. Bnndesgenossenkrieg. p. 112 — 119. 
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accarate inter se distxngnimtiir ^). Mommsen quidem omnes so- 
cios Italicos has formulas complecti potuisse indicat eandemqne 
sententiam in explicando illo de senatusconsulto, quo res Am- 
braciensium ordinabantur, loco sequitur'). Contra Kiene') eos, 
qui ex foedere naves Romanis praebebant — maximam partem 
urbes graecae Italiae inferioris — inter ^Bocioa ac namen 
latinutn* numerandos esse negat, id quod illis ipsis, quae 
Livius de conscribendis copiis multis locis afferat, comprobetur. 
Praeterea in lege agraria a. 648/111^) verbis itsoeium venominiave 
latinu haec addi: i^quibua ex formula togatorum militet in 
terra Italia imperare solenU , quomodo plane ac diserte hoc 
genus socionim Italicorum significatum esse mihi quoque videtur. 
Quae si ita sunt, nemo Italicorum socius nominis latini dici po- 
tuit, nisi qui inter togatos erat. De significadone autem, quae 
est vods togati Mommsen^) ipse sie iudicat: iküb unter Roms 
Führung vereinigten Heergenoasen küssen togati und die aiid" 
italiaehen Oriechen waren dabei ausgeschlossen*, £osdem 
igitur ne in sociorum nominis latini numero quidem fuisse cum* 
Kienio equidem censeo, quia socii nominis latini erant pars toga- 
torum. Horum autem altera pars erant Romani ipsi et cives 
cum iure et sine iure suffragii. Itaque pro formula i^Romani ac 
soeii nominis latinit illis duobus apud Livium locis omnes to- 
gati dici potuerunt. Atque his solis ex sodis Italicis, quippe 
qui eadem veste exomati intra Italiae fines multo meliore con- 
dicione uterentur, quam ceteri, etiam apud exteros omnia com- 
moda atque privilegia commercii victores praebuisse velut suis 
civibus non mirum est. Mommsen autem illud, quod censet, 
eadem Romanos omnibus urbibus graecis Italiae, quae naves 
mittebant magnaque ex parte tributum solvebant^, concessisse, 



1) Mommsen St.R. in p. 637. ado. 2. 661. 662. et adnot. 

>) ibid. p. 647. et adn. 3. S) ]. i. p. 32. 

4) lin. 21. et 50. cf. Liv. 22. 67. 10. Tide Mommsenom St.R. m 
p. 674 adn. 1. &) StR. III p. 647 et p. 222. 

<) cf. LIt. 26. 89; 36. 42; 42. 48; 40. 18; 36. 16: yqui enim magis 
Smymaei Lampsaeenique Graeei sunt, quam NeapoUtani et Regini et 
Tarentini, a quibus Stipendium , a quibus naves ex fotdere exigüisft 
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aigomento quoque ex iUa voce i^Italid (^haXixol)€ sompto con- 
firmare conatus est, qtiae vox ad significandos incolas ex Italia 
ortos et in titulis graecarum partium imperii et apud scriptores 
cum latinos tum graecos persaepe invenitur. Quod vir doctissi- 
mus eodem loco') qua ratione hanc significationem Italicorum 
natan) esse putet, praeclarissiroe exposuit, primo a victis Graecis 
victores sie appellatos esse, postea victores ipsos, ut saepius 
multis in rebus eos fecisse accepimus, huic consuetudini se ac- 
commodasse, nobis quoque probatur, praesertim cum non igno- 
remus nummos, mensuras, pondera omnia a Romanis apud Grae- 
cos importata semper toto Oriente non Romana sed Italica esse 
nominata^). Sed nobis verisimillimum videtur hoc nomine com- 
prehensos esse ab illis omnes eos, qui praecipuo iure atque pri- 
vilegiis multis eademque veste exomati ex Italia veniebant om- 
nique paene commercio potiebantur, i. e. togatos solos, non 
omnes, quicumque ex Italia immigraverant ; Italicos igitur nihil 
aliud ac nomen alterum togatorum apud Graecos usitatum fuisse 
iudicaverimus. Quod valde confirmatur loco Sallustiano'), ubi 
eidem homines ex Italia Cirtae consistentes et togati et Italici 
appellantur. Neque vero illud negligendum est, quod Romani 
atque Italici, quos hoc nomine significatos esse nos quidem pu- 
tamus, nunquam urbem locumve eum, ex quo originem ducunt, 



1) St.R. in p. 648. 

3) Mommsen 1. 1. et Herrn, vol. XXI p. 41 1 sqq. 

^ bell. Jug. 21. 3. et 26. 1. 3. cf. etiam Appiani Mithr. 22. et Gic 
pro Flacco 25. 61. Ille multitudinem Romanorum sociorumque latini no- 
minis, qai in Asia Mithridatis nutn trucldati erant, Italicos, Cicero to- 
gatos significat Apud hanc nomen togatorum etiam post bellum so- 
ciale in asu erat, cf. in Verr. 1. n 62. 163: >8ive togatum sive Sieu- 
lumt; ibid. 63. 154: *et Siculis et togatist; 69. 166 cet. Atque etiam 
illa verba afferenda sunt in Verr. 1. V 60. 157: >qui (cives Romani) 
apud harharoB propter togae nomen in honore aliquo fuiasenU, — 
luter graecos et latinos scriptores haec est ratio: apud illos semper no- 
men Italicorum usnrpatur, apud hos plerumque togatorum, sed nonnum- 
quam etiam Italicorum, quam vocem in eorum libros, ubi ex fönte graeco 
hauserunt, irrepsisse nescio an conicere liceat, velnt apud Livinm, ubi 
Polybium secutus est. 



! 
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in titulis affenint (quod mirum videri non potest, quia parvi mo- 
menti erat), cives ex graecis Italiae urbibus patriam nomini ad- 
pontint, velut in titulis deliacis secundi atque primi saeculi ineun- 
tis a. Chr. n. de hominibus Neapolitanis ') atque Tarentinis') 
videmus. Unde elucet togatos socios artius cum Romanis sta- 
tim coniunctos horum republica iam sublatos fuisse, Graecos 
Italiae, ut ceteros peregrinos incolas imperii, extra hanc societa- 
tem permansisse. Universi igitur togati, apud Graecos Italici 
nominati, qui primum locum in imperio habebant, se, si apud 
exteros in provinciis sedes collocaverant, consociabant. Quare, 
si ad aetatem ante bellum sociale spectamus, non de civium Ro- 
manorum, sed de togatorum vel Italicorum congregationibus no- 
bis tractandum erit. 

Sed illud valde respiciendum est, quod, postquam omnes 
Italiae incolae usque ad Padum Humen cives Romani facti sunt, 
etiam tunc et apud scriptores') et in titulis^) graecarum partium 
non cives Romani, sed saepius Italici dicuntur usque ad Caesa- 
ris dictatoris tempora. Haec autem ea re explicanda esse 
Mommsen^) iudicat, quod anno 665/89 Gallia transpadana iure 
Latii donata magis magisque Italiae annumerata sit, ut nondum 
omnes Italici cives Romani fuerint nomenque Italicorum usque 
ad annum 705/49, quo Caesar Transpadanis quoque civitatem 
Romanam dedit, ad omnes habitatores paeninsulae usque ad 
Alpes appellandos usurpatum sit. Sed plus valuisse mihi videtur 
huius nominis consuetudo in graecis provinciis imperii et apud 
graecos scriptores, sicut etiam latinos nomine togatorum post 
illud bellum usos esse iam commemoravimus*). Quantopere 



1) GlOr. 2299; Bull. d. cor. Hell. I p. 87 (app. n. 22); VI p. 492; 
vm p.488. 

S) ibid. I p. 87; vide Schoeffenun, de Deli ins. rebus p. 188 atque 
qnae infra de societate Italicorum Deliaca exponuntnr. 

S) Appiani bell. Mithridat. 22 (vide de hoc loco Mommsenum St.R. 
m p. 649. adn. 2); Diod. V 26. 3; Auct. bell. Africani 36. 

«) CIL m. 531. a. 683/71. (app. n. 2.); ibid. 532. a. 687/67. (app. 
D. a); ibid. Suppl. 7237. a. c. 668/86. (app. n. 32.); Bull. d. c. Hell. Vm 
p. 146. a. 680/74. (app. n. 21). 

B) StR. m p. 649. «) Tide p. 7 adn. 3. 
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vero illa vox in graecis terris in usu fuerit, ex senatus de Ascle- 
piade consulto apparet, ubi non iudices Romani, sed Italic] 
{Tt*IraXtxot xpizait) afferuntur'). Quibus ex verbis senatum 
ipsum huius loquendi consuetudinis rationem habuisse videmus. 
Similiter cives Romani apud Graecos consistentes hanc eorum 
consuetudinem servasse consentaneum est, maxime donec, ut socii 
latini iuris, si Ulud Mommseni argumentum respicimus, in socie- 
tadbus illorum exstarent, fieri potuit. Sed ab aetate Caesaris 
dictatoris, postquam tota Italia civitatem Romanam accepit, no- 
men Italicorum Ulis in provinciis habitantibus negotiatoribus ex 
Italia ortis numquam fere datur'), neque quisquam nisi civis Ro- 
manus in eorum congregationibus fuisse videtur, vel, ut aliter 
dicam, ab bis temporibus sola civitas Romana commune vincu- 
lum fuit omnium negotiatorum, aratorum, ceterorum, qui in oppi- 
dis provinciarum domicilium collocaverant. Nam tum, cum tota 
Italia ad civitatem Romanam pervenit, hoc ius valde auctoritate 
crevit omniaque iura peregrinorum , maxime ius Latii vi gravita- 
teque minus ac minus valebant. Haec autem nusquam melius 
cognosci possunt, quam apud has congregationes negotiatorum 
mercatorumque, quorum in fenerando atque mercaturas faciendo 
privilegia et commoda singulis temporibus ex iure civitatis suae 
derivantur. 



I. 

Quoniam varia genera hominum ex Italia in provincias im- 
perii negotiandi causa immigrantium , quos quaestus exercuerint, 
quodque ius diversis temporibus eosdem inter se coniunxerit, 
breviter perstrinximus, animos adve*'tamus ad congregationes eo- 



1) Brons Fontes inriss p. 160. 

*) postremum a. 708/46. cf. Auct. belli Africani 1. 1. 
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rum ipsas illustrandas'). Atque primum mihi quaerendum esse 
videtur, quo modo hae societates appellatae sint, maxime quid 
nomen conventus sibi velit, quaeque sit prima ad constituendos 
conventus vel congregationes condicio; deinde, qua forma com- 
positae quoque modo rectae sint, atque quae ratio fuerit inter 
eas et magistratus Romanos provinciis praepositos et civitates 
peregrinae condicionis vel liberas, in quibus cives Romani con- 
sistebant; tum ubi primae congregationes ortae sint, quam late 
patuerint per provincias, quidque eanim finem fecerit; quatenus 
denique congr^ationes civium Romanorum ad castra stativa con- 
sistentium, quae vulgo canabae nominantur, cum illis societati- 
bus in interioribus partibus imperii cohaereant. 

Ac primum quidem varia sunt genera appellandi, praecipue 
in titulis'), quibus aut aliquo in loco, aut aliqua in regione pro- 
vinciave cives Romanos domicilium habuisse docemur, ex quibus 
ipsis minime apparet hos inter se coniunctos fuisse corpusque 
aut collegium effecisse*). Saepissime enim nobis occurrunt: 



1) ünus exstat libellus de eadem re i. e. Gar. Morelii, qui in- 
scribitur "»les (usociations de eitoyens Romains et les curcUores c. R. 
conventus Helvetiei, Lausanne 1877«, ubi vir doctisslmus, ut ex ipso 
dissertationis titulo intellegitur, a conventu Helvetico profectus prae- 
cipue civiam Romanorum in occidentis partibus imperii congregationes 
illustravit. Distingnit autem societates eas, quae certis in locis pro- 
vinciamm constitutae sint, deinde quae cives intra dioeceses prorin- 
ciarum consistentes contineant, eas deniqne, quae latius per totas pro- 
yincias pateant. Illis uno loco aut per dioeceses consistentibus praeesse 
curatores, his maioribus summos cnratores putat. 

De civibus Romanis ad castra stativa consistentibus Mommsen 
{^IHe römischen Lagerstädte 0. Herrn. VII p. 299 sqq.) praeclare dissemit 
simulque occasione data, quid de conventibus civium Romanorum sen- 
tiret, breviter docuit (ibid. p. 319 — 321), quam sententiam iterum in 
dlsputatione illa, quam inscripsit -»Schweizer Naehstudient (Hermae 
vol. XYI p. 477—483) exposuit. Mommseno conventus civium Romano- 
rum publica auctoritate instituti videntur, quibus cives dioecesive in 
provinciis consistentes comprehendantur. 

>) Plurimos titulos, qui huc pertinent, Mommsen composuit ad 
CIL m. Snppl. 7240. 

S) cf. Herm. vol. VII p. 321 adn. 1. 
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^eives Romanik qui consistunU , aut ^cansistentest alicubi, 
graece »«{ xarfttxouvreg ^Pcafiotott, Quae vis autem insit in 
verbo i^eonsistere*^ praeclarissime Mommsen duobus locis^) ex- 
posuit. Est proprium ac tritum illud verbum, quo, si quem ad 
locum spectat, significatur multitudinem hominum, aut singulos 
cum Donnullis sociis i]lo loco diutius commorari, cum hominis 
ex aliquo oppido origo genetivo urbis nominis aut adiectivo ex- 
plicetur. Itaque hoc verbum eis, quibus aliquis civis, non in- 
cola urbis oppidive esse dicitur, duas in partes oppositum est: 
si i^connsteret cum nomine alicuius loci coniungitur, aut hie 
locus is est, ex quo origo civis omnino duci non possit, aut eos 
homines, qui alicubi consistentes nominantur, non esse cives ur- 
bis eins, in qua commorantur, indicatur. lila ratione vox usur- 
patur primum ad locum congregandi describendum^, qui idem 
posteriore latinitate »consistoriumvi nominatur, tum, si domici- 
lium est vicus vel locus oppidumve aliud sine iure urbis consti- 
tutum, velut plurimae civium Romanorum in occidentis partibus 
congregationes atque cai^ibae legionum erant ordinatae'). Altera 
ratione autem vox, si coniuncta est cum nomine urbis alicuius, 
referenda est ad eos homines, qui in illa urbe non sunt cives, 
sed tantum diutius ibi commorantur^). Quomodo vero inter se 
diiferant urbis incolae et consistentes, cognoscitur ex loco illo 



1) Herrn. 1. 1. p. 309 et adnotationes; Correspondenzblatt der West- 
deutschen Ztschr. f. Gesch. u. Kunst VIII 1 p. 19—28. cf. etiam Neues 
Arch. f. ältere deutsche Geschichtsk. XIV p. 528 sq. 

^) saepius in titulis urbis Romae et Lugaduni, velnt apud negotia- 
tores vinarios ibidem, qui dicuntur i>Luguduni in Kanahis consisten- 
tes*. cf. Fest. p. 333 (ed. Müll.) »tn AvenHno aedis Minervae^ in qua 
lieeret scribis histrionibusque eonsistere ae dona ponere,«:, 

S) Non soUemniter hoc verbum adhibitum esse mihi videtur in 
rescripto Severi et Antonini a. p. Chr. 203; cf. fragm. Vatic. 247, (p. 74 
ed. Momms.). 

^) Excipiendi sunt pauci tituli Lugudunenses, qui aliter explicari 
possunt; cf. Mommsen altero loco, quem supra laudavimus. Perverse 
propter hos potissimum titulos iudicat de verbi i» eonsistere € usu Mau6 
in Philol. vol. 47 (1889) p. 487— öl3. 
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Ulpiani'), ubiexstat: *si quo constitit^ non dieo iure domicilii^ 
aed tabernaculum y pergulam^ horreum^ armarium^ officinam 
conduxit ihique distraxit^ egif^ defendere se eo loco debebiU, 
Unde efBcitur consistentibus non, ut incolis, ius domicilii opus 
fuisse, sed nihil aliud debuisse in ea urbe, in qua habitabant, 
nisi ius petere. £x eiusdem autem iuris consulti verbis in eo- 
dem capite Digestorum paulo antea positis^) apparet etiam cives 
Romanos, altera formula significatos, i. e. verbis ^qui negotian- 
turt , graece »o? 7TpayfiaT£u6n£voi (ol aüfinpaffiareodfiBvotfi^ 
tot ipfa(^6fitvot^ aliquo loco, — quae formula cum apud scri- 
ptores, tum in titulis admodum pervulgata est, — idem de- 
buisse, i. e. ibi se defendere, ubi negotia gerebant'). Unde ci- 
ves Romanos sie appellatos etiam consistentes alicubl fuisse in- 
tellegitur. Sed eiusmodi in titulis verborum i^negotiari^^ i^npa- 
YUaTeoeafiat* vis mihi latius patere videtur, quam nominis tnego- 
iiatort , ita ut omnes Romani, qui quocumque modo quaestus 
in eodem provinciarum oppido faciebant, ibi negotiantes vel 
TtpaYfifizeuoptvoi dici potuerint*). Verbo ^mercariti autem 
similiter usus est Sallustius eo loco, ubi in describendo oppido 
Vaga provinciae Africae Italicos, qui ibi morabantur, his verbis 
laudavit: »ubi et incolere et mercari conaueverant Italici ge^ 
neriß multi mortalest ^). Varie quoque in graecis titulis prae- 
ter ea, quae iam attulimus, consistentes Romani describuntur, 
velut saepissime in deliacis verbo »öJ TrapentdrjpolivTeQt (aut 
»o2 kTZi^TjpoüureQt) ^ aut »ol hxexrrjpivoit in titulo Beroeae 
Macedonicae*), aut »o! hjapotivreQ^ in Elio Olympiae in- 



1) Dig. 5, 1, 19. 2 = Lenel, Palingenes. iur. civ. n p. 782. 

S) Dig. 5, 1, 19. 1: »9t quia tutelam vd euram vel negotia vd 
argentariam vel quid (iUud, unde obligatio oriturt certo loci admini' 
stravit: etei ibi domieüium non habuit^ ibi se debd>it defendere.^ 

S) Haec confirmantur Ciceronis verbis in Yerr. 1. lU 60. 137: -»Nego- 
tiatores Mi esse putant turpe id forum sibi iniquom eierare^ ubi nego^ 
tianturt, vide etiam Gic. ep. ad Atticum Y 21. 6. 

^) De nomine itnegotium^ similia iam Emesti 1. 1. p. 9 observavit. 

A) lug. 47: hoc loco 3ineolere€ minus accurate pro i^consistereti 
verbo scriptorem uti manitestnm est 

8) Delacoulonche rev. des soc. sav. 6 a (1858) p. 791 n. 33 (app. n. 8). 
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yento^). Brevissime autem cives Romani Eii consistentes no- 
minantur verbis toi ^Pw/idiot ol iv Eliic/ßt^^ quod nescio an 
conferendum sit cum ea ratione, qua *cive8 Romani Mogon- 
tiaci* (aut ^Mogontiacensest)*) dicuntur, quibus in verbis loca- 
tivo (graece iv c. dat.) ant adiectivo loci sedes, ubi consistebant 
cives Romani, adicitur. 

lam vero cives Romanos tarn variis modis nominatos con- 
sociatos inter se fuisse in singulis oppidis, in quibus habitare 
significantur atque tamquam coUegia negotiandi causa constituta 
eflfecisse, hisce ex causis, nisi fallor, cognosci potest. Nam pri- 
mum quidem in titulis hi saepissime occurrunt coniuncti aliquid 
agentes, plerumque magistratum Romanum aut urbis aliquod 
erga se meritum vel postea imperatorem Romanum honore pro- 
secuti. Luce igitur clarius est eos, si eiusmodi titulos ponunt, 
antea inter se convenisse conciliumque de illa re deliberanda 
atque constituenda habuisse. Hoc continua societate eosdem 
usos esse parum demonstrari dicet quispiam. At saepissime in 
titulis una cum ordine populoque eius urbis, in qua consistebant, 
nominantur, quibuscum etiam eas res, quae ad omnium urbis 
incolarum salutem spectabant quaeque consensu omnium plus 
valebant, decrevisse traduntur^), ut quasi alterae respublicae in 
rebus publicis ipsis nobis fuisse videantur. Quid? quod viros 
ab illos electos esse, qui sibi praeessent, exemplis firmare possu- 
mus? Inveniuntur enim curatores Romanorum alicubi consisten- 



1) Dittenberger, Archäol. Ztg. 1877 p. 38 (app. n. 6), D. hoc ver- 
bum, quod nuUo alio loco invenitur, esse proprium sermonis in Elide 
usitati opinatur. Ibi enim adiectivam iy-ya-ppi quo idem fere signi- 
ficetur ac latine verbis »in loeo moratuat in usu fuisse conicit, ex quo 
verbum iy^apttv simili modo derivari possit, quo verbum im&y^ßeivy in 
quo eadem fere vis insit, ex adiectivo inUii^fioi, 

^) Le Bas- Waddington, Inscr. d'Asie Min. n. 1743. n (app. n. 55). 

») CIL V n. 6747 (app. n. 118); Brambach CIRh 966 (app. n. 119), 
1067 (app. n. 120), 1130 (app. n. 121). Eodem modo in titulo quodam 
Alexandrino (Ephem. epigr. II n. 328 app. n. 124) nominatur tett/M Ro- 
manus CamuntienaiBt, 

*) cf. Ephem. epigr. V p. 166 (app. n. 67); Sterrett, Papers of the 
American School I p. 66 n. 28 (app. n. 63) Caes. bell. civ. III 102. 
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tium velut Trallibus, Gortynae, Mogontiaci, in paucis GaUiarum 
civitatibus, atque etiam decuriones eorundem Gortynae^) et Mo- 
gontiaci. Adde, quod ^»cives Romani^ qui Myiileneis negottari" 
tur€^^ patronum suum honorant. Quare, si haec omnia, quae 
attulimus, cönsideramus, nimis audacter concludi, si omnes Ro- 
manos, qui aliquo in loco consistentes, aut negotiantes signi- 
ficantur, collegiorum modo quasi formam reipublicae propriae 
inter peregrinos habuisse ponamus, quis est, qui dicat')? 



1) Ephem. epigr. VII p. 426 n. 5 (app. n. 62) ; quibus ex causis hunc 
titulam sie Interpreter, conferantur, quae infra p. 29 disseram. 

S) CIL m 466 (app. n. 48). 

3) Haec ratio consociandi sese cum aliis eiusdem patriae, iuris» 
condicionis hominibus inter exteros non apud Romanos solos extra Ita- 
liam consistentes invenitur. Ubicumque enim maiore numero homines 
eadem ex urbe vel regione orti in aliena civitate peregrinati esse tra- 
duntur, accepimus etiam de eornm conciliis, societatibus , aedificiis, 
templis cooununibus cet. lam a. 838 a. Chr. plebiscito Atheniensium 
(CIAtt n 1 n. 168) mercatoribus Citiensibus (agitur de Citio in Cypro 
insula sito) concessum est, ut in Piraeo templum veneris sibi exstruerent, 
quod Aegyptii mercatores iam eodem loco templum Isidis haberent (cf. 
ü. Köhler Herm. V p. 861—363). Similiter Phoenices, Syri (cf. infra p. 22 
et fin. partis tertiae ; Friedländer Rom. Sittengesch. II p. 78 sq.), Alexan- 
drini (CIGr 2024 ^AAt^audpttg öl npajrßaTtoofuvot iv /7c^(v^^€; de so- 
detate Alexandrinorum Tomis vide Momms. RG. Y p. 284. 1), Graeci 
(cf. e. c. »o{ iif Tip AiXra r\q Afydnroo xal ol r^v Brißaixb^ vofibv ol- 
xouvTBi *'EXirjif9i€ in tit. CIGr 467^; quo titulo P. Aelius Aristides hono- 
ratur qui erat in Aegypto circa ann. p. Chr. 146 — 147) maximeque Om- 
nibus fere locis ludaei consociati exstabant apud exteros (memoratu 
dignus prae ceteris videtur tit Bull, de cor. Hell. XIH p. 179, quem 
una cum Ptolemaeo quodam, qui »<$ iKunänii rc^v folaxtr&vt nomi- 
natur, »o{ iv ^A^pißtt *Jou^(uot€ posuerunt in honorem Ptolemaei (V Epi- 
phanis? cf. comm. tit.) et Cleopatrae. Ceterum et Momms. RG V 
p. 470 sq. et SchOrer Gesch. des jüd. Volkes U p. 620 sqq.). De ludaeis 
idem per totum medium, quod dicitur, aevum videmus, qua aetate sub 
magistro vel episcopo vel archisynagogo et proprio 9eon8Üio€ in oppi- 
dis habitabant (cf. Gierke Deutsch. Genossenschaftsr. I p. 337 — 339; 
O. Stobbe Die Juden in Deutschi.). Restat ut mercatorum Germanomm 
locis extemis consistendum societates eiusdem aetatis, quae 3güdae€ 
yel 3han84U€ in fontibus appellantur, commemorem, quibus praeerant 
unus vel plures magistri nomine 3aUermann€ et »eonnItMmc seniorum 
Tel electorum yirorum (vide Gierke 1. 1. p. 349^367). 
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Venimus ad conventus civium Romanorum quomodo expli- 
candi sint. Ac primum quidem in hac re accuratissime excu- 
tiendum est, quid sibi velit omnino nomen conventus. Nam 
multiplex est huius vocis usus, quam a verbo tconvenire^ ductam 
esse atque principio multitudinem quamlibet ob causam unum 
in locum congregatam significare in promptu manifestumque est. 
Neque vero illud negandum est, quaecumque sit causa con- 
veniendi, ex hac rationes varias, quibus vox usurpatur, manasse. 
Convenitur res agendi vel audiendi causa : conventus is est con- 
tio vel concilium') vel concursus hominum, quibuscum vocabu- 
lis ipsis vel similibus nomen conventus saepe') coniunctum legi- 
mus. Convenitur consiliandi causa: voce conventus consilium 
singulorum significatur, velut a Cicerone') senatus Syracusanus 
conventus dicitur, aut congressus complurium civitatum, quem 
nos dicimus * Bundesversammlung^ Tagessatzung n.*), Imprimis 
autem »conventus« sollemnis vox est, qua intellegitur multitudo 
iudiciorum causa conveniens in forum eanim urbium, in quibus 
praetores provinciarum consistere atque ius dicere solebant^). 
Atque ex hoc usu loquendi orta est consuetudo appellandi eodem 
modo et tempus diemve, quo conventus agebatur^), et urbem 



1) Maxime coUegiorum et societatam concilia j^conventus^ vocati 
esse videntur. cf. Liebenam röm. Yereinsw. p. 279 et Job. Schmidt 
Rhein. Mus. N. F. XLV p. 605 sq. 

*) cf. Cic. in Verr. 1. IV. 60. 110; pro Archia n. 3: i^eonventus 
frequentiaque^. Cic. in Verr. 1. V. 38. 100: i^hominum conventus atque 
multitudo«., Multis locis dicitur ^in eonventu palam^y si quid coram 
multis bominibus vel in publice factum est cf. Cic. in Verr. 1. V. 63. 193; 
1. IV. 40. 86. 1. m. 64. 149; act. I. 7. 18. «) in Verr. 1, IV. 61. 138. 

^) cf. Liv. 33. 34: ^»conventus civitatum gentiumque«. ; 34. 48; 60; 
61 multisque aliis locis huius scriptoris. 

&) Hanc vocabuli vim, quae latissime patet, Paulus Diaconus s. v. 
itconventus€ (Festus p. 41 M) tertio loco exposuit: ^Tertio cum a ma- 
gistratu iudieii causa populus congregatur« cf etiam Gronov. obs. 
c. XXn p. 482. 

8) Pro ^conventum agerev. Cicero nonnumquam (ad. Att. V. 16. 4; 
17. 6; 21. 9; VI. 2. 4.) dicit itforum ageret; pariter Graeci i^dj^opaioo^ 
äystw^i vel troul^«. (Strabo XIII. 4. 12) vel 3auudjr9tw€ (ib. VIII. 3. 10; 
yel 9djropäu ä/9t>€ (Philostr. y. Apoll. L 12). 
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ipsam, in qua ius reddebatur, atque etiam circa urbem dioecesin 
certam, ex qna civitates in huius forum conveniebant. Sed lo- 
cus aut regio eiusmodi nondum notatur nomine conventus apud 
Caesarem^), rarissime apud Ciceronem'), qui in epistolis') qui- 
dem semper graeca voce ^dioecesist *) hoc sensu utitur. Apud 
Plinium^) autem eo modo nomen illud semper usurpatur appo- 
sito etiam adiectivo, quod est tiurte^tcu^c, quos ^conventus 
iuridicoat idem nonnunquam tiurisdictionest vocat*). 

lam vero in formula quoque ^conventus civium Romano^ 
rumt voce conventus multitudo civium Romanorum iudiciorum 
causa aliquam in urbem contracta significari videtur. £o quidem 
loco Ciceronis Verrinarum, quo antiquissimus huius formulae 
usus nobis servatus est, nisi fallor^ hoc demonstratur : locum 
illum dico, ubi Cicero legis Rupiliae a. 623/131 de iure Sicu- 
lorum praecepta exponit^), inter quae leguntur haec: ^Cetera- 
rum rerutn (i. e. rerum inter cives Romanos ipsos') selecti 
iudices e civium Romanorum conventu proponi soUnH, 
Eodem sensu fortasse Cicero ipse hoc vocabulo utitur in 1. IV 
c. 29. 67, ubi ilium regem Syriae, cui Verres donum, quod in 
Capitolium Romanum missurus erat, abstulerat, haec dicentem 
facit: ^Id etsi antea iam mente et cogitatione sua fratris' 
que 8ui conaecratum esset ^ tarnen tum se in illo conventu 
civium Romanorum dare^ donare^ dicare^ consecrare lovi 



I) Apud Hirtium bell. gall. VIII. 46, ubi verba exstant ^conventus 
pereurrerefL propter verbum percurrere putari potest conventus ad ea 
loca, ubi ius dicatur, pertinere. Sed hoc verbum habet vim solam cele- 
ritatis cf. quae Herzog 1. 1. adnotat. 

») cf. in Verr. 1. U. 160; V 16 (H. 44). 

») ep. ad Att. V. 16. 3; V. 21. 7; IL 2. 4; ad fam. HI. 8. 4; 
Xm. 67. 1. 

*) Nam vocabulum ^dioecesis«. idem valere ac latinum '»conventuw 
cognoscitur ex Strab. XIII. 4. 12. cf. Marquardt St Y. I. p. 341 adn. 2; 
p. 16 adn. 3. 

5) Mist. nat. DI. 7. 10. 14. 16. 18. 24. 26. 26. 28. 139. IV. 111. 112. 
117. V. 120. 126 cet 

<) ibid. V. 106. 111. 126. 

7) Verr. II. 13. 32. ») cf. infra p. 89 et adn. 2. 
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Optimo Maxime teatemque ipsum lovem suae voluntatis ac 
religiom's adhibere^.'^ vel in 1. V c. 43. 113, quo loco verba 
defensionis, quam nauarchus quidam Heracliensis a Verre iniuste 
capitis damnatus scripserat, afferuntur: sese (sc. nauarchum) ideo 
leviorem auum casum fingere^ quod iam ante aciem aecurium 
tuarum (sc. Verris) Sextiigue^ tui carnifida^ vultum et manum 
vidisset^ cum in conventu civium Romanorum iussu tuo 
securi cives Romani ferirenturt. 

Sed apud Ciceronem iam formula tconventua civium Ro- 
manorum<t invenitur etiam ad significandam universitatem civium 
Roraanorum eodem loco provinciae consistentium, velut in Verr. 
1. V 36. 94, ubi Verrem a Syracusanis »ratione habita digni- 
tatia exiatimatiomaque communia^ quod ia est conventus 
Syracuaia civium Romanorum^ ut non modo illa pro- 
vincia^ verum etiam hac republica dignisaimua exiatimeturt^ 
servatum esse, pariter ac olim per »civea Romanoa^ qui Lam- 
paaci negotiabantur^)^ narratur. Alio loco Verrinarum (1.V5. 10) 
iuxta civitatem Lilybaetanam verbis i>conventua civium Roma- 
norumn universitas civium ibi consistentium ita affertur, ut no- 
mini conventus vis societatis vel congregationis inesse videatur. 
Atque etiam sine genetivo t^ civium Romanorumn conventus so- 
lus hoc sensu usurpatur ablativo vel adiectivo nominis urbis 
eius, ubi cives Romani consistebant , apposito. In Verrinis a 
Cicerone dicitur ^conventua Syracuaiat ^) vel ^conventus Syra- 
cusanuavi^), 3conventua Panormitanusti ^), et in or. pro Sestio*) 
9conventua Capuae^, Hoc quidem loco, qui ad annum 691/63 
spectat accuratissime demonstratur universitatem civium Roma- 
norum Capuae consistentium illis verbis vocari: non multo enim 
post ab oratore, cum de eo tempore, quo orationem illam ha- 
buit, a. 698/56 agitur, cives olim conventus Capuae, quia a Cae- 
sare a. 695/59 colonia lulia Capuae condita erat, dicuntur »//oc 



J) cf. Verr. 1. I. 27. 69. ») Verr. 1. III. 69. 136. 

8) ib. V. 69. 165: »ctv« Romani ex conventu Syrckcuaano^. 11. 29. 
70; m. 13. 32; IV. 26. 66; 31. 70; 61. 137. 
*) ib. V. 34. 110. 
5) c. IV. 9. de hoc conventu vide infra p. 49—63. 

BerUner Studien. XIV. 1. 2 
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tempore eidem homines nomine commutato coloni decu' 
rionesque^. 

Apud Caesarem duobus locis, ubi »eiu« (i. e. Hispalensis) 
conventU8 cives RomanU^) vel i^cives Romani^ qui eins (i. e. 
Lissi) conventus eranU^) commemorantur , antiquior loquendi 
usus servatus esse videtur, quamquam etiam eo modo iam vul- 
gari sensu cives Romanos in oppidis illis ipsis consistentes signi- 
ficari puto. Nam universitas ea, cuius singuli vocantur verbis 
illis i^civea Romani^ qui eius conventus eranU antea') apud 
eundem scriptorem nominatur »conventus civium Romanorum^ 
qui Lissum obttnebant«:^ qua formula solos cives Romanos 
Lissi habitantes comprehendi in promptu est. Eodem vero sensu 
aliis locis apud Caesarem eosque, qui hunc in commentariis de 
bello civili scribendis sequebantur, etiam nomen conventus solum 
eadem ratione, atque apud Ciceronem modo observavimus, usur- 
patur. Ita afifertur »conventus /Sa/oniisc^). De huius conventus 
civibus Romanis accepimus: »celeriter cives Romani ligneis 
effectis turribus his sese munierunt et cum essent infirmi ad 
resistendum propter paucitatem hominum , . . ad extremum 
auxilium descenderuiitt cet. Apud Hirtium bell. Alex. 43. 2. 
Salonae iam appdlantur »oppidum maritimum^ quod cives Ro- 
mani fortissimi ßdelisaimique incolebantt. De »conventu Cor- 
dubae€ narratur^) »per se portas Varroni clausit^ custodias 
mgiliasque in turribus muroque disposuit^ cohortes duas . . . 
tuendi oppidi causa apud se retinuit*. Quamobrem postea 
Caesar eius conventus civibus Romanis gratias agit, »quod oppi- 
dum in sua potestate studuissent habere^). Alio loco^) ea- 
dem universitas »conventus Cordubensist vocatur. Hie conven- 
tus, cum Thorius ad Cordubam veteres legiones adduceret, etiam 
»frequens legionibus obviam prodit neque tantum virorum^ 
sed etiam matrum famüias ac praeteatatorum deprecaturque^ 
ne hostili adventu Cordubam diriperentt ®). Caesar, cum multi- 

J) beU. ciY. n. 20. ^ ibid. HI. 40. 6. 

S) bell civ. m 29. *) ibid. m 9. &) ibid. H 19. 

^ ibid. n. 21. ') ffirt. beU. Alex. ö7. 

>) ibid. c. 58 cf. etiam c. 69. 
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tudinem describit eam, quae Uticae aderat, cum Curio urbem 
obsidere et vallo circummunire instituit, diserte dicit^): »in 
oppido€ fuerunt ^primum ütieenses . . . deinde conventua t«, 
qui ea variis generibus constareU. Hoc potissimum loco luce 
clarius est nomine conventus iuxta Uticenses significari universi- 
tatem civium Romanorum intra oppidi muros consistentium, quo- 
rum aliis locis scriptorum*) tam saepe commemoratio fit*). 
Itaque a Caesare aliisque, qui de bello Alexandrino et Africo 
scripserunt, omnes congregationes civium Romanorum in provin- 
ciis habitantium i^conventust appellatos esse nescio an credam. 
Idem duobus Caesaris atque Hirtii locis ^), ubi conventus una 
cum colonis et civitatibus ipsis vocantur, confirmari mihi vide- 
tiu*, etsi bis locis pro certo demonstrari non posse concedo, no- 
men conventus non ad dioeceses iuridicas spectare. 

In titulis vero formula i^conventus eivium JRomanorumt ra- 
rissime invenitur. Ubi autem exstat, item sola ad universitatem 
civium Romanorum alicubi consistentium appellandam usurpata 
esse videtur. Nam in lapide Mascululae ^) , qui divo Augusto 
consecratus est, legitur ^conventus civium Bomanorum et Nu- 
midarum^ qui Mascululae habitani^)^ quae conferri possunt 
cum illis apud Caesarem ^conventus civium Bomanorum^ qui 
lAsaum obtinebantt, Atque in titulo in Asia minore reperto^), 
qui ad Thyatiram, nisi fallor, pertinet, a sutoribus urbis hono- 
ratur T. Flavius Alexander quidam, qui praeter alios honores 
munus quoque curatoris t^toJj twv "^Fw/ialoßv xovßiuroüt gesserat. 
Titulus autem positus esse non potest ante Flaviorum imperato- 
rum aetatem propter viri honorati nomen neque post annum 212 



«) bell. civ. n 36- 

3) Sali. log. 64. 6; Cic. in Verr. I 27. 70; Val. Max. IX 10. 2; 
Auct bell. Afric. 90; Flut. Cat. min. 59 et 61; Dio Gass. 43. 10. 

^ Eadem societas apud auctorem bell. Afric. (c. 68) dicitur y^xm- 
ventua ütieennat. 

«) Gaes. bell. civ. III 32. 6; Hirt. bell. Alex. 56. 4. 

6) Ephem. epigr. V n. 597 (app. n. 97). 

^ De Numidis huius tituli vide infra p. 46 et adn. 1. 

7) Ball, de cor. Hell. X (1886) p. 422 (app. n. 87). 

2* 
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p. Chr., quo anno constitutione Antoniniana omnes conventus 
civium Romanorum sublatos esse videbimus'). Sed Thyatirae 
anno demum 215 p. Chr. conventum iuridicum esse constitutum 
alio ex titulo^ edocemur. Itaque ille conventus civium Roma- 
norum cum conventu iuridico cohaerere non potest iudiciorum- 
que causa institutus non est, sed hoc modo universitas civium 
Romanorum Thyatirae consistentium , cui praepositus erat cura- 
tor, comprehensa esse mihi videtur. Neque vero aliter explicandi 
sunt i^curaiores civium Romanorum conventus Helvetidt in 
quattuor titulis Helveticis') commemorati, e quibus unus^) non 
ante aetatem Marci Aurelii inscriptus esse potest, quia i^pro Sa- 
lute Augustorumv. positus est. Haec ratio significandi, quae 
est »cives Romani conventus Helveticiv. cum illo apud Caesa- 
rem usu loquendi, ubi dicebantur i^eius conventus cives Romaniv. 
et Tt cives Romani^ qui eius conventus erant^t ^ bene confertur. 
Est id solum, quod diflferat inter hunc conventum Helveticum 
illosque Syracusanum, Cordubensem, Uticensem, quod hie co- 
gnomen trahit non ab urbe oppidove aliquo, sed a gente, quam 
rem singulari statu provinciarum Galliarum explicandam esse 
postea demonstrabimus. Morelio autem in his titulis conventus 
iurisdictionis vim habere videtur^). Nam si conventus etiam 
hie nomen ipsum congregationis esset, hanc ^t conventum civium 
Romanorum in Helvetiat appellari necesse esse censet. Sed 
si illum Caesaris usum loquendi respicimus, nostra explicatio 
multo probabilior est, praesertim cum Helvetiorum civitatem pro- 
prium conventum iuridicum fuisse plane ignoremus. 

Quibus Omnibus satis mihi demonstrari videtur, nomine, 
conventus in formula, de qua quaerimus, quamquam principio 
fortasse eo civium Romanorum multitudo singulas in urbes 



1) vide infra fin. partis tertiae. 

3) cf. Bull, de cor. HeU. X p. 404 sqq. et p. 417 sqq. 

S) Mommsen inscr. Helv. 133 (app. n. 108) ; 122 (app. n. 109) ; Asso- 
ciation pro Aventico BuU. m (1890) p. 48—50 (app. n. 111); CIL XII 
2618 (app. n. 110). 

4) Mommsen inscr. Helv. 133. 
*) 1. 1. p. 34. 
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provinciarum iudiciorum cansa congregata significata est^), tarnen 
brevi universitatem vel societatem Romanonim eodem loco con- 
sistentium appellatam esse, etsi vocabulum illud hoc sensu non 
sollemniter adhibitum esse concedendum est*), id quod osten- 
ditur titulis numeromultis tarn raro vocem illam usurpantibus. 

Sed hoc cum usu vocis i^conventu8€ commode conferri pot- 
est, qua ratione nomen graecum ^ij auvodoQ^ saepissime ad- 
hibeatur. Hoc enim invenitur et apud scriptores et in titulis, si 
collegia praecipue hominum in aliena urbe habitantium signi- 
ficantur, velut synodi scenicorum artificum, qui terras peragrare 
solebant iisque in locis, ubi diutius commorabantur, quasi con- 
sistentes dici possunt*). Saepius vero simul urbs aut terra ea 
additur, ubi origo Ulis erat, ut plane eluceat alterum locum, qui 
appellatur, vel ubi titulus inscribebatur, domicilium solum fuisse, ut 
synodus gymnica Alexandrinorum Neapoli consistentium*) nomi- 
natur, aut in titulis urbis Romae: »^ lepä ^otnixij auvodog twu 
nepi TÖv ^ffpaxiia dnb xavaXuffewQ ev r^ ßaatXldt ^Ptofirj xar- 
otxo6vrmu^)iL, Neque vero aliter apud Strabonem*) de collegio 
dionysiacorum artificum Lebedi habitantium agitur his verbis: 
T^lvraoda zatv jcepl rbv Jtövuofjv re^^vtratv ij auuodoQ xae xav- 
otxla Twv iu Yoiv/^ fi^^XP^ "^EXhjonSvTojj^^ ^ ubi verba tkjuvoÖoq 



1) Primo credidisse me fateor discemendos atqne segregandos esse 
conventus indiciorum causa constitutos a conventibus civium Romano- 
ram. Hnius enim formulae vis unde orta sit, apparere mihi videbatur 
ex Caesaris quodam loco (beU. Gall. VU. 56. 6), ubi afferuntor cives 
Romani, -»qui eo (1. e. Noviodunum) negotiandi causa eonvene- 
rantti, quornm universitatem sollemniter esse nominatam i^eonventum 
civium Romanarum Noviodunid arbitrabar. A Mommseno autem, qui 
benigne me docebat conventnm esse appellationem tantom sollemnem 
ad significandam multitudinem civium Romaoomm iudiciorum causa con- 
venientem, commotus sum, ut originem formulae quoque %conventu8 ci- 
vium Romanorumt ex re iudiciali quaerendam esse iudicarem. 

*) Hoc vulgär! sensu nos quoque formula conventus civium Roma- 
noram in dissertatione hac atimur. 

s) Titali eiusmodi sunt permulti, velut GIGr 2931. 2933. 3072. 
4081; Bull, de cor. HeU. IX p. 125—131. 

*) CIGr 5804. *) CIGr 5906—6909. «) Strabo XIV 1. 29. 
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xai xarotxlat^ i. e. conventus ac domicilium , plane componun- 
tur. Adde, quod societas Smyraaeonim Magnesiae ad Sipyluxn 
consistentium eodem modo »^ aovodoQ H/iüpvaetrwv^ appdlatur^), 
aut coUegium Tyriorum mercatorum et naviculariorum Ddi con- 
sistentium »:^ aoifodoQ zatv Thpmv iftnopcuv xai vaoxXiipay^^) 
lidem autem mercatores etiam verbis ol xaToixouvrsQ vel ol 
Ttapemd'ijfioüVTeQ iv Ji^iq} plurimis in titulis deliacis com- 
memorantur, velut Tyrii, qui Puteolis collegio intet se coniuncti 
negotiabantur, ol iu UortöXotQ xarotxouyreQ nominantur'). Nonne 
igitur societates Tyriorum apud exteras nationes habitantium modo 
^a6vodoi€ modo socii earum » Tiptot o\ xaroixouyreQt vocantur? 
Quid? haec verba nonne eadem vi sunt ac latina ^conventuat 
et ^consisteniest f Cur tandem hoc nomen conventus non eodem 
modo ac illud graecum^) adhiberi potuisse putabimus ad col- 
ligendos omnes eodem in loco consistentes Romanos? Optime 
autem haec illo titulo Mascululae invento comprobantur, ubi di- 
citur 1^ conventus civium Momanorum et Numidarum^ gut 
Mfiscululae habitantt, 

lam vero consideremus, quae sint omnium congregationum 
eiusmodi propria quibusque condicionibus eadem exstiterint. 

Atque illud, quod iam Mommsen') statuendum esse cen- 
sebat, retineri necesse est: conventus civium Romanorum solis in 
locis aut regionibus, quibus civitas Romana non erat, condi 



1) GIGr 8406. 

>) GIGr 2271; Ball, de cor. Hell, m p. 874 cf. etiam ibid. XI 
p. 249 et p. 252. 

S) GIGr 6868 a. 174 p. Ghr. n. cf. Mommsen, Berichte der sftchs. 
Gesellsch. d. Wissensch. n (1860) p. 57; Beloch, Gampanien p. 119. 

*) eadem vox graeca etiam sicnt latina teonventu8€ Usurpator in 
iure dicendo cf. Dio Ghrysost. II p. 68 R. 

ft) Herrn. XVI p. 474, ubi vir doctissimus haec verba facit: 9jene 
conventus civium Romanorum sind das Erg^nia wie dae Kenmeicken 
der poUtiechen Suprematie ^ welche den Bürgern der regierenden Ge- 
meinde in dem ganzen von ihr regierten €Mnete ndcam, und man 
kann mit gutem Grunde den Satz aufeteUen^ da/a ein conventus ci- 
vium Romanorum überhaupt nur etaUhaft ist in einer Gemeinde ge- 
ringeren Rechtet, 
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potoisse. Sed etiam in urbibus latini iuris dves Romanos con- 
sistere solitos esse eonimque conventus locum habuisse nego, qua 
in re doctissimus ille vir aliud sentit. Nam illud potissimum, 
quod ipse premit, reputandum est, cives Romanos in provinciis 
inter peregrinos semper eam ob causam inter se coniunctos suam 
rempublicam effecisse, quia praecipuo iure multisque privilegiis 
praeter ceteros fruerentur. Atqui in oppidis latinis cives Romani 
ab oppidanis nulla fere re segregabantur, quia praecipue sub im- 
peratoribus civis Latinus atque civis Romanus eodem fere iure 
privato utebantur^). His igitur in urbibus Romani incolae fuisse 
eodemque, quo latini incolae, loco habiti esse videnttu:'). Accedit, 
quod, si in municipio aut colonia latini iuris erat conventus ci- 
vium Romanorum, mint quaedam ratio ^fuerit necesse est inter 
Romanos consistentes atque eos cives urbis, qui honoribus per- 
functi civitatem Romanam adepti aut adepturi erant, quia hi aut 
extra sodetatem eorum, quibuscum unius iuris erant, remanere, 
aut simul illi atque munidpio suo adscribi debebant^). Quae 
si respicimus, etiam ex ea re, quod ex Hispania atque Gallia 
Narbonensi, in quibus provindis partim iam exeunte primo sae- 
culo ante Chr. n. per multa oppida ius Romanum vel saepius 
latinum usu receptum erat, partim primo saeculo prindpatus ex- 
tremae partes illud acceperant, nuUum praeter unum titulum, quo 
conventus civium Romanorum commemoretur, servatum habemus, 
eadem condudi posse credo. Ubi tamen in latina civitate con- 
ventum inveniamus, hunc fuisse in recondita regione aut in gente 
barbam atque humanitatis cultusque Romani experte apparebit. 
His autem, quae exdpienda sunt, exemplis, quorum duo sola 



1) cfl Herrn. XSX p. 78. 

^ Vide iliom locum legis Malacit, ubi agitor de iure suffi^gii 
ferendi, quod incolis romanis atque latinis erat (CIL II 1964. I 44). 

a) Mommsen, qui eo loco, ubi conventum Helveticum fuisse in civi- 
tate latini iuris demonstrare conatus est (Herrn. XYI p. 478), illud pri- 
mum opinatur, haec adnotat: ytlXe kleine Ungenauigkeit^ dafs diefeni' 
gen eives Helvetiei^ die persönlich dcu römische Bürgerrecht erwarben, 
der eur<Uor civium Romanorum conventus JSdvetici wahrseheirUieh 
nichts anging, giebt keinen An8to/s,€ 



1 
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exstant^), neque iUud, quod antea posuimus, reftitatur, neque 
illa Mommseni sententia exemplo conventus Capuae, quem eun- 
dem in regione civitate Romana donata perdurasse mox vide- 
bimus. 

Quid autem erant congregationes civium Romanorum? ne- 
que erant coUegia, quia partes urbis alicuius non erant atque ex 
variis generibus*) negotia gerentium constabant, neque civitates 
civium Romanonim, quia iure urbis carebant. Erant societates 
civium quaestum facientium, quos ius praecipuum communiaque 
privilegia inter homines inferioris iuris coniunxerant ad congre- 
gationes non arte coUigatas, ut aliquam reipublicae formam con- 
stituerent suasque res ipsi administrarent. Duo autem genera 
harum societatum seiungi possunt Nam si in eis terris, ubi 
peregrini homines in urbibus habitabant, Romani consistebant, 
intra urbium muros societates eiusmodi condebantur; ubi urbes 
non reperiebantur , sed vici soli indigenarum, congregationes in 
his constitutas paulatim ad similitudinem oppidorum civium Ro- 
manorum progressas esse consentaneum est. Urbes autem grae- 
cae, aut italicae, aut a Phoenicibus conditae aetate efflorescentis 
liberae reipublicae exeunte sexto saeculo a. u. c. extra Italiam 
in Sicilia, in Africa, quae quidem Carthaginiensibus subiecta erat, 
in Graecia et ünitimis terris, in omnibus fere Orientis partibus 
erant. Ibi igitur intra urbes societates illae, quae quasi coUegia 
negotiatorum multis commodis exomatae una cum civibus ur- 



1) Huc pertinet primum titulus Bracarae Augustae in EUspania, 
CIL II 2428 (app. n. 99], quem saeculo secundo p. Chr. n. positum esse, 
quod Augusti in eo commemorentur, viri doctissimi opinantur (cf. 
Mommsen ad CIL III Suppl. 7240). Sed titulus est valde mutilatus: a 
Huebnero solo legitur AYGG ; exemplaria reliqua habent AVG. Deinde 
titulus in Franco-Gallorum urbe, quae nominatur Auch, repertus (Revue 
6pigr. du midi de la France I 20 (1882) no. 8d3 [app. n. 106]), quem ad 
civium Romanorum in Ausciorum civitate congregationem refero. Hanc 
autem civitatem ius latinum habuisse iam Strabo IV 2. 2 testatur, quod 
eis ab Augusto datum esse Hirschfeldio videtur (Gesch. des latin. Rechts, 
Festschr. z. Gründungsfeier des archäol. Inst p. 9). 

^ Hoc e. c. dicitur de conventu ütlcensi, Caes. bell. civ. II 36. 
Quae Herzog hoc loco adnotat, valde perverse iudicata sunt. 
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bium ipsis eosdem muros inhabitabant , inveniuntur; contra in 
Occidente, i. e. in reliqua Africa, Hispania, Gallia, Britannia, 
Germania terrisque ad Danuvium fluvium sitis, quae regiones per 
Romanos a fera agrestique vita ad humanum cultum civilemque 
deducebantur, locus erat earum congregationum, quae magis vi- 
corum modo conditae celeriter crescebant, ut nuUa alia re nisi 
inre urbis, quo ipsi carebant, a coloniis municipiisque Romanis 
abessent. 

In bis vero tenis provinciae iam temporibus rei publicae 
liberae captae urbibusque vel Romani vel latini iuris non mullo 
post frequentatae (Hispania ulterior et citerior, Gallia Narbonen- 
sis, Dalmatia) segregandae sunt ab eis terris, quae ineunte prin- 
cipatu in dicionem Romanam veniebant magnaque ex parte pa- 
gos vicosque retinebant (tres Galliae, Britannia, Germania terrae- 
que ad Danuvium sitae). Hac enim aetate in illis provinciis, 
quas primo loco diximus, congregationes civium Romanorum non 
iam nobis occurrunt, quia ibi urbibus Italicis ipsis conditis re- 
moti erant. Quamobrem in libris scriptorum solis de bis so- 
cietatibus, quae huc pertinent, tradita sunt. Sed in iis finibus, 
quos altero loco nominavimus, civium Romanorum congregatio- 
nes duobus saeculis primis p. Chr. n. florebant, ut ex multis 
huius aetatis titulis satis elucet. 

Itaque hoc ponimus: in Occidente has congregationes plu- 
rimas in iis terris reperiri, quae semper extremae imperii fue- 
rint atque ubi aut Romani aut latini iuris urbes nondum satis 
multae conditae sint. Hamm enim loco primo congregationes, 
postea oppida civium Romanorum ex illis orta diutius exsta- 
bant, donec iure urbis dato municipia aut coloniae ipsae fierent. 
In Occidente igitur pro illis Orientis coUegiorum modo in urbi- 
bus constitutis societates eiusmodi erant, quae aut brevi aut diu- 
tius manerent paulatimque crescerent, quoad re vera urbes erant *). 



1) Mommsen in Herrn. VII p. 322 dicit: es sind itMUtdzti^ände, 
in deren Natur es liegt, nicht zu dauern, und Mmählieh in die volle 
Entwiekelung überzuleiten.^ 

Hoc loco ad similem rem in urbium medii quod dicitur aevl prim- 
ordiis animos advertere licebit, qua de re tarnen inter viros doctissi- 
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Sed ob id ipsum nostra maxime interest eas cognoscere, quia 
negotiator, aut tnercator, aut quocumque modo civis Romanus in 
his regionibus quaestum faciebat, primus cultum humanitatemque 
iUas in. terras intulit, omnibus fere in locis primordia urbium 
condidit maximeque victas gentes cum victoribus coniunxit. 



mos, qai de illis temporibus scripserunt, summa controYersia est. E qui- 
bus unus (Wilda, Gildenwesen im Mittelalter p. 162 sqq., p. 170 sqq., 
p. 229—288) sententiam protulit, qua demonstrare studebat plenunque 
initio sodetatem hominmn eodem loco habitantium factam, inde urbem 
Ipsam esse natam. Etai haec sententia ita stare non potest (vide Gierke 
1. 1. p. 264 et adn. 42), tarnen multi viri docti non negayerunt, quantum 
mercatores ceterique homines quaestum facientes, qui iam inde a tem- 
poribus Garoli Magni variis priyilegiis ac commodis firuebantur, eorum- 
que sodetates in urbibus condendis valuissent Nitzsch quidem (>über 
niederdeutsdie Eauimannsgilden« Monatsber. d. Berl. Akad. 1879 p. 4 — 28; 
ib. 1880 p. 370—403) imprimis in Saxonia yelut in urbibus Cöln, Stendal, 
Groningen cet id quod ipse didt :»eine allmähliehe Entwicklung der 
Stcidt' aus der Güdeveifassung^ (1. 1. 1880 p. 403) statui posse iudi- 
cayit Gierke autem (1. 1. I p. 243 et adn. 23; p. 264—268) haec maxime 
extra Germaniam praedpue in Britannia obseryanda censuit atque etiam 
Inama Stemegg (Deutsche Wirtschaftsgesch. n p. 96 sqq.) mercatores 
eorumque iura ac sodetates ad urbes constituendas multum contulisse 
exposuit. Sed yide etiam, quae contra haue sententiam de Below, 
Göttinger gel. Anz. 1891 n. 19 p. 762—771 et Hegel in libro nuperrime 
edito, St&dte und Gilden im Mittelalter, disputant). Optime autem 
conferri possunt cum illis urbibus, quae in imperio Romano ex socie- 
tatibus ciyium Romanorom ortae sunt, eae quoque Germanorum ciyi- 
tates, quae fiebant e mercatorum apud exteros >gildi8« yel »hansis« 
iam supra (p. 14 adn. 3) commemoratis. De his Gierke (1. L I p. 355), 
quoniam de societate permagna mercatorum Germanorum in urbe illa, 
quae dicitur Nowgorod, consistentium egit, ita disserit: ^8o stand 
diese Genossenschaft deutscher Kdufleute in Nowgorod gleiehsam 
in der Jditte zwischen einer HanddsgUde und einer Stadtgemeinde 
und wurde im Laufe der ^eit mehr und mehr eine wirkliche freie 
Stadt und endlich ein freier Staat , eine blühende und mächtige Re- 
publik. Gleich ihr gab m, wenn auch in kleineren Verhältnissen^ 
manche andere Handelsniederlassung , von der es kaum zu bestimmen 
ist, ob sie Güde oder Gemeinde war^ oder die mit der Zeit dieses aus 
jener wurdest 
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Quoniam quid sibi velit significatio conventus civium Ro* 
manorum, quidque ceterae, quibus cives Romani alicubi con- 
sistentes dicuntur, atque cur duo genera significationum ad socie- 
tates negotiatorum, aratorum, mercatorum, ceterorum civium Ro- 
manorum in provinciis commorantium referendae sint, postremo, 
quae conventuum propria sint, satis demonstrasse mihi videor, 
transeamus nunc ad illud alterum, quomodo haec corpora ordi- 
nata atque administrata sint, quatenus ex Romanorum in provin- 
ciis magistratuum arbitrio pependerint, quaeque ratio fuerit inter 
conventus atque urbes peregrinas aut civitates, in quibus Uli 
collocati erant. 

Atque has societates non arte inter se coniunctas fuisse su- 
pra significavimus. Plerumque igitur unus curator iis solus prae- 
fuisse videtur. Nam hunc saepe invenimus in titulis: Thyatirae^), 
Trallibus*), Gortynae*), Mogontiaci^), in civitate Helvetiorum *), 
Santonum^, Petrocorionim^), Ausciorum®). Quem totum cor- 
pus administrasse omniumque causas defendisse arbitror. Nam 
cum Morelio*) conicere licebit eum res conventus et cum prae- 
fecto provinciae et cum magistratibus eins civitatis, in qua cives 
Romani consistebant, egisse, decreta mandataque omnium ex- 
secutum esse^^), socios descriptos habuisse, nomina eorum, qui 



1) Bull, de cor. HelL X p. 422 (app. n. 87). 
>) CIGr 2930 (app. n. 70). 

5) Ephem. epigr. YII p. 425 n. 6 (app. n. 62). 

*) CIL V 6747 (app. n. 118). Brambach CIRh 956 (app. n. 119). 

6) Mommsen inscr. Helv. 133 (app. n. 108), 122 (app. n. 109); Asso- 
ciation pro Aventico Ball. III (1890) p. 48—50 (app. n. 111), CIL XU 
2618 (app. n. 110) cf. ib. 2564 (app. n. 112 . 

<) Rev. 6p. da midi de la France II 54 (1889) no. 780 (app. n. 106). 

7) ReYue 6pigr. du midi de la France I 3 (1878) n. 54. 55. 56 (app. 
n. 102—104). 

*) Revue 6pigr. I 20 (188^ n. 333 (app. n. 106). 

9) Morel 1. 1. p. 35—37. lO) vide titolnm GK>rtyiien8em. 
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introibant, in indices rettulisse, pecunias denique si arca commu- 
nis erat, procurasse, quod munus Mogontiaci, ut videbimus, 
quaestor sodetatis suscipiebat *). Quaeritur autem, utrum cura- 
tor ille a sociis ipsis sibi praepositus sit, an hoc munus a prae- 
tore provinciae mandatum esse putemus. Hoc enim statuendum 
esse Morel') quidem censet^ fortasse eo modo, ut cives Romani 
eum, qui sibi placuerit, commendaverint. Quod nulla ratione 
probare possum, sed a sociis electos esse magistratus suos arbi- 
tror, qui mos erat apud omnia coUegia imperii'). 

Dignum autem, quod hoc loco commemoremus , mihi id 
esse videtur, quod saepe curatorem cives Romani fecerint eum, 
qui ex provincialium urbe aut civitate, ubi conventus erat, ortus, 
nesdo quo pacto aut nobili genere natus, aut summa virtute 
praeditus civitatem Romanam assecutus erat. Trallibus enim 
erat curator Ti. Claudius Pannychos*), qui multis honoribus 
urbis suae perfunctus erat, idemque videmus de curatoribüs in 
Helvetiorum et Santonum civitatibus atque de summis curatori- 
büs Galliae Lugudunensis et Aquitaniae. Hoc fuisse opinor pru- 
dentiae civium Romanorum ibi consistentium, quia eiusmodi vir 
suorum eiusdem iuris sociorum causas cum urbe dvitateve suai 
in qua Uli habitabant, optime agere potuit 

Praeter curatorem Trallibus etiam societatis scriba {xpafifia- 
reuo) nobis occurrit^), qui idem munus apud societates duas 
Trallianas, quae nominabantur >:^ fiAoaeßäazT] yepoutria* et 
>o{ ipiXoaißaarot viou administraverat atque in urbe ipsa, ubi 
omnes magistratus gesserat. 

Has autem societates patronos ipsas creasse conicere liceret, 
etiamsi nulla huius rd exempla nobis essent, quia hie mos in 
imperio Romano iatissime patebat omnesque urbes, civitates, so- 
detates, collegia patronos habebant« Trium autem societatum 



1) Brambach, CIRh 966 (app. n. 119). 
>) Morel 1. 1. p. 41 sq. 
S) cf. Liebenam, Rom. Vereinswesen p. 199. 
*) CIGr 2930 (app. n. 70). 

*) Sterrett, Papers I p. 108 n. X. MitteiL d. deutschen archftolog. 
Instituts in Athen VIII p. 828 sq. (app. n. 73). 
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patronos novimus. Patronum enim »eonventus Capuae^ Cicero- 
nem fuisse ipse auctor est *), eodemque honore i^cives Romani^ qui 
Mytileneis negoliantur^ M. Titium, praefectum classis, qui Sex. 
Pompeium M. Antonii iussu a. 719/35 occiderat'), et cives Ro- 
mani Beroeae consistentes una cum civibiis huius urbis ipsis 
L. Calpurnium Pisonem, proconsulem Macedoniae a. 697/57'), 
affecerant. 

Hoc igitur modo omnes fere civium Romanorum societates 
primis temporibus, quibus exstabant, constitutas fuisse illasque 
Orientis plurimas semper sie compositas permansisse nescio an 
verisimile sit. Sed nonnullas accrescente muititudine postea 
etiam decuriones sibi elegisse ex titulis duobus in locis et Orientis 
et Occidentis, Gortynae*) atque Mogontiaci*) repertis, qui exeunte 
secundo atque tertio saeculo p. Chr. n.^) scripti sunt, cogno- 
scitur. Minime enim Mommseno assentiri possum Flavium Ti- 
tianum, qui Gort3mensi in titulo summam quandam pro decu- 
rionatu suo intuiisse dicitur, decurionem urbis Gortynae fuisse, 
non societatis civium Romanorum. Nam quomodo, si ita res 
se haberet, ut vir doctissimus iudicat, ex summa in aerarium 
urbis inlata cives Romani L. Septimio Severo imperatori titulum 
ponere potuerunt? Praeterea si, qui ordo civium Romanorum 
Mogontiaci fuerit, respicio, non dubito, quin Gortynae quoque 
societatis ordo statuendus sit, in quem si quis intraverat, etiam 
eodem modo ac in munidpiis coloniisque illorum temporum ho- 
norarium quoddam solvere debebat. 

Singulari ratione civium Romanorum societas in Delo in- 



1) Cic. pro Sest IV 9. 

3) CIL m 456 (app. n. 48) ; cf. Dio Cass. 49. 18. Cichorius, Rom 
und Mytilene p. 8. 

S) Delacoolonche rev. des soc. sav. 6 a (1858) p. 791 n. 83 (app. n. 8). 

*) ▼. titulum supra p. 27 adn. 3 allatum. 

A) Brambach, GIRh 1067 (app. n. 120), 1130 (app. n. 121). 

^) Gortynensis titulas Severo imperatori a. 196 p. Chr. n. dedicatus 
est atque ex duobus Mogontiacensibus unus a. 276, alter Severi Alexandri 
aetate positus est, quia legio XXII in eo Alexandriana cognominata est. 
Mos autem legionibus nomen imperatoris, qui tunc principatum tenebat, 
addendi non ante Garacallam invenitur, cf. Marquardt St. Y. U p. 456. 
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sula constituta erat. Nam huic praepositi erant sex magistri 
Mercurii (graece ol '^Epficuczai nominati), qui instituti esse vi- 
dentur secundum exempla collegiorum illorum, quae mercatores 
ex Oriente, praecipue ex Syria eodem in empono consistentes 
habebant. Haec edim omnia simul ad cultum deorum patriorum 
spectabant, quod in sacra insula, ut Delos propter aedem cele- 
berrimam Apollinis appellabatur, mirum videri non potest. Sed 
hanc civium Romanonun societatem accuratius considerabimus, 
cum in proximo capite, quomodo illa orta sit atque effloruerit, 
tractaverimus. 

Supra perstrinximus in Occidente congregationes civium Ro- 
manorum paulatim crevisse atque ex iis vicos postremo vel op- 
pida civium Romanorum orta esse. In his igitur provinciis duo 
genera congregationum , quae tempore se excipiebant, statuenda 
esse etiam ex ea ratione, qua erant dupliciter eiusmodi corpora 
administrata, ostenturum me esse spero. Nam primo in his re- 
gionibus illos conventus, quibus curatores praeerant, plerumque 
se non urbibus, quae ibi paucae erant, sed civitatibus barbara- 
rum gentium adiunxisse exemplo conventus Helvetici, opinor, 
satis demonstratur. Praeterea apud Caesarem^) accepimus con- 
ventui civium Romanorum, qui Lissum obtinebant, hunc locum 
ab ipso demum attributum esse, quibus ex verbis inteliegitur 
antea hunc latius patuisse; quare exemplo conventus Helvetici 
perductus eam societatem per fines gentis Dalmaticae, quae ibi 
sedes habebat, constitutam fuisse, tum a Caesare illud oppidum 
domicilium accepisse coniecerim. Imprimis enim negotiatores et 
mercatores Romani, qui has in terras penetrabant, rationem ha- 
bere quaestus sui debebant, quam ob rem statim in singulis vi- 
cis gentium indigenarum non magnam multitudinem eorum simul 
consedisse putabimus, ne sibi ipsi detrimentum inferrent '). Quae 

1) Caes. beU. civ. HI 29. 1. 

S) cf. Caes. bell. Gall. YII 88. 42. 66, 6, quibus ex locis elucet per 
totam Aeduomm civitatem et Gabilloni et Novioduni cives Romanos 
constitisse ; apud Dionem Cass. 40. 33, abi de eodem gallico tumoltu ac 
Ulis locis Gaesarianis agitur, haec afifenintor de Arvemis: »xai xo6^ yt 
^Pwßaioug, 04Tou^ Iv rs rat^ nöXsaiu, iu rs r^ X^P9 ^^^ tZpov^ ndv' 
ra( dirixrccvav. 
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si ita sunt, propter exiguum numerum eodem in vico consisten- 
tium societates ibi conditas esse verisimile mihi videtur non sin- 
gulis in locis, sed intra fines gentis, cuius rei exempla in dua- 
bus provinciis repperisse nobis visi sumus, aut totius provinciae, 
ut cives Romanos Raetiae communiter agentes videmus'). Huc 
quoque spectant illi ^aummt curatores cimum Romanorum^ 
provinciae Lugudunensis atque Aquitaniae *), qui nominibus suis 
testantur etiam harum provinciarum omnes cives Romanos uni- 
versitates effecisse. Sed de his postea. Quamquam ne illud 
quidem reiciendum est fuisse certa loca natura situque mer- 
catoribus Romanis valde opportuna idoneaque, quae ipsa sola 
statim domicilia multorum civium eorumque societatum sedes 
facta sunt, velut Nauportus^) aut Londinium^), nisi me omnia 
fallunt. 

Sed Ulis quoque in regionibus, ubi conventus per fines civi- 
tatum indigenarum constituti exstabant, paulo post in singulis 
vicis civium Romanorum multitudo augebatur eo magis, quo 
celerius in provinciam illi immigrabant. Itaque fieri potuit, ut 
in iis vicis, in quibus illi indigenas aut numero aut auctoritate 
atque potentia opibusque superarent, ipsi vicum administrandum 
susciperent eoque modo ex conventibus civium Romanorum sin- 
guli vici vel oppida eorum existerent, quae muris circumdata 
sunt^). Haec autem cum aliis a praetoribus provinciis praepositis, 
tum a Caesare adiuta esse exemplo conventus Lissi demon- 
stratur. Atque illis societatibus in unum vicum, quem ipsi ad- 
ministrabant quasi suum oppidum, contractis non erant curatores, 
sed duo magistri praepositi duoque quaestores, qui aerarium vi- 
canorum curabant. Hanc administrandi rationem, quam mediam 
intercedere inter municipalem atque vicorum facile cognoscitur, 



1) CIL m 6212 (app. n. 116). 

^ Boissieu inscr. de Lyon p. 160 (app. n. 107). AUmer, Mus^e de 
Lyon II (1889) p. 362 n. 144 et p. 367 (app. n. 101). 
S) Tac. ann. I 20. 
«) Tac. ann. XIY 83. 3. 
ft) cf. Caes. bell. civ. m 29. 1 et CIL m 1820. (app. n. 113). 
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Naronae') in Dalmatia atque Nauporti*), quem vicum, twittni- 
eipü instar 9^ civibus Romanis domicilium fuisse Tacitus tradidit, 
invenimus. Incolas autem ipsos societates eiusmodi i^vieos* 
atque se 9t;tVano.v« nominasse testantur tituli Nauporti reperti, 
ubi magistri illi societati praepositi »mat^iatrt vtct« atque de- 
creta Romanorum ^vicanorum seitab dicuntur. Decuriones igi- 
tur, ad quos postea aliis in locis simili modo constitutis . venie- 
mus, illic non fuisse videntur. Cetenim in his oppidis Romanos 
eandem vitam degisse eademque ratione rem publicam gessisse 
atque in municipiis coloniisque ipsis opinari licebit. Legimus 
enim in titulo Naronensi') roagistratus vici turrim, quam in muro 
circa urbem aedificando exstructam esse verisimile est, faciendam 
curavisse, et in altero*) hominem privatum aedem Libero dedi- 
casse. Nauporti vero magistri templum Neptuni et Aequornae^) 
atque porticum fecisse traduntur. Cum his autem si, quae apud 
Caesarem Hirtiumque de conventibus civium Romanorum Salo- 
nis atque Lissi exstant, contulerimuS) iam illis temporibus hos 
quoque conventus ita auetos esse censebimus, ut quasi oppida 
eodem modo ac Narona et Nauportus constituta essent. Salonas 
quidem, ubi Caesar conventum commemorat, Hirtius, ut iam 
supra commemoravimus i^oppidum maritimum^ quod cives Eo- 
mani fortüaimi ßdelissimique incolebanU nominat, atque de 



1} CIL 1. 1. magistrorum alter est ingenuus, alter libertinus, item- 
que res se habet de quaestoribus. 

3) CIL III 3776 (app. n. 114) et 3777 (app. n. 115). Magistri omnes 
sunt libertini. Nam hoc quoque dignum est notatu, quot libertini illis 
potissimum temporibus liberae rei pnblicae inter cives Romanos in pro- 
vinciis consistentes fuerint. Primo cives ipsi in provinciis domicilium 
perpetuum non collocasse videntur, sed ex libertinis suis procuratores 
aut vilUcos misisse. Yide etiam titulos deliacos priorum temporum et 
Cic. ep. ad fam. I 4. 1, 2; XU 29. 2; XDI 21. 2; 23. 1; 27. 2; 33; 38; 
42; 69. 1; 70; in Verr. 1. V 59. 154. 

«) CIL m 1820 (app. n. 113). 

4) CIL m 1784, cf. 1785 et 1821. »P. Annaeua Q. L Epieadus€ 
fortasse est idem, qui in n. 1820 quaestor nominatur. 

'&) De Aequoma dea cf. Mommsen. CIL I p. 271. 
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Lisso vide, quae non multo antea exposuimus '). Quid? Cor- 
dubae conventum, qui »per ae^ portas vici Varroni clausit, aut 
illum Hispalensem aliter constitutos esse num putabimus? 

Itaque in eis potissimum provinciis Occidentis, quae iam 
aetate liberae reipublicae armis posteaque cultu Romanorum occu- 
patae erant, ubi victores urbes, ut in Italia atque Graecia toto- 
que Oriente, condere vehementissime studebant, hoc modo socie- 
tatum duo genera, alterum a curatore, alterum a magistris admi- 
nistratum se excepisse videntur. Aliter autem res se habebant in 
tribus Galliarum provinciis, quae a Caesare in potestatem Roma- 
nam redactae erant. Neque enim ibi, quia vicos pagosque sin- 
gularum gentium permansisse neque vicos singulos, sed civitates 
Gallicas rempublicam unaro efifecisse inter omnes constat, ex 
conventibus civium Romanorum intra fines civitatis, ut mihi qui- 
dem verisimile esse exemplo conventus Helvetici videbatur, con- 
ditis oppida vel vicos, quibus magistri duo praepositi sunt, ex- 
oriri potuisse intellegitur. Immo vero illos conventus diutius per- 
mansisse a curatoribus rectos nonnullis titulis gallicis confirmatur'). 
Itaque ei conventus, qui aliis in provinciis Occidentis non per 
longum temporis spatium stabant, sed paulo post in oppida ci- 
vium Romanorum commutabantur, in tribus Galliis integri du- 
rabant. 

Sed praeter hos per fines civitatum conventus ex ea re, 
quod Augustus e consilio Caesaris dictatoris, ut Mommsen qui- 
dem coniecit'), provindas gallicas tam diverse ab omni more 



1) Augosti temporibas Lissns »oppidum eivium Romanorum^ erat 
cf. PUn. H. N. m 144. 

>) Revue 6pigr. du midi de la France I 3 (1878) n. 64. 56. 66. (app. 

n. 102—104). n n. 64 (1889) n. 780 (app. n. 106) I 20 (1882) n. 333 (app. 

D. 106). Qaamquam enim in bis titulis, abi cives Romani, quibus cura- 

tores in eis commemorati praeerant, constiterint, diserte non dicitur, 

tarnen, quia lapides in urbibas Franco-Galliae: Perigueuxy Saintea, Auch, 

reperti sunt, Ulis causis, quas iam attuli, ad civitates gallicas : Petroco- 

rios, Santones, Auscios referendos esse Romanoram conventus nescio an 

proponendnm videatur. Vide etiam titalos Helveticos, qaos iam lauda- 

vknas. 

S) Mommsen, RG Y p. 84. 

Berliner Studien. XTV. 1. S 
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populi Romani ordinabat, etiam altenim quiddam ortum*^ est, 
quod item trium Galliarum proprium fuisse^) tenendum est; 
Luguduni, in metropoli Galliarum, it summt curatorea civium 
Romanorumt uniuscuiusque provinciae erant. Nam cum titulos 
horum curatorum provinciae Ltigudunensis atque Aquitaniae ha- 
beamus, conicere nobis licebit similes magistratus Romanis Bel- 
gicae quoque praefuisse '). Ac primum in bis summis curato- 
ribus velim respicias utrumque, quem cognovirnus, Luguduni se- 
dem habuisse. Unde efficitur, ut iis causae civium Romanorum 
imprimis in conciliis Galliarum, quae in hac metropoli habeban- 
tur, defendendae mandatae fuennt. Romanos enim, qui per 
provincias has dispersi habitabant, quamquam plurimi in singulis 
civitatibus iam curatores sibi praefecerant , tamen noonullis in 
regionibus, ubi pauci commorabantur , sine curatoribus fuisse 
verisimile est. Quomodo summi curatores electi sint, nescimus, 
fortasse sie, ut omnes provinciae curatores a civibus in singulis 
civitatibus constituti civem Lugudunensem quendam, qui ipsis 
idoneus videretur, crearent. Illi enim, quorum duorum titulos 
habemus, sunt viri nobiles, qui Luguduni omnibus honoribus per- 
functi erant, apud summos infimosque cives coloniae valde gra- 
tiosi; »Sea Vagirius Martianus summus curator c. R. provin- 
ciae Aquitaniae etiam eques Romanus fuisse videtur. 

Iam vero, quoniam vana genera eorum, quos civium Ro- 
manorum societates sibi praefecerant quibusque res suas tuendas 
inter exteras nationes tradebant, perlustravimus , locus erit, ut 
animos advertamus illuc, quos deos eae maxime coluerint at- 



1) Nam ex titulo nuperrime Laodiceae in Asia reperto, quem sof 
iicl r^c *Amai ^Pwfialoi xal ^EXJiif¥eg xal ö dijfiog 6 Aaodtxiwv€ dedicaye- 
runt, (Mitteil, des deutschen archäoL Inst in Athen XVI [1891] p. 145) 
etiam cives Romanos omnes per Asiam provinciam consistentes conso- 
datos fuisse non apparet. 

9) Goncedendum est hoc in Belgica fortasse non eodem tempore, 
quo in Lugudunensi atque in Aquitania, factum esse, quia mercatores 
Romanos posteriores in Belgicam venisse Caesar dielt in belL gall. 1. 1 L 
Atque etiam fieri potest, ut ibi res paulo aliter se habnerit, quia Ger- 
maniae cum Belgica coniunctae erant 
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que hohoribus templisque ornaverint, ut etiam superi quaestutn 
suum propitiis oculis inspicerent. Nam omnia coUegia, *socie- 
tates et mercatonim negotiique gerendum et aliorum hominum 
communi quodam vinculo consociatorum apud Graecos atque 
Romanos omnesque antiquorum temporum populos semper in 
deis patriis venerandis sacrisque observandis praeter illud ipsum, 
quod eos coniunxerat, simul versatas esse atque ex superis quasi 
patronum sibi electum habuisse, velut medio quod dicitur aevo 
collegia saepissime curae Sancti cuiusdam erant mandata^), inter 
omnes constat. Atque cives Romanos, qui rem augendi causa 
in provincias immigraverant, praecipue Mercurium, tutorem om- 
nium mercatorum, pie veneratos esse^ atque societatem Delia- 
cam eum cum matre Maia patronum sibi sumpsisse mirum videri 
non potest. Similia autem invenimus in titulis civium Romano- 
rtim ad castra stativa consistentium, inter quos Brigetione etiam 
genio commercii et negotiantium consecratus') occurrit. Praeterea, 
quoniam Romanorum animos admodum inclinasse eo, ut alie- 
norum deos reciperent, nemo est, qui nesciat, in usu erat 
cultus eorum deorum, qui in domiciliis societatum templa habe- 
bant, velut Deli cultus Apollinis simulque Artemidis atque La- 
tonae, Elide cultus lovis Olympii^), Salamine in Cypro^) dei 
deaeve, cuius nomen in titulo evanuit, quam fuisse Venerem, cui 
erat ibi aedes, meo iure mihi videor conicere. Nauporti vero 
Neptunum atque Aequomam, Naronae Liberum templo hono- 
ratos esse iam memoravimus. Apud Petrocorios denique a cu- 
ratore civium Romanorum etiam deae Stannae, fortasse loci deae 
gallicae^), apud Helvetios. Soli genio atque Lunae sacrum titu- 
lum^) positum esse cognovimus. Itaque hoc modo per has so- 



1) cf. Schoeffer, de Deli ins. rebus, p. 192. 

S) Titulonim haic deo a singuUs Romanis mercatoribas aut aliter 
negotii gerentibus positorum magnus numerus omnibus in locis prodiit. 

5) CIL m 4288. 

«) Dittenberger, Arch. Ztg. 1877. p. 38 (app. n. 6). 
ft) CIL m 6061 (app. n. 94). 

6) Rev. 6pigr. du midi de la France I 3 (1878) n. 66 (app. n. 104). 

7) Mommsen inscr. Helvet 133 (app. n. 108). 

3* 
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cietates primas factum est, ut dei peregrini et advectidi apud 
Romanos ipsos magis magisque in cultum deorum patriomm 
irreperent. Temporibus autem principatus ab bis potissimum civi- 
bus Romanis divi imperatores colebantur, ut erat officium eorum, 
qui Optimum ius in imperio possidebant. Accedit, quod edictis 
principum ipsis iidem cultum imperatorum servare iussi sunt, velut 
apud Cassium Dionem^) legimus Augustum templa duo, quaeEpbesi 
atque Nicaeae in Bith3mia deae Romae et divo lulio a. 736/29 
dedicavit, curanda tuendaque civibus Romanis in eisdem urbibus 
habitantibus mandasse'). Cum his autem convenit multis civium 
Romanorum titulis imperatoribus aut divis honores tribui, ut illo 
titulo^), quo cives Romani, qui Cyzici consistebant, una cum 
Cyzicenis divo Augusto, Tiberio Claudioque huius temporibus 
post victoriam in Britannia reportatam arcum ^) posuerunt. Quae 
urbS; quia sub imperio Tiberii, postquam crimine neglecti cultus 
imperatorum incusata est, libertatem amiserat^), tum auxilio ci- 
vium Romanorum causam suam corrigere in animo habuisse vi- 
detur. Cives autem Romani Ephesi consistentes Claudium titulo^), 
cives Romani Pergami Augustum, qui vocatur »r^c ^äarjQ y^Q 
xal 9aXdaaviQ ijiSTTTTjQ^ titulo, fortasse sub statua equestri 
posito^), honorant. Gort3mensis vero titulus, is quem supra 

1) Dio Gassius 61. 20. 

^ Ipse quidem divino honore ab illis Romanis coli noluit, sicut in 
Italia quoque initio imperii eias id vetitum est, ne liberae reipublicae 
amicos offenderet (cf. Guiraud, les assembl^es provinciales p. 23 et SO). 
Hoc solis provincianim incolis primisque Graecis Asiaticis permittebat 
Augastus (vide Dion. Gass. 1. 1.) Sed quam brevi tempore Romani cum 
provincialibus etiam eo, qui Imperium obtinebat, principe adorando con- 
certabanti Ante animos proponamus iusiurandum Assiorum atque Ro- 
manomm ibi consistentium, quod statim tractabimus (cf. Guiraud, 1. 1. 
p. 116 ado. 2). 

S) GIL m Suppl. 7061 (app. n. 53). 

*) ar[cum] recte supplet Mommsen, ar[am] Perrot 

*) Sueton. ▼. Tib. 37; Tac. Ann. IV 36; Dio Gass. 67. 24. cf. etiam 
ibid. 64. 7. 

«) Le Bas-Waddington, inscr. d'Asie Min. III n. 148 = GIGr. 2961 
(app. n. 68). 

^ Jahrb. der prenss. Kunstsammlungen III p. 86 (app. n« 64). 
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memoravimus, dedicatus est Septimio Severo^) atque in eodem 
Flavius Titianus, decurio civium Romanorum simul sacerdos de- 
signatus divi Traiani nominatur curatorque civium Romanorum 
sacerdos divi Augusti. Cum populo autem Assiorum a civibus 
Romanis ibidem habitantibus titulo^ C. Caesar, Augusti nepos, 
cum Asiae erat praepositus, altero') divi Augusti aut sacerdos, 
aut filia omatur. Atque huc etiam referendus est ille lapis Assi 
repertus^), si recte suppletur, in quo cives Romani, qui Assi 
negotiantur, «r^v tdepyixtu rou xotr/xoot honorant, quibus verbis 
Liviam, uxorem Augusti esse significatam Waddington coniecit. 
Melius autem, quam hoc fragmentum, traditum est iusiurandum 
eiusdem urbis^), quo ordo populusque simulque cives Romani 
ibi consistentes a. 37 p. Chr. n. Caligulam eo tempore, quo 
principatum subire coeperat, amplissimis verbis imperatorem con- 
salutabant, cum totus terrarum orbis accederet, ut feciem novi 
dei spectaret quodque ab his temporibus terra hominibus sedes 
beatorum futura esset. Invicem imperatores ipsi civium Roma- 
norum conventibus favisse videntur, maxime qui, qua vi atque 
potestate cives Romani in provinciis consistentes ad gentes ibi 
in unius populi corpus conglutinandas essent, intellexerunt, vdut 
lulius Caesar, qui societatem Lampsad^ novis colonis auzisse 
traditur^) quique qualis erga Romanos Lissi consistentes fuerit 
iam antea allatum est; aut Hadrianus, si modo titulum Trallianum 
mutilatum*), in quo hie imperator, si recte interpretamur, saluti 



1) Eidem imperatori dedicatus est titulus civium Romanorum Eo- 
nanae in Pisidia. cf. Sterrett, The Wolfe Expedition *III p. 339 n. 473 
(app. n. 41). 

>) Sterrett, Papers I p. 30 n. 13 (app. n. 68). 

5) Ibid. 46 n. 19 (app. n. 61). 

^) Le Bas-Waddington, Inscr. d'Asie Min. n. 1034» et adn. (app. n.66). 

6) Ephem. epigr. Y p. 164 sqq. (app. n. 67). 
«) Cic. in Verr. 1. I 27. 69. 

') Appian. bell. civ. V 137. 

^) CIL m 444 (app. n. 69). Yerba ipsa -»eivibua Rcmania^^ quae 
desunt in titolo, coniectora supplentur a Mommseno (CIL IQ p. 1184). 
Haec viri doctissimi coniectora . confirmatur titolo latioe scripto in 
graeca urbe. 
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civium Romanorum consuluisse videtur, »fi6 quid desiderarent^^ 
huc referre licebit. 

Venimus ad alteram partem huius capitis, qua demonstra- 
turi sumus, quo iure quaque condicione corpora haec civium 
Romanorum fuerint. 

lUud igitur primum tenendum est his civibus, qui quidem 
in provincialium urbibus aut vicis habitarent, solis a praetoribus 
Romanis ius redditum esse') idque Ulis ipsis in locis vel potius 
intra eos conventus iuridicos, ubi societates consistebant, quia, 
ut Ciceronis verbis utar, ^negotiatores sibi esse putant turpe 
id forum sibi iniquom eierare^ ubi negotiantur€. ludicia 
autem inter dves Romanos in provinciis ipsos, aut inter dves 
atque peregrinos illa lege, qua singulae provinciae ordinabantur, 
ad normam quandam dirigi necesse erat. Et videmus in Sicilia, 
quae lege Rupilia constituebatur, e conventibus cives Romanos 
a legis latore ad iudicia eiusmodi diiudicanda destinatos esse. 
Illa autem praecepta legis Rupiliae Cicero in Verrinarum 1. II 
18. 82 — 84. nobis tradidit, ubi, quantopere Verres edictis suis 
hanc legem perturbaverit, iudicibus ante oculos ponere studet. 

Sed ut hunc locum iam a multis viris doctis tractatum vel 
potius saepe vexatum recte interpretemur, eum accuratius con- 
siderare opus erit. 

Agitur toto loco de iudicibus constituendis variis in litibus 
in Sicilia. Ac quoniam orator exposuit, primum si Siculus cum 
Siculo eiusdem urbis certaret, eos suis legibus uti; deinde si 
Siculus cum Siculo alterius civitatis, praetorem ex lege Rupilia 
iudices sortiri; tum in causa singulorum cum urbe, vel urbis 
cum singulis senatum tertiae civitatis arbitrum esse; denique si 
quid civis Romanus a Siculo peteret, esse Siculum iudicem, si 
Siculus a cive Romano, iudicem Romanum; his verbis pergit: 
tceterarum verum seleeti iudices ea civium üomanorum con- 
ventu^ proponi solenU^ quibus in v^bis illa *ceterarum 

1) cf. Gic. pro Flaoco. 29. 71. Mommsen St R. HI p. 748. 

9) »jB» civium Romanorum eonverau€ est lectio optimoram codi- 
cum, non »e« eonventu eivium Romanorum€^ ut in editionibns Orelliana 
et Muelleriana ezstat 
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rdnifn«'), quia omnia alia praecedentibus explicata sunt, ad 
causas inter cives Romanos ipsos diiudicandas referenda esse 
Morel') aliique viri doctissimi viderunt. £xtremo autem loco 
additur inter aratores et decumanos lege Hieronica iudicia facta 
esse. 

Tum vero verbis eis, quae sequuntur, quantopere Verres 
haec iura Siculorum violaverit, significatur, ubi verbis: uSelecti 
e eonventu out propositi e negotiatoribua iudicea nullit ^ quo- 
modo praetor improbus in causis inter cives ipsos, atque verbis 
paulo post sequentibus i^de eonventu ao negotiatoribua iudicea 
nuZ/t«, quomodo in causis inter aratores et decumanos egerit, 
demonstrare Cicero in animo habet'). Si autem verba illa »«6- 
Ucti e eonventu aut propositi e negotiatoribua iudicea nullit. 
sola legamus, negotiatores eonventu civium Romanorum non 
contineri videantur. Quamquam haec falsa esse manifestum est, 
si respicimus legem ipsam, qua docetur proponi etiam iudices 
e eonventu civium Romanorum, aut, ut planius atque exquisitius 
dicam, et seligi et proponi e eonventu. Ergo inde quoque 
efficitur negotiatores conventus participes fuisse oportere, quo sen- 
tentia nostra confirmatur^). Sed verba i^selecti^t et i^propoaiti^ 
quid sibi velint, ut cognoscamus, redeamus ad legem ipsam, ubi 
constitutum erat, ut selecti iudices ex eonventu proponerentur, 
mos fuisse. Qui sunt selecti iudices? Mommsen^) quidem et 
de his et de delectis iudicibus haec disputat: *Delecti dicuntur 
plerumque iudicea ad cauaam certam aliquam iudicandam 
dati^ aelecti contra iudicea annuo edicto propoaiti€. Qua 



1) Pro verbis '»ceterarutn rerum€^ Mommsen, St. R. m p. 748 
adn. 4, -»eeterun^t scribendum proposuit, quod dubito an praeferam. 

^ cf. Morel LI. p. 20 adn. 1; item Voigt, las naturale II p. 406. 
Kon recte de his yerbis iudicat Degenkolb, de lege Hieronica. p. 22. 

>) Nam Zumptii (ed. Yerr. p. 272) atque Degenkolbii (1. 1. p. 23) 
de hoc senCentias nullo modo comprobare possam. 

^) Hanc ob rem illud, quod Klotz (ed. or. Gic. n p. 750) iudicat, 
reidendom est: negotiatores esse eos Romanos, qui brevi tempore in 
Sicilia commorati nuUi conyentui adscripti fuerint. Quod etiam refutatur 
ea re, quod semper sedes in provincia habere Ulis opus erat 

i) Mommsen, de coUeg. et sodal. p. 65. 
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sententia comprobata Degenkolb^) ob hanc vocem nostro loco 
usurpatam, quin etiam in provinciis album iudicum a praetoie 
initio anni factum esse statuamus, fieri non posse censuit, id quod 
aliis quoque causis adiuvari potest*). Assentior igitur hac in 
re viris doctissimis, praesertim cum verbum seligere esse legitimum 
ea vi, quam Mommsen significat, multis ex lods eluceat'). 
Alterum autem verbum *proponere€^ refero ad illud praetoris 
officium in constituendis iudicibus, quod saepius didtur i^edere 
ad reieiendumt ^) certa in causa. Itaque praecepturo legis Ru- 
piliae sie reddere licet: praetor iudices ex numero, quem e con- 
ventu civium Romanorum selectum in albo inscripserat, edere 
ad reiciendum partibus solebat. Haec autem Cicero Verri 
obiecit, primum, nullos iudices eum selegisse e conventu, i. e. 
nuUum album iudicum initio magistratus sui constituisse, deinde, 
certis in causis iudices non proposuisse, i. e. ad reiciendum pai^ 
tibus non edidisse. Neque vero crimini datur, quod non pro- 
posuerit ex selectis iudicibus, sed *ex negotiataribus* ^ idque 
optimo iure^). Qui enim praetor iudices non selegerat, idem 
selectos proponere non potuit. 



1) 1. 1. p. 31—34, 

S) cf. Mommsen, St R. n p. 281 et adn. 3. Dembnrg, Heidelberg, 
kr. Zeitschrift f. d. gesammte Rechtswissenschaft I p. 464. 

S) Vide Gic. pro Gluent 43. 121. abi, qnamquam optimi Codices 
habent >tn leetas iudice8€^ tamen M€U€to8€ seribendom erit cf. Plin. 
bist. nat. 33. 31; Hör. Sat. I 4. 123; Ovid. amor. I 10. 38. 

^) Gic. pro Plane. 17. Seil. Die Recnperatio d. Römer p. 172. 

s) Qua re autem permotas Gicero hoc dnplici modo vitaperaverit 
eam ratlonem, qua Yerres in iure dicondo usus sit, docet verbum mo- 
lere€, quod ad legis praeceptum exponendnm adhibetor. Iure enim id 
solum constitutum fuisse videtur, ut ex conventu iudices ederentnr (con- 
feratnr e. c. sponsio ea, quam Scandilius fecit cum Apronio (Gic in 
Yerr. 1. IH 137—139). Ille qnidem, quod iure ei concessum erat, postn- 
lavit: primo de conventu recuperatores, tum, cum Yerres hoc negasset, 
se Romae absolvi); sed consuetudo erat, nt hoc ita fieret, ut initio anni 
praetor, simul nt laborem minneret (cf Degenkolb 1. 1. p. 33), illustrissi- 
mos conventns vires seligeret albnmque iudicum faceret. Obici igitur 
praetor! illud solum non potuit, quod selectos iudices in albo inscriptos, 
etsi mos erat, non habuerat, sed incusari eum tantnm licebat, si omnino 
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Quid ? ex negotiatoribus nisi album iudicum exstabat, iudices 
edi necesse esse quo iure hoc Cicero dixit? lam initio dispu- 
tadonis nostrae exposuimus , inter cives Romanos provinciarum 
amph'ssimis atque auctoritate gravissimos fuisse publicanos ac 
negotiatores, quia omnes fere erant equites atque maxima re 
famfliari. Sed in Sicilia paulo aliter haec se habebant, quod eo, 
cum Siculis ipsis et privatis et civitatibus decumas conducere 
liceret, publicani, qui cives Romani erant, soli plerumque ad 
portoria scripturamque redimenda veniebant. Qui numerus in 
conventibus Siciliae admodum exiguus fuisse videtur, ut hac in 
provincia negotiatores solos fere primum locum in sodetatibus 
tenuisse luce darius sit lam vero nisi iudices sdecti erant, 
imprimis equites Romanos, atque cives magnis opibus praeditos 
a praetore editos esse et per se intellegitur, quia hi in albo uno- 
quoque, si quod exstabat, certe numero ceteros longe supera- 
bant^ et compluribus ex locis concludi potest*). Quod autem 
equitum in Sicilia plurimi fuisse negotiatores nobis videbantur 
eique ditissimi, re vera sie eveniebat, ut maxima in parte Ktium 
negotiatores iudices essent. Suo igitur iure Ciceroni illa verba 
*aut proposiii ex negotiatoribus iudices nullit facere licebat'), 



iudioes Tel recuperatores non ex conventu c. R. neque ex nomero se- 
lectomm ciYiam, ut erat ositatam, neque ex omni copia singulis in causis 
proposuerat 

1) Mommsen St R. I p. 317 dicit: itEs ist sogar nicht umucLkr- 
scheinUeki dafs einerseits die Zuziehung eines jeden Römers v<mRitter' 
rang hier als sdbstverständUeh galt^ andererseits^ wer nicht den Census 
der ersten Glosse hesafs^ im Cansüium nicht sitzen 1wnnte,t Quam 
sententiam de eonsilio praetoris positam ad album qnoque iudicum referri 
▼ult c£ 1. 1, adn. 8. 

^ Verr. 1. III 69. 136: -^praeterea amventus hanestus Syraeusis 
multi equites Romanik t/irt primarü^ ex qua copia reeupera" 
twes reiei oportereU; ibid. 1. IV 61. 137; pro Flacco XVII 40 in causa 
liberali tres recuperatores dicuntur vtres equites Romanie, — Com- 
memorandnm etiam hoc est senatoribns quoque omnibns, qui per pro- 
vindas iter faciebant et aliquo in loco diutius casu commorabantur, 
semper ius potestatemque indicis munere fnngendi ultro fuisse. cf. Verr. 
L m. 41. 95. 

>) Slmile qoiddam legimus Verr. III 60. 137, ubi iudices eos, qnos 
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ut Verris alterum Vitium, si iam album constituere neglexerat, 
significaret. Dicet quispiam alios quoque equites honestissimosque 
cives Romanos praeter negotiatores in conventibus fuisse velut 
nonnuUos ex aratoribus. At apud negotiatores accedebat, ut 
semper in opulentissimis urbibus ob quaestum faciendum habi- 
tarent, ubi praetor forum agere solebat. Fortasse etiam ordo 
negotiatorum inter omnes conventus dves Romanos in hac re 
praeterea ius praecipuum obtinebat, praesertim cum verbis ^de 
ecnventu ac negotiatoribua nullt iudioe8€^ quibus postea 
Cicero exposuit, quomodo Verres lege Hieronica iudida pertur- 
basset, haec confirmari videantur. Atque in bis causis inter 
aratores et decumanos^) iudices ex negotiatoribus certe liben- 
tissime optimeque propositos esse Degenkolb*) ultro sie ratio- 
cinando bene confirmavit: ^Der Rechtsstreit nach der lex 
Hieronica geschah ßwischen den Mitgliedern zweier Berufe^ 
klassen. Hier und dort konnte ein Sicilier so gut^ als ein 
römischer Bürger die Steuer fordern oder schulden^). Also 
lag eine Gewahr für Unparteilichkeit der Richter nicht sowohl 
in ihrer Nationalität^ als in ihrer Unabhängigkeit von den 
gegnerischen Interessen', im Zehntprozefs haben alle aratores 
ein gemeinschaftliches Interesse den Publicanen gegenüber. 
Die Publicanen stehen femer in weitverzweigten Soeietäien; 
deshalb eignen sie sich nicht zu Richtern im Zehntprozefs€. 
Praeter verba haec extrema, quibus Degenkolb ipse secum pugnat, 
quaeque a rebus Siculis, ut demonstravimus , abhorrent^), viro 



praetor Scandilio proponere debebat, i^negotiatoreB€ appellantor: 
T^gni plus esistumet apud leetissimos senatares peeuniam, quam apud 
tris negotiatores metum valere€. 

1) cf. Verr. UI 12. 30; 14. 87; 2ö. 61; 26. 66, 

3) Degenkolb 1. 1. p. 26 sq. 

s) cf. Seil. 1. 1. p. 387 et adnoUt 

^) Neque laudare possam, quod ex Ulis verbis Degenkolb, qaoniam 
artius negotiatores et publicanos inter se coniunctos fiiisse duabns ex 
cansis, qnae facile refutantor, demonstrasse sibi videtor, p. 27. confecerit 
Valde perverse enim illud potissimum iudicatur voce conventus maxime 
aratores significari. Mirum est illod, quod dicit ^territoriale Bedeutung 
des Wortes eonventus€. 
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doctissimo assentior. An vero quemquam aptiorem iudicando 
in litibus aratorum et decumanonim fuisse putabimus, quam 
negoüatores, qui a neutris partibus stabant? Nam si aratores 
proponerentur, futurum fuisse, ut hoc damno esset decumanis, 
Verres ipse dixerat*). Neque vero inde praetor improbus con- 
clusit negotiatores e conventu edendos fuisse, sed homines ex 
sua cohorte proponere sibi licuisse. 

Quoniam igitur, quae ad Siciliam pertinent, persecuti sumus, 
haec ponimus: in provinciis') multis in causis, praecipue inter 
cives Romanos ipsos iudices a praetoribus proponendos esse e 
conventu civium Romanorum lege constitutum erat idque fieri 
potuit ita, ut praetor iudices aut initio anni stii e conventu 
selectos in albo inscriberet, ex quo proponerentur, aut quoties- 
cumque necesse esset, ex equitibus Romanis et divitissimis civibus, 
quorum in Sicilia plurimi erant negotiatores fortasse praecipuo 
iure praediti, in aliis provinciis velut in Gallia et Asia publicani') 
et negotiatores, ad reiciendum ederet. Elud denique comme- 
morandum est album iudicum et album eorum ex conventu 
virorum, quibus in consilio praetoris sedere licebat, eundem 
libellum fuisse*). Nam eo loco Verrinarum *) , quo de capitis 
lite Sopatri cuiusdam agitur, haec legimus: »tn consilio tarnen 



1) Gic. in Yerr. 1. UI 11. 28: >Nam de conventu nuüutn unquam 
iudieem nee reeuperatorem dedü : iniquoe deeumanie aiebat omnes eeee^ 
qui uüam agri glebam poseiderentt 

3) De similibus in Asia provincia rebus vide s. c. de Asclep. Glaz. 
socüsque. lin. 19. Tribus nauarchis ibi permissum est, ut ubicumque 
vellent, ibi iudido certare liceret, sive in patria suis legibus, sive apud 
magiatratns Romanis sive apud Italicos iudices, sive in civitate libera. 
(Eaibel, inscr. gr. Sic. et Ital. n. 951 habet fj M r&v ^ßetipmv dp^Sv 
Tufv, ^ inl IxaXu&y xptr&y, a Mommseno (CIL I 203 et Bruns, Font.& 
p. 160) legitur 1j int rctfv i^ßexipwv dp^ovrwu im Irakinwv xpirutv.) 
Dia altera facultas, quae iis data est, certandi apud magistratus Roma- 
nos aut apud Italicos iudices est ea, qua Roman! in Asia provincia con- 
sistentes utebantur. 

') Nam pnblicanos eodem modo eademqne ex causa ac negotiatores 
iudices imprimis fuisse apparere mihi videtur ex or. pro Flacco IV 11. 

^) et Momms. St. R. I p. 317 et supra p. 7412 adn. 1. 

5) Gic. in Yerr. 1. II 28. 08. 
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habebat (seil. Verres) hamines hanestos e ccnventu Sf/raeusanot, 
Atque in eo consilio, in quo ex lege Aelia Sentia a. 4. p. Chr. 
n. servi roanumitti solebant, viginti recuperatores in provinciis 
cives Romanos fuisse apud iurisconsultos ') traditur'). 

Sed praeter hunc in iudiciis constituendis usum praetores c. R. 
conventus varie in provinciis administrandis adhibebant. lam 
illud, quomodo Scipio, cum per Asiam iter fecit, civibus Roma- 
nis per singulos conventus pecunias imperasset, attulimus. Saepe 
ad legiones supplendas ex bis civibus in provinciis habitantibus 
milites conscriptos esse eorumque dilectum factum esse et ex 
coloniis et ex singulis conventibus legimus'). 

lam vero quaeritur, quae ratio fuerit inter conventus atque 
eas urbes, in quibus consistebant cives Romani. Ac illud qui- 
dem iam in prooemio explicavimus consistentes non iure domicilii 
fuisse, quam ob rem munera honoresque, quibus cives incolaeque 
urbis fungebantur, non suscipiebant. Id quoque iam attigimus, 
si primum Romanos in oppidis provincialium habitantes respi- 
cimus, ius eis dictum esse solis a magistratibus Romanis ^); unde 
efficitur, ut ex iis, qui urbi praepositi erant, nullo modo pepen- 
derint ipsamque rempublicam in republica tenuerint. Sic in eis 
potissimum titulis, in quibus una cum ordine populoque urbis 
ipsius aliquid agunt^) aut decemunt^ nobis ante oculos pro- 

1) Gai Inst. I 18—21; ülp. fr. I 12—14. 

9) Haec omnia autem liberae reipublicae temporibus ac fortasse 
prima aetate principatos valebant. Nam aob imperatoribus magis magis- 
qne — primo solis in pronnciis principis — cives Romani ex praetorum 
conailiis eiciebantur atque ex cohorte praesidis fiebat quasi ordo con- 
siliariorum, qui mercedem accipiebant et adsessores vocabantor. c£ 
Mommsen St R. I p. 318. 

3) Gic. ad Att. Y 18, 2; Gaes. bell. civ. III 4. 1; 102. 2; 103; Hirt 
bell. Alex. 56. 4. 

*) Gic. pro Flacco 29. 71. 

^) Hoiusmodi tituli plerumqne incipiunt: nV d^ßos xai oi Kpajrfta- 

T€u6pLevot (xaTotxoöurei) nap* ^fitv ^FtopLdiott vel >W ßouXif xai ö 

d^fio^ xal ol Kpa/ßareuSpievou xrX, 

<) Sterrett, Papers I p. 65 n. 28 (app. n. 63): ^Stdoji^t tfl [ßooAjJ 
xal r^ ^i^M^ xal roh npayßareaofii[eifot£ nap' f^ßh 'F]wßa(oi£€, cf. Eph. 
epigr. y p. 155 (app. n. 57). 
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ponuntor. Sed aliter res se habuisse videntur Isaurae in urbe 
Pisidiae, ubi cives Romani consistentes , qui una cum ordine 
populoque civitatis in duobus titulis^) commemorantur, non illis 
verbis, quae usurpata esse ceteris in titulis et apud scriptores 
videmus, sed formula: >of ze ao/JLnoXtTeoo/jLBvoi ""PfOfidtou signi- 
ficantur. Quae vox aofinoXtxeoeaäcu quid sibi velit, elucet ex 
titulis illis apud Le Bas -Waddington, Inscr. d'Asie Min. n. 1290 
et 1292, ubi quattuor oppida Lyciae, quae unum populum') 
efficiebant eodemque ordine utebantur ^au/iTtoAeTeud/isuav^ dicun- 
tur'). Inde concluditur cives Romanos sie adiectos cum urbe 
Isaura artius coniunctos fuisse unamque civitatem cum illa gessisse. 
Quam ob rem hanc societatem longe aliter constitutam, quae in 
tam longinqua ac recondita regione versabatur, ubi neque commer- 
cium florebat, neque agri fertiles aratores alliciebant, non esse 
ex se natam opinor, sed illuc Isauricis victis colonos a Romanis, 
ut in alias Pisidiae urbes, Antiochiam, Cremnam, Olbasam, im- 
perii ibi firmandi causa deductos esse simulque urbis Isaurae 
administrationem , id quod saepissime factum est, inter veteres 
cives novosque colonos esse divisam. Si hoc recte a nobis 
statuitur, habemus in illa urbe non societatem civium Roma- 
norum negotiandi causa consistentium, sed colonorum rempubli- 
cam cum provincialium urbe coniunctam ^). 

In Occidentis vero terris conventus civium Romanorum, si in 
vicis indigenarum conditi erant, non respublicas in rebus publicis 
effecisse, ut in Orientis urbibus, sed Romanos ipsos mox superio- 
rem locum tenuisse ipsosque oppidum administrasse, ut per suos 
magistratus muros exstruerent atque defenderent, si pericula immi- 



1) Bull, de cor. Hell. XI (1887) p. 67 n. 46 (app. n. 92) ; Sterrett, 
The Wolfe Exped. m p. 107 n. 181 (app. n. 93). 

3) cf. ibid. n. 1296. 

3) Similiter utitar Strabo XIV 10 verbo außnoMZ^iv, cf. Merkens, 
Quomodo Romani Asiam prov. constituerint. p. 4. 

^) De his vlde Zamptium in conun. epigr. I p. 464 — 474; cf. Mar- 
quardt, St. Y. I p. 118 adn. 4 et p. 124 sq. Similiter apud Strabonem 
(X 460) coloni ab Angnsto Patras deducti vocantor... -kol iv Därpatg 
'F(ufiLaiot€ cf. Kuhn, Entstehung der Städte der Alten p. 400 — 413. 



— 46 — 

nerent, iam dictum est. Sed inter huiusmodi quoque conventus 
est exemplum quoddam valde memorabile, i. e. conventus Mascu- 
lulae, ubi cives Romani et Numidae uno conventu coniuncti 
erant, ut ab illis peregrinos homines, quia hoc in loco urbs eins- 
que administratio deerat, receptos esse coniciamus. Quae ad* 
modum mira videntur atque vix explicari*) possunt. Nam illud 
ipsum erat horum conventuum proprium, quod cives Romani, 
qui praecipuo iure variisque privilegiis ceteris habitatoribus im- 
perii antecedebant, ab his illo modo s^regabantur. 

Nam quantum Romani negotiatores ceterique ex Italia oriundi 
re Vera, non iure alio nisi civitate sua adiuti propter magni- 
tudinem imperii in eis urbibus, ubi consistebant, valuerint, multis 
exemplis probari potest, ex quibus efficitur, ut iilorum conventus 
par fuerit urbi ipsi saepiusque potentior. Pompeius enim, cum 
pugna ad Pharsalum commissa fugisset atque in Syriam intra- 
turus esset, cognovit in Cypro arcem Antiochiae captam esse 
excludendi sui causa, quod factum esset »consensu omnium 
Antiochiensium cimumqueRomanorum^ qui illic negotiabantur€ '). 
Italici vero, qui Cirtae consistebant iam aetate belli lugurthini, 
suadebant Adherbali, ut oppidum a lugurtha obsessum traderet. 
Is autem, quamquam adversario suo iure minime confidebat, per- 
niciemque ut sibi ab illo pararetur providebat, tarnen, »guia 
penes eosdem^ si advorsaretur^ cogundi potestas erat^ ita^ uti 
eeneuerant Italici^ dedüionem faciH^y Quod ex his apud 



I) Titulus divo Augusto dedicatus paulo post mortem huius im- 
peratoris positus esse Yidetur. nConventus civium Romanorum et JVti- 
midarum^i fortasse minime accurate dictum est pro formula ws&nventus 
eivium Romanarum et Numidae^, Vix enim conferri potest alter titu- 
lus Afiricanus a. 167 p. Chr. n. ex Maure tania Gaesariensi, ubi weterani 
et pagani consietentes aput Rapidum€ murum exstrnxisse traduntur 
»peeunia et sumtu omni suo id est veteranoru[m et paganorum] intra 
eunde[m] m[u]rum i[n]habitantium€ (cf. Ephem. epigr. V n. 955). Unde 
elncet in hoc quoque loco cives Romanos atque indigenas inter se con- 
iunctos commune unum corpus effecisse. Sed hi erant yeterani, non ne- 
gotii gereutes cives, ut Mascululae. 

9) Gaes. beil.. civ. HI 102. 

3) Sali. Ing. 26. 
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scriptores narratis apparet, idem optime ex titulis cognoscitur, 
quia Romani non raro ante cives urbis ipsos nominantur, velut 
in titulo Cyziceno legimus: ^cives Romani^ qui Cyziei con- 
siatunt^ et Cyeicenit *). In iureiurando autem Assiorum, quam- 
qnam ordinem sequuntur, tarnen praecendunt populum Romani, 
eodemque in titulo, cum de legatione ad Caligulam mittenda 
agatur, quae ex primis optimisque Romanis ac Graecis eligi 
dicitur, Romani ante Graecos leguntur^. Deliacis denique in 
titulis, etsi post Athenienses nominantur, tamen ceteros in insula 
habitantes Romani antecedunt. Atque etiam, si non Athenienses, 
sed i^Graeci ijEXXrjvB^^ una cum Romanis titulum dedicant, 
saepissime primo loco appellantur'). 

Minus autem, quam in provincialibus urbibus, Romani prae- 
valebant in civitatibus liberis. Ibi enim causas privatas civium 
Romanorum, sicut omnium in territorio urbis peregrinorum a 
iudicibus civitatis liberae disceptatas esse demonstrari potest. 
Cuius rei gravissimum argumentum sumitur ex eo loco orationis 
Ciceronis pro Flacco, quem pauIo antea commemoravimus^). 
Ubi Cicero Deciano, postquam quaesivit, cur in civitate libera 
(ApoUonideae)^), ac non in urbe aliqua provinciae negotiaretur, 
aut Pergami, aut Smymae, aut Trallibus, ubi et multi cives Ro- 
mani essent et ius a Romanorum magistratu diceretur, obicit 
haec: i^Otium te deleetati litea^ turbaej praetor odio est^ 
Grraecorum libertate gaudea^^ quibus verbis orator iudices grae* 
cos ApoUonideae clementiores , a quibus Deciano in hac libera 
civitate ius dabatur, opposuit severiori praetori Romano, cuius 
severitatem ille ea re, quod in libera civitate consistebat, efiiigit. 
Ex bis autem verbis etiam hoc condudi posse videtur in capitis 
quoque litibus cives Romanos magistratui civitatis liberae sub- 



1) CIL in Supp. 7061 (app. n. 63). 

S) Mirum tamen videtur inter legatos ultimo in titulo enomeratos 
unum modo nomen Romanum inveniri (C Variua. C /. Vcltinia Castus). 

S) vide Schoefferum 1. 1. p. 196. 

^) Gic. pro Flacco 29. 71. cf. Mommsen St. R. IQ p. 706. 

ft) Apollonidea, non Apollonis, est huins urbis nomen. cf. Mar- 
quardt St V. I p. 346 adn. 7; Bull, de cor. Hell. XI p. 85 adn. 1. 
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iectos fuisse, velut ex decreto eo, quod de Chio, issula libera, 
anno u. c. 689 üictum est'), idem efficitur. Sed haec in sin- 
gulis foederibus cum eiusmodi civitatibus ictis varie constituta 
esse putaverimus'). lUud tenendum est civitates liberas, si modo 
potestas iuris dicendi in litibus quoque capitis civium Roma- 
norum apud se habitantium eis erat, temporibus tantum liberae 
reipublicae eam habuisse. Sub imperatoribus enim, quorum 
aetate hae civitates multo peiore condicione utebantur, ut erat 
imperatorum plurimorum Studium exaequandi magis magisque 
omnes imperii partes'), nullam civitatem liberam hoc ius ob- 
tinuisse eis, quae narrantur de nonnullis civitatibus, docemur. 
Nam libertas saepe ob eam causam iis erepta est, quia hoc iure 
in cives Romanos usi sunt, velut sub Tiberio Cycicus libertatem 
amisit, non modo ob illam rem, quam supra diximus, sed etiam 
quod Cyziceni cives Romanos in vincula coniecerant^), atque 
Rhodus sub Claudio, quia cives Romani ibi cruci afißxi erant^). 
Atque etiam ceteris in rebus cives Romani in civitatibus 
liberis consistentes florebant praeter ceteros incolas. Nam ex 
foedere cum Ambraciensibus icto*) intdlegimus de solvendis vecti- 
galibus, quae huic urbi liberae in territorio suo exigere placuit, 
cives Romanos vel potius tum omnes togatos exemptos esse. 
Similia vero in omnibus foederibus eiusmodi imprimis cum iis 
urbibus ictis, quae intra imperii fines sitae erant^, non defuisse 
conicere nobis licebit 



1) GIGr 2222 (app. n. 61): »of rc icap* aÖToig 9vrcc *FwfiLauH rolg 
ÄbUüv ÖKaxooüHrty vöfwtgx 

>) lex Antonia de Termessibos (Bnms, Fontes. & p. 91; Dirksen, 
Versuche p. 158; Goettling, 15 röm. ürk. p. 15). 

5) Voigt, las naturale II p. 769—772. 

4) vide locos, qaos supra p. 36 adn. 5 attulimus. 

6) Dio CasB. 60. 24. cf. Mommsen St R. III p. 702 sq. 

<) Liv. 38. 44. cf. etiam leg. Ant de Term. coL II lin. 31. 

7) cf. Mommsen St R. DI p. 691 sq. 
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III. 



lam quod tertio loco disputare in animo habemus, ubi con- 
gregationes civium Romanorum primae oitae sint, quam late per 
singulas provincias difTusae sint, quae fuerint causae, cur tolle- 
rentur: ab eo, quod modo exposuimus, ab illa scilicet consue- 
tudine Romanorum, qua in omnibus foederibus, quae cum civi- 
tatibus peregrinis aut in amicorum numerum receptis aut supe- 
ratis inibant, nonnulla commoda ac pri^filegia commercii civibus 
suis reservaverint, profecturi sumus. 

Si pauci Romani vel Italici negotii gerentes in urbe ea, qua- 
cum foedus eiusmodi ictum erat, sede collocata iUis privilegiis 
utebantur, hos universos, qui eodem iure praecipuo eademque 
meliore condicione erant, inter se coniungi per se intellegitur. 
Itaque nescio an ponam illa foedera cum exteris civitatibus inita 
genuisse ex se primas societates civium Romanorum principiaque 
harum inveniri in civitatibus foederatis aut devictis, quibus liber- 
tatem, quamvis circumcisam, victores reliquerant. Carthagine 
enim iam illa aetate, qua tertium cum Romanis bellum exarsit, 
Italici habitabant'), quos inter se consociatos fuisse illas ob 
causas opinor. Syracusis vero iam temporibus belli Pimici se- 
cimdi Italicos, quamvis paucos, negotiatos esse Livius*) auctor 
est. In opulentissimis igitur urbibus foederatis extra Italiam nego- 
tiatores ac mercatores Romani Italicique iam consistebant iique 
consociati, ut equidem conicio, antequam provinciae constitue- 
bantun Tum vero intra fines provinciarum, quas incredibili cele- 
ritate ab Italicis occupatas esse initio disputationis demonstravi- 
mus, brevi in omnibus fere oppidis peregrinorum similes socie- 
tates oriebantur. 



1) Appian. Lib. 92. 

') Livius 29. 1. 16: ^Chaeci res a quilmsdam Italici generi» 
eadem t/», qua per bdhtm eeperant^ retinenHtms coneessas Mi ab m- 
natu repetebant.t (a. 549/216.) 

BerUnor Studien. XIV. 1. 4 
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Sed priusquam singulas provincias peragramus, ut investi* 
gemus, quibus in civitatibus adhuc civium Romanorutn congre- 
gationes monumentis cognoverimus, primum pauca nobis dicenda 
esse videntur de uno conventu civium Romanorum intra Italiae 
fines collocato: de conventu Capuae^}, qui in numero anti- 
quissimarum eiusmodi societatum habendus est. Nam Capuam, 
cum ad Hannibalem bello Punico secundo defecisset, rursus cap- 
tam anno 543/211 acerbissime punivisse victores notum est. 
Nam praeterquam, quod necati sunt duces rebellionis, senatus 
decrevit, ne Capua ab illa aetate esset municipium omnibusque 
magistratibus atque senatu nudatus totus ager Campanus fieret 
populi Romani'). Huius autem regionis^ quam non modo Ita- 
liae, sed etiam orbis totius terrarum fuisse fertilissimam Cicero 
iudicat, incolas civitate Romana, quam sine iure sufifragii posse- 
derant, amissa idoneos non esse placuit, qui umquam rursus dves 
Romani aut socii nominis Latini fierent, ut nihil aliud eos fuisse 
ac peregrinos dediticios') nemo ignoraret. Sed in bis non ac- 
quieverunt duri victores, quorum intererat hanc potentissimam in 
Italia aemulam funditus exstingui. Itaque maximam multitudinem 
devictorum e patria expulsam partim trans Tiberim, partim trans 
Lirim, aut Voltumum deduxerunt; paucos, magna ex parte opi- 
fices cauponesque^ domi reliquerunt, ut aratoribus Romanis, qui 
in agrum veniebant, res ad vivendum necessarias praeberent 
Eos licebat vitam degere inter se cOniunctos collegiis privatis 
circa templa deorum collocatis, aut in pagis vicisque, quibus 
magistri praeerant, quod per illam aetatem, donec rursus colonia 



i) Cic. pro Sestio IV 9. 

S) Liv. 26. 16. d4; 31. 29. Cic. de leg. agr. II 29. 81; 30. 82; 32. 
86. 88; 33. 89. I 6. 19. ^Maiorea noBtri Capua magistratus, aenatum, 
cansiUum commune^ omnia denique insignia reipublieae austulerurU 
neque aliud quidquam in urbe nisi inane nomen Capuae rdiqueruntt. 

3) sed anno 566/189 decretnm est, ut Gampani rursus Romae cen- 
serentnr, insequenti anno, *ut sibi dves Romanas ducere uxores liee^ 
rett (cf. Liv. 38. 28. 3; 36. 5), quo ex tempore tamquam ius civitatis 
sine iure soffiragii iterum eos accepisse Mommsen exposuit, St R. UI 
p. 141 et p. 681 adn. 4. 
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hoc in loco condita est, saepissime factum esse multis ex titulis 
perludde apparet. 

Sed ad hos, ut significavi, novi habitatores in terram 
accesserunt, aratores Romani, qui agrum publicum, qui a 
censoribus Romae civibus locabatur'), conduxerant. Qui Ro- 
mani inter ilios peregrinos Campanos consistentes superiores 
partes tenebant, qua re ipsa efficiebatur, ut ipsi quoque se con- 
sociarent, ut rempublicam, quae aberat, societate privata com- 
pensarent Sic natus est Capuae ille conventus aratorum cete- 
rorumque civium Romanorum, qui domicilia in aedificiis loci, 
quae eam ob causam non erant deleta, coUocabant'). Sed non 
modo aratores, qui agrgs conduxerant, in eo exstabant, sed etiam 
ii Romani, qui agros ibi emerant, quia senatus nonnumquam 
inopia pecunianim coactus erat partes agri publici venum dare'). 
Frequentissimi igitur Romani, fertilitate agrorum perducti, illuc 
convenerant eorumque conventus maxirous fuisse videtur. Itaque 
de his habitatoribus, cum, ut colonia eo deduceretur, rogatio 

lata esset, Cicero dicere potuit: ^Totus ager Campanus 

colitur et possidetur a plebe et a jjlebe optima et modeetisstma^ 
quod genuB haminum optime moratum optimorum et aratorum 
et militum ab hoc plebieola (seil, a novis colonis ex plebe ur- 
bana sumptis) funditue eiciturt *). 

Usque igitur ad bellum Marsicum horum conventus eodem 
modo constitutus est ac ceteri in provinciis iisque potissimum 
Occidentis. Nam primum quidem inter peregrinos ibi cives Ro- 
mani meliore iure multisque commodis usi consistebant, deinde 



1) Liv. 27. 11. 8. 

') Cic. de lege agraria. II 32. 88: »Itaque hoc perecriptutn in 
monutnentis veteribus reperietis, ut esset urbs^ quae res eas, quibus 
ager Campanus coleretur, suppedüare passet, ut esset locus eompor^ 
tandis condendisque fructibus^ ut aratores euUu agrorum defessi urbis 
domieüiis uterentur, ideireo tUa aedifleia non esse deleta*, 

3) Liv. 28. 46; 32. 7. 3. Saepins accidebat etiam, ut aratores, qui 
agros tantum conduxerant, possessores se ferrent. cf. Liv. 41. 27. 10; 
42. 19. Gicer. de lege agraria. II 29. 81; 30. 82; Licinian. p. 15 ed. Bomu 

4) Cic. de leg. agr. H 30. 84. 

4* 
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eodem loco erat neque municipium neque colonia, quam ob rem 
cives, ut quasi rem publicam sibi ipsi constituereot, conventum 
efficiebant. Mirum autem est etiam post illud bellum, quo Cam- 
pani incolae agri ipsi quoque certe civitatem Romanam rursus 
cum iure sufüragii assecuti sunt^), conventum permansisse, id 
quod discedere a morc iam diximus. Sed facile hoc explicatur. 
Nam conventus aratorum municipii loco iam diutius fuit eodem 
modo, quo coUegia pagique Campanorum. Accessit, ut illi ara- 
tores atque possessores maxima ex parte ex familiis ditissimis 
Romae orti praestare se illis Campanis opificibus ceterisque pu- 
tarent, quam ob rem, quoad administratio municipalis deerat, 
suum coUegium retinebant. 

Sed anno 695/59 lege lulia viginti milia colonorum in Cam- 
paniam deducta sunt, simulque Capua, Calatia, Casilinum, longe 
opulentissima oppida agri, coloniae Romanae facta'). Atqui luce 
darius est, si illa, quae conventuum erant propria, respicimus, 
coloniis Caesarianis absumptum esse oportere conventum civium 
Romanorum Capuae sociosque conventus factos esse cives. colo- 
niarum. Haec quidem locus ille in Ciceronis oratione pro Sestio 
habita (IV 9), quem iam supra attulimus, praeclarissirae confii^ 
mat, ubi orator rem ante annum 695 u. c. factam narrans con- 
ventum Capuae affert, atque cum de eo tempore, quo orationem 
habuit, initio anni 698, verba facit, i^eosdem hominea^^ qui 
antea conventum habuerint, 3 nomine commutato«i^ ut ipsius 
verbis utar, ^colonos decurioneaque^ appellat'). Repugnant sane 
duo loci in Caesaris de bello civili libris^) atque unus in Cice- 
ronis epistulis ad Atticum^), quibus locis, quamquam ad res post 



1) Yide pag. 50 adn. 3. 

>) Gaes. bell. civ. I 14. 4; Vellei. n 44 4, Sueton. v. Gaes. 20. 

S) Gic. pro Sest. lY 9: *Qua de causa et tum (i. e. anno 691/68) 

conventus üU Capuae huie apud me P, Sestio maxumcts gratias 

egit et hoc tempore (i. e. initio anni 698/66) eidem homines nomine com- 

mutato eoloni deeurionesque benefldum P. Sesti testimcnio de- 

clarant < 

«) Gaes. bell. civ. I 14. 5; III 21. 5. 

5) Gic. ad Att. XV 3. 1. 
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annum 696/59 gestas pertinent (loci Caesariani sunt anni 706/48, 
Ciceronianus anni 710/44), tarnen i^conventus CampanitS€^) 
commemoratur. Qua in difBcultate nihil proferre possum, quod 
omnimodo satisfaciat. Opinor, si coniecturam maxime commo- 
dam earum, quae mihi in mentem venerunt, dicere licebit, locu- 
pletes conventus aratores, quibus coloni ex plebe urbana in agnim 
deducti non erant grati, etsi ipsi quoque civibus coloniarum ad- 
scripti erant decurionesque earum fiebant, tarnen simul inter se 
consociatos mansisse, quam societatem scriptores nomine con- 
ventus etiam eis temporibus, cum iam exstabant coloniae, appella- 
bant. Nam ex Caesarianis locis eos, qui nomine conventus 
comprehenduntur, summum locum in agro obtinuisse apparet^. 
Sed societas eiusmodi, quoniam tunc ex civibus optimis decu- 
rionibusque coloniarum constabat intra muros coloniae Romanae, 
non recte conventus dici potuit. Vocabulum autem, quod tam 
diu suo iure in usu fuerat, perdurasse nobis vi'detur. 

Iam perlustremus singulas in singulis provinciis imperii con- 
gregationes civium Romanorum, quae in titulis aut apud scrip- 
tores nobis traditae sunt primumque in Sicilia. 

Atque in hac quidem insula Romani, ut in Graecia totoque 
fere Oriente , cum terram in potestatem suam redegissent urbes 
Graecas reppererunt. Quas, ubicumque invenerant in provinciis 
ordinandis, Italicis urbibus pares ponebant, ut graecae noieiQ 
peregrini iuris sub imperio Romanorum manerent. Sed in Sicilia 
Romani non tam diu, quam in Oriente manus abstinebant. 
Immo vero hanc insulam victores celeriter in terram Romanam 



1) yCampaniMt est adiectivum nominis ^Capua*, 
3) Gaes. bell. civ. I 14. 6 narratur gladiatores Gaesaris ^circum 
famüias convewtus CampanU a Lentulo, vel si Giceronem sequimur 
(ad Att. YII 14. 2) a Pompeio ipso ^eustcdiae €aH8a< distributos esse. 
Hos non inter colonos a Gaesare deductos dispertitos esse ^custodiae 
causa*, sed inter illustrissimos aratores Romae natos, qui a partibus 
optimatium stabant, nuUo negotio intellegitur. Bell. civ. III 21. 5 con- 
i^enttts contra M. Goelium Rufum, cum Gapua potiri in anima habebat, 
arma cepisse atque eum hostis loco habuisse traditur, quam ob rem ad 
extremum ille consilio suo destitit. 
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convertebant, donec prius, quam alia provincia civitate Romana 
donaretur. Itaque Sicilia nobis tamquam inter Occidentem atque 
Orientem ponenda est, quod, quamquam Status insulae in occu- 
pando idem ac terrarum Orientis erat eamque ob rem societates 
civium Romanorum- in modum coUegiorum sie, ut in Oriente, 
intra urbium graecarum muros collocabantur, tamen, ut conventus 
Occidentis, non diu exstabant, sed postquam multum pro facul- 
tatibus suis, ut Roroanorum atque Graecorum humanitas cultus- 
que in insula misceretur, contulerunt, mature ad municipia colo- 
niasque in urbibus Siculorum constituendas traducebantur. Itaque 
conventus civium Romanorum ibi plurimi temporibus rei publicae 
liberae florebant paucique permanebant usque ad primam aetatem 
principatus. Maximum numerum eorum sub Caesare vel paulo 
post eius mortem exitum habuisse putamus, quoniam tunc multae 
urbes civitate Romana, ceterae latino iure donabantur^). Uno 
igitur tantum tiiulo de societate civium RomanoJum docemur, 
cetera testimonia sumenda sunt ex Verrinis. 

Fertilissima autem illa insula tam prope Italiam sita locus 
valde aptus atque idoneus fiebat negotiatoribus Romanis ad col- 
locandas ibi pecunias. Agricultura ibi, quae uberrima magnum 
modum frumenti^ edebat, cuius maiores semper copias in utbem 
Romam importare propter multitudinem huc confluentem necesse 
erat, spe et cogitatione quaestus a domo agricolas Romanos per- 
multos rapiebat iam inde a temporibus exeuntis'tertii saeculi a. 
Chr. n,'). Itaque Verris accusator iudicibus hanc insulam ab 
eo tam graviter vexatam bis verbis illustrare potuit: i^Quidf 



1) Mommsen (CIL X p. 718) opinatnr etiam ex Diod. -XIII S6 totam 
Siciliam civitatem Romanam post Caesaris necem ab Antonio accepisse. 
Vide quod contra haec Beloch (Bevölkerung der griech. • röm. Welt 
p. 826 sq.) disseruit. Mihi quoque tunc insulae ius latinum solum datum 
esse videtur. 

9) Cic. in Verr. in 6. 11; Liv. 26. 40. 

S) De Italicis Syracusis aetate telM Pnnici secundi consistenti- 
btts vid^ supra p. 49. Diodorus, ubi de Siciliensi servorum tumnltn 
a. 620/184—622/182 dicit, i^roöi *ard ItxBliav VtoAaouit commemorat 
fragm. 1. XXXIV 27. 32. 34 cf. CIL X 6960. 
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t?2a, quae ^foraitan ne aentiamus quidem^ iudices^ quanta 
sunt! quod multis locupletioribus civibtts utimur^ quod habent 
propinquamj fideUm fructuosamque provinciam^ quo facilfi 
excurrantj ubi libenter negotium gerant\ quoa illa partim 
mercibus suppedttandis cum quaestu compendioque dimittit^ 
partim retinet ^ ut arare ^ ut pascere, ut negotiari libeat^ ut 
denique aedes ac domiciUum collocare^ ^). 

Itaque illis potissimum temporibus, cum niiUa municipia 
aut coloniae civium Romanorum in insula exstabant, societates 
civium latius patuisse per totam provinciam, etiamsi nulla exempla 
eorum nobis cognita essent, tarnen nostro iure conicere nobis 
liceret Quamquam ne testimonia quidem desunt. Nam in titulo 
quodam •Italicit^ qui Halaesae consistebant, L. Comelium Sei- 
pionem honorant^, ex Verrinis docemur de conventibus civium 
Romanorum Syracusis, Lilybaei, Panormi, atque de civibus Ro- 
manis, qui permulti negotiabantur Agrigenti'), quique habitabant 
Messanae^). Unde in multis aliis quoque urbibus Siciiiae easdem 
societates civium Romanorum fuisse verisimile est. 

In Sardiniam quoque paulo post insulam captam Romanos 
immigrasse Livius significat eo loco^), quo memoriae tradidit 
M. Porcium Catonem iam anno 556/198 feneratores Romanos 
ex insula fugasse. 

Quod attinet ad terras Orientis, civesRomani cum sociis 



1) Cic. in Verr. 1, II 3. 6 cf. etiam ibid. 1. V 61. 168. 

3) CIL X 7459 = I 5d3 (app. n. 1) Mommsen num hunc titulum 
ad L. Scipionem, qui anno 661/193 iam praetor Siciiiae erat, summo 
iure referat, mihi valde dubium videtur, propterea quod in titulo eodem 
vox 3cat*saa€ littera s geminata scripta est. Litterae autem geminatae 
tunc non erant in usu (Garruci, Sylloge inscr. lat. p. 214 n. 873). Neque 
vero opus erat eum, qui ab Italicis Halaesae honorabatur, praetorem 
fuisse Siciiiae. Fieri enim potuit, ut etiam magistratus Romanus aut 
homo privatus aliquo modo de illis bene meritus titulo celebraretur. 
Atque L. Comelii Scipiones non pauci in rebus Romanis florebant, velut 
is, qui anno 671/83 consul erat 

8) Cic. in Verr. 1. II 62. 163; IV 43. 98. 

*) ibid. 1. IV 11. 26; V 63. 163. 

5) Liy. 32. 27. 
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latini nominis primi in Delo insula considebant eorumque col- 
legiam praeter cetera floruit, ut in eo considerando paululum no- 
bis subsistendum esse videatur. Nullus enim locus mercaturae 
cum Orientis partibus faciendae aptior erat, quam haec parva 
insula, quae inter £uropam et Asiam sita emporium quoddam 
merdbus ab altera terra ad alteram transportandis fieri debebat^). 
£t perspiciebant haec Italici quoque mercatores, qui paulo post 
bellum cum Antiocho gestum ibi domicilia coUocabant £x bis 
enim temporibus usque ad tertium bellum Macedonicum inveni- 
mus iam singula nomina Romanorum aut Italicorum in titulis'). 
Quos constitisse in insula elucet inde, quod eadem nomina di- 
versis temporibus occurrunt. Multo autem celerius res cresce- 
bant post bellum Macedonicum tertium, quo confecto in insula, 
Atheniensibus Deliorum hostibus tma cum Haliarto et Lemno 
tradita'), portus omnibus vectigalibus exemptus condebatur a 
Romanis, quod precibus Italicorum iam in ea habitantium per- 
motos illos fecisse HomoUe^) opinatur, ut mihi quidem videtur, 
optimo iure, praesertim cum ea re Rhodiorum commercium valde 
florens sulxto exstinctum sit^). Atque etiam Corintho, oppido 
harum regionum opulentissimo , a. 608/146 deleta homines 



\ 



1) Strabo X 5, 4 dielt: »^v xclX^ ydp xcfrac rotg ix rijs ^Irakin^ 
xal rijc ^EXkddö^ ci; r^v *Afflav nXioumu. 

^ cf. Homolle, Lea Eamaina ä Ddoa in BulL de cor. Hell. VIII 
p. 76—158, ubi etiam perpauca nomina ex aetate ante bellum cum 
Antiocho gestum afferuntur (p. 83): nam haec verba facit vir doctissi- 
mus: lies caurants eammerciaux peuvent itre preeipües par des rewh 
lutians poUUques^ mais Ü8 sont determinea ä Uur arigine par une 
pente naturelle et .un mouvement ap<yntane,€ Homolle hac dispntatione 
omnia, quae de societate Deliaca ex titulis, qui permulti a Franco-Gallis 
eruti sunt, hauriri posaunt, praeclarissime collegit, ut si quis de bis 
rebus scribere in animo habet, eum sequi coactus alt, velut saepe Yal. 
de Schoeffer in ultima parte libri, qui inacribitur %De Ddi insulae 
rdmst. Berol. 1888. 

S) Falsum eat, quod Yaleriua Anüaa apnd Liv. 33. 30 memoriae 
tradidit; vide Polyb. 30. 18 (Homolle p. 84; Schoeffer p. 182 sq.). 

4) Homolle p. 91. 

5) Polyb. 31. 7. 10—12. 
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negotii gerentes undique variis ex populis^) propter portum oppor- 
tune situm immunemque omnium vectigalium in insulam con- 
veniebant, quae cum omnium Orientis mercium, quae aut ex- 
portabantur aut importabantur , tum servorum negotiationis*) 
unum solumque emporium, quaravis parvum, tamen maxime ce- 
lebratum totius imperii Romani fiebat'). 

Tum vero imprimis Italici quoque permagna multitudine in- 
sulam adierunt. Eorum enim nomina multis titulis traduntur, 
quibus aut soli^), aut una cum Atheniensibus^), insulae dominis, 
vel cum Graecis universis ibidem habitantibus^, aut cum Athe- 
niensibus ceterisque Graecis^, vel ceteris peregrinis, qui in in- 
sula negotiabantur^), viros de Delo bene meritos, plerumque ma- 



1) iirbes populosqae collegit Schoeffer p. 187 sq. 

3) vide Strabonis verba XIY 6. 2, quo loco etiam illud de insula 
praeclarissimam affertar: ni/inope xaränXeocov^ i^aXoO' ndvra niKpaTat.€ 

9) Cic. de imp. Pomp. 18. 65: :6tum cum instda Delos tarn proeul 
a nobis in AegcLeo mari poaita, quo omnes undique cum mereibus 
atque cneribus eommeahant^ referta divitiiSy parva sine muro nihil 
tifnebait,€ 

4) Italici vel Romani soli: Bull, de cor. Hell. Y p. 391 (app^ 
n. 25) ex saeculo secundo exeunte a. Chr. n. (HomoUe p. 116); GIGr 
2285 b (app. n. 28) titulus intra annos 110—100 a. Chr. n. circa positus; 
BalL de cor. Hell. VÜI p. 119 (app. n. 29) incerti temporis (in hoc 
titulo distinctionem pono non post, sed ante nomen Twßa(wv^ ut hoc 
pertineat ad i>ol iv Ai^X^ ip/aC6fi9vot€ velat in praecedenti lapide). 

6) Athenienses et Romani: Bull, de cor. Hell. IV 220 (app. 
n. 44) incerti temporis; GIGr 2287 (app. n. 37). 

«) Italici et Graeci: Bull, de cor. Hell. IV 219 (app. n. 23) ex 
medio fere saeculo secundo a. Chr. n. ; CIL HI Suppl. 7240 (app. n. 33) 
A. Terentins Yarro, qui in titulo commemoratur, est is, qui anno 679/75 
repetundarum accusatns est 

7) Athenienses et Romani ceterique Graeci: Bull, de cor. 
Hell. Y p. 463 (app. n. 24) ex medio fere saeculo secundo a. Chr. n. ; 
CIL ni Suppl. 7237 (app. n. 32) L. Licinius Lucullus in titulo nomi- 
natus quaestor annis 666/88 aut 667/87 tum Asiam pro quaestore ad- 
ministravit; Bull, de c. Hell. IH p. 151 (app. n. 38); ibid. p. 156 (app. 
n. 39), YUI p. 175 (app. n. 40), HI p. 373 (app. n. 42). 

^) Athenienses et Romani ceterique peregrini merca- 
tores; Bull, de cor. Hell YUI p. 123 (app. n. 26) ex anno 643/111 
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gistratus Romanos, aut epimeletas, — Athenienses honorant 
Negotia quidem dedicantium varie significantur : aut i^qui negotian- 
turt^ graece »o{ npaYfM'nu6pitvot9, ^ »o{ kpyaC6ßieuot€ ^ qtiibus 
vocibus appellantur negotiatores in insula consistentes , aut »o{ 
ifiTüopot xai ol yauxXiipou additis saepe bis verbis »oe xara- 
nXiovTEQ elQ rijv v^üov€ quo modo nominantur mercatores ac 
navicularii, qui in insulam cum mercibus suis commeabant, ubi 
saepe diutius commorabantur. 

Nonnumquam vero putes te in Italia ipsa versari: omnibus 
in locis insulae nomina latina inventa sunt, omnibus rebus se 
immiscuisse Italicos omniumque participes fuisse accepimus. Nus- 
quam per totum Orientem tot tituli latini aut bilingues reperti 
sunt. Itaque Delum eam terram fuisse luce clarius est, unde et 
lingua latina et mores et ius Romanorum profecta atque per 
Orientem longius progressa sunt, donoc totam per Asiam mino- 
rem effunderentur atque cum cultu humanitateque Graecorum et 
Orientis gentium coalescerent. Atque etiam diu insula quasi 
caput omnium Italicorum in Oriente consistentium fuisse vi- 
detur*). 

Quod si quaerimus, quomodo Italici negotiatores mercato- 
resque ibi inter se consociati fuerint: hos non conventuum ritu 
negotia gessisse, sed coUegium, cui praeerant sex magistri Mercurii, 
graece nominati ol ^Eppaiarai^ effecisse iam diximus. Huius enim 
collegii sociorum nomina, quae nos quidem novimus, omnia uno 
exepto') latina sunt, titulique ipsi aut latine scripti, aut bilingues. 
Italicos autem hoc uno in loco sie coniunctos fuisse explicatur 
cultu Mercurii et Maiae. Eodem modo constitutae erant socie- 



a. Chr. n.; GIGr 2286 (app. n. 27) ex eodem fere tempore; GIGr 2288 
(app. n. 43); Bull, de cor. Hell. III p. 371 (app. n. 41), XI p. 262 (app. 
n. 47) incerti temporis. 

1) cf. Mommsen in commentario ad CIL m Suppl. 7241 (app. n. 05), 
unde cognoscimus Italicos quoque in aliis oppidis velut Alexandreae 
habitantes ApoUini Deliaco statuas eonsecrasse. cf. etiam Bull, de c. 
Hell. Ym p. 107 (app. n. 96). 

. «) CIL HI Suppl. 7212 (app. n. 13) Zi^opog 'ArailhJiXious (Zephu- 

ruls A]gathi>cle[H8, f,]). 
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tates mercatorum ex Oriente Deli consistentium, quos Italicos in 
collegio ordinando imitatos esse putari potest. 

Atque primis post insulam Atheniensibus traditam tempori- 
bus Hermaistarum coUegium conditum esse antiquissimo illo titulo 
comprobatur, quo sex magistri Mercurio et Maiae de suo donüm 
dant'). Libertini enim, ut in hoc titulo, sine cognomine appellati 
post medium septimum saeculum non inveniuntur^. Praeterea 
duo nomina magistrorum occurrunt duobus in antiquioribus 
titulis anni 574/180, qui in Apollinis aede reperiebantur'). Quant- 
opere autem haec societas floruerit ex aedificiis varii generis ab 
ea exstructis facile cognoscitur. Nam aedem Mercurio*), porti- 
cum^) naultasque statuas fecisse hos accepimus. Aedificia ea 
vero, quae circa templum Mercurii facienda curaverunt, amplissima 
atque omatissima fuisse videntur: ruderibus enim, quae Franco- 
Gallorum effossiones prodiderunt, hodie nunc illustratur, quanta 
magnificentia, quanta luxuria illo in loco olim versata sit*). 

Sed posteriore aetate inde ab ineunte fere saeculo primo 
a. Chr. n. Hermaistarum collegium auctum est hominibus ApoUi- 
nem atque Neptunum colentibus, ita ut non solum Mercurii ma- 
gistri societatem administrarent, sed una cum his etiam magistri 
Apollinis (^AnokkcDviaarai) et Neptuni {floaEtdcüvtaffral). Horum 
autem deorum cultores fuisse ex parte Graecos eosque ex graecis 
Itaiiae urbibus concludo ex ea re, quod inter duodecim magistros 
Mercurii, Apollinis, Neptuni, qui praeerant maiori collegio, no- 
mina Graeca sola hominum inferioris Itaiiae reperiuntur. In 
titulo enim anni 680/74'). unum nomen graecum inter duodecim 
exstat: AtofivTjQ npwroyev[ou uidg] 'Hpdx?eioQ. Hunc Hera- 
cleotam autem fuisse civem urbis graecae huius nominis in Italia 



1) CIL III Suppl. 7218 = Bull, de c. Hell, I p. 28ö (app. n; 11). 

^ Hoc Mommsen attulit in commentario tituli. Homolle lapidem 
posuit intra annos 160—140 a. Chr. n. 

8) Bull, de c. Hell. VI p. 46 n. 147. 148. Nomina sunt: Minatius 
Stai[u8 et L. Oppius. cf. Homolle 1. 1. p. 88 sq. 

*) CIL m Suppl. 7217 (app. n. 12). 

*) CIL HI Suppl. 7212 (app. n. 13), 7216 (app. n. 16). 

<) Describuntur ab HomoUio aedificia collegii. 1. 1. p. 113—116. 

7) Bull, de c. Hell. YHI p. 145 sqq. (app. n. 21). 
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sitae') mihi apparere videtur ex altero titulo') ex schedis Cyriad 
edito, qui undecim nomina magistrorum eiusdem coUegii praebet, 
inter quos pariter Graecos solos ex urbibus Italiae natos, tinurn 
Neapolitanum ') , alterum Tarentinum *) videmus. Neque vero 
Homollii, neque Schoefferi sententiam comprobare possum, qui 
tria coUegia in unum coaluisse putant, sie, ^ut cum concüia- 
bulum unum haberent^ tum magistros communes duodecim vel 
quaUrnoa e singulis eollegiü eleetoa in annumc^). Nam de 
socieUtibus cultorum Neptuni et ApoUinis, antequam cum Her- 
maistis coniuncti sunt, nihil accepiraus. Quodsi antea haec 
coll^a Graecorum^ fuisse, ut Schoeffer iudicat, arbitramur, non 
intdlegitur, cur post coniunctionem cum Hermaistis non plura no- 
mina. graeca magistrorum inveniantur ^). Ergo equidem censeo 
non tria collegia opes atque administrationem contulisse, sed 
unum collegium Hermaistarum Italicorum^) sub sex magistri 

1) ad Heracleam Ponticam titulum refert Schoeffer. L 1. p. 188 et 
p. 193; atque ad CIL III Suppl. 7233 adnotat Mommsen: ^Ethnieum 
^HpdxX^ioq^ quod euinam urhi proprium sit, non liquet^ aed apte eogU 
ttUntur de Pontiea.t 

>) Bull, de cor. Hell. I 87—88 (app. n. 22). In hoc titulo unum 
nomen intercidisse cum Homollio (1. L p. 147) et Schoeffero (1. L p. 190 
adn. 64) equidem iudico. 

S) Sapafciwv *AXe^ävdpou ulög Ntanokaivqq, 

4) Si/iaXoQ Ttfiäp^ou oldg Tapavxlvoq. 

^) Haec sunt Schoefferi verba 1. 1. p. 190. 

^) Quod HomoUe cum Reinachio (Bull, de cor. HelL YU p. 466 et 
467) opinatur (ibid. YHI p. 129 et adn. 3) Posidoniastas Berytenses, quos 
eodem modo collegium effecisse ex titulo Bull, de c. Hell. YU 467 — 476 
elucet, atque Apolloniastas, quos ipsqs quoque cives urbis alicuius Syriae 
aut Palaestinae fuisse conicit, cum Italicis postremo unum collegium 
habuisse, perverse ab eis iuditatur, nisi fallor. 

7) Hoc iam Homollio mirum videbatur. cf. p. 147. 

9) Nam quod %conUgia€ nominantur in titulo CIL IE Suppl. 7286, 
quo L. Cornelius Sulla proconsul a. 667/87 honoratur, ex ea re concludi 
necesse non est (aliter Schoeffer 1. 1. p. 217) nonnulla collegia Boma- 
norum tum fuisse Deli. Nam praeter Italicorum collegium multa alia 
Orientalium fuerunt ibi, ut iam dixi, quae omnia illo verbo com- 
prehensa esse arbitror. Titulum autem idcirco latine scriptum esse 
credo, quia Italicorum sodetas alias commoverat, ut partidpes lapidis 
ponendi fierent 
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Mercurii graecos homines ex Italiae urbibus oriundos ab anno 
fere 100 a. Chr. n.^) sibi adscivisse atque eorum gratia ApoUi- 
nis et Neptuni') aliorumque deorum graecorum') ctütus addi- 
disse numerumque magistrorum duplicasse, inter quos Graecis 
municipales suos creare licebat Sed Italici .semper primum lo* 
cum in coll^o obtinuerunt. Nam duobus in titulis, quos ma- 
gistri Mercurii, Apollinis, Neptuni coniuncti posuerunt, praeter deos 
ipsi honorantur^). Atque etiam Romanam cultum Larum com- 
pitalium in collegio instituebant ^). 

Hac igitur in insula, in qua omnes fere totius orbis terra- 
rum gentes una vivebant, iam ante bellum sociale Italicos cum 
Graecis Italiae inferioris se coniunxisse deorumque graecorum 
cultum accepisse videmus, ut illud Mommseni, quo docet eos 
primum inter exteros totius Italiae incolas in unum populum 
coaluisse, si Ultimos ante bellum Marsicum annos solos respicio, 



1) Nam titnlus is, in quo primo Hermaistae, ApoUoniastae, Posi- 
doniasteae vocantar, anno 657/97 a. Chr. n. positus est. cf. Ball, de cor. 
Hell. IV p. 190 (app. n. 20). 

*) Neptunus in urbibus graecis Italiae praecipue cultus esse vide- 
tur, yelut Posidonlae, unde urbis nomen, aut Tarenti (cf. Hör. od. I 
28. 29). 

S) Nam et Herculem eos veneratos esse ex titulo anni 657/97 
apparet 

*) Titttlus anni 657/97 (cf. adn. 1) dedicatus est 'HpaxXat xal Iraki- 
xotg, anni 680/74 (Bull, de c. Hell. Yin p. 146; = app. n. 21) 'AnöUwvt 
xai 'iraXtxotg. Eisdem lapidem posuit Philostratus quidam, Philostrati 
f. Neapolites (Bull, de c. Hell. Viü p. 128; = app. n. 30), qui certe 
socius graecus illius coUegii fuit Hunc autem cognovimns ex tribus 
aliis titulis, quorum ille saeculi primi a. Chr. n. ineuntis, quem Paris, 
Bull. d. c. Hell. Vlil p. 488, edidit, maximi momenti est. ünde apparet 
cum tribus Romanis, fratribus Egnatiis, hunc Graecum arte coniunctum 
fhisse illisque beneficia tribuisse, quam ob rem eorum Bötpjrinjg dicitnr. 
SimiUter Graecos duos ex Heraclea Italica, ut mihi quidem videtur, 
amicitia cum viris Romanis usos esse videmus in titulis eiusdem fere 
aetatis (c£ Bull, de c. Hell. VHI p. 143 et XI p. 270). 

5) Bull, de c. Hell. VH p. 12^14 a. 657/97 aut 658/96. Magistri 
(ibKofinaraXtaffTaU) sunt libertini sociomm atque inter hos Neapolitanus 
quidam. 
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confirmari mihi videatur. Sed ex ea ipsa ratione, qua coUegittm 
Italicorum cultonim Mercurii posterius demum auctum cultoribus 
ApoUinis atque Neptuni ex Italiae urbibus graecis ortis societa- 
tem graeco-italicam factum esse perspeximus, optime comproba- 
tur illos Graecos neque nomine Italicorura comprehendi, neque 
horum congregationibus contineri, priusquam tota Italia civitate 
Romana donata est. 

Quatenus autem collegia varia mercatorum undique Delum 
confluentium, praedpue societas Italicorum, insulae administrandae 
particeps fiierit, quamquam tot titulos deliacos servatos habemus, 
tarnen nuUam rem, quae eo spectet, satis compertam habemus. 
Summa rerum penes Atheniensium magistratus fuisse videtur, etsi 
in Omnibus rebus, quae quidem ad mercaturam pertinerent, quid 
placeret collegiis, exquisitum esse verisimile est'). Permultum 
enim Athenienses ad aedificandum atque reficiendum portum fa- 
ciebant idque fortasse permoti atque adducti a mercatoribus illis, 
quos ex divitiis suis etiam pecunias, ut sumptus sustineri possent, 
addidisse putemus, praesertim cum ii ipsi maximos fructus inde 
perceperint. 

Sed anno 666/88 atque iterum anno 685/69 insula floren- 
tissima atque opulentissima crudelitate Mithridatis funditus de- 
leta est. lUo anno 666/88 viginti milia hominum, magna ex parte 
Italicorum, in insula vitam amisisse proditum est, qua ex re 
facile concluditur, quanta multitudine haec societas tunc fuerit« 
Vix aegre atque pedetemptim recreata erat convalueratque ex illa 
prima calamitate, cuius rei testimonia ex titulis sumuntur: cum 
depopulatione anni 685/69 insulae mercatura in aeternum ex- 
stincta est. Accedit, quod mercatores ex Oriente profecti magis 
magisque cum mercibus suis recta via ad portus Italiae, maxime 
Puteolos, quibus nomen Deli parvae datum est, atque Ostiam 
navigabant, ut emporio procul in Aegaeo man sito diutius ne- 
que egerent, neque uterentur. Postquam igitur synodi mercato- 
rum orientalium iam prius sublatae sunt, societas quoque Itali- 
corum in insula paulatim numero minuebatur, praesertim cum 



i) Schoeffer 1. 1. p. 196. 
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anno 710/44^) a Caesare Corinthus coldnia deducta rursus re- 
ficeretur. 

lam vero ceteris quoque maris Aegaei insulis quae 
similiter ac Delus commode opportuneque mercaturae sitae erant 
plurimaeque summa fertilitate fiorebant, victores ad domicilia 
coUocanda alliciebantur. Lesbi quidem et Mytilenis*) et Methy- 
mnae') Romani negotii gerentes consociati, in urbe primo loco 
nominata iam temporibus liberae rei publicae habitabant eadem- 
que aetate Chii^), Augusti temporibus Coi^), sub iraperatore 
Claudio Rhodi^). Sed Septimio Severo demum anno 195 p. 
Chr. n. dedicatus est ille titulus Cretensis civium Romanorum 
Gortynae consistentium^). Creta enim temporibus liberae rei 
publicae propter multitudinem piratarum, qui ibi considebant*), 
non erat ea terra, quam idoneam mercaturae, cui potissimum 
tutae pacataeque regiones opus sunt, Romani extra Italiam quae- 
stum facientes sedem sibi deligerent. 

Iam pridem autem Graeciam ipsam, quamquam deserta 
ac vetere magnificentia opibusque carens in summa egestate, etsi 
victores ei valde parcebant varieque etiam eam adiuvabant, ver- 
sabatur, tamen, quia tam commode Italicis sita erat, negotiatores 
occupaverant^). Nam Argis, quae urbs in auctoritatem et po- 
tentiam Corinthi deletae successisse videtur , societatem ItaHco- 
rum florentem iam septimo saeculo a. u. c. fuisse ex titulis con- 
stat. Quorum uno^^) -tltalici^ quei Argeia negotianturt Q. Cae- 



1) Hertzberg, Die Gesch. Griechenlands unter d. Herrsch, d. Römer. 
I. p. 460 sq. 

<) CIL m 455 (app. n. 48). 

5) Bull, de cor. Hell. lY p. 433 (app. n. 49). Mitteil. d. deutsch, 
arch&ol. Inst. z. Athen XI (1886) p. 287 (app. n. 50). 

*) CIGr 2222 = Dittenberger, Sylloge inscr. Gr. I n. 276 (app. 
n. 51). cf. etiam App. bell, mithridat. 47. 

6) Paton and Hicks , The inscriptions of Cos n. 344 (app. n. 51 a). 
6) Dio Cass. 60. 24. '') £ph. epigr. YII p. 425 n. 5 (app. n. 52). 

8) Mommsen, RG I^ p. 690. 

9) Gic. in Pls. 40, 96; Plut. Sulla 17; Cic. ad fam. XUI 17; App. bell, 
mithr. 45, ubi cives Romani Zacynthi, quod oppidum ad sinum Euboicum 
sitam fiiisse ex verbis scriptoris apparet, consistentes aflferuntur. 

10) CIL m 531 (app. IT. 2). 
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cflium MeteUum, qui consulatu perfunctus anno 685/69 intra 
annos 686/68 et 688/66 Greta capta, quae erat, ut modo dixi, 
praedonum domus furtorumque receptrix, imperator appellatus 
est, admiratione prosequuntur, propter has ipsas res ab eo gestas, 
nisi &l]or, quibus mare Aegaeum oraeque commercio rursus pate- 
fiebant. Altero quoque titulo^) eiusdem societatis atque eo, qtd 
Olympiae prodiit'), urbis Elidis atque civium Romanorum ibi 
consistentium magistratus Romani honorantur, dum Romani Man- 
tineae negotiantes una cum hac urbe, quae in titulo ä nditQ t&v 
^AvTCfO)fem)f appellatur'), illustrissimum quendam civem huius 
civitatis honoribus afficiunt. 

Macedoniae vero provinciae quae regiones ad meridiem 
spectant, ubi urbes graecae exstabant, eas primas Romani ne* 
gotii gerentes cepisse videntur. Nam ibi et Beroeae^) et Edessae^), 
quae sita erat in illa via, quae ab Aegaeo usque ad Adriaticum 
mare mediam per Macedoniam ferebat^ societates locum habuisse 
ex titulis cognoscitur. Atque etiam post pugnam Pharsalicam 
iam magnam multitudinem civium Romanorum per totam pro- 
vindam dispersam füisse Caesaris*) verbis de edicto Pompei 
nomine Amphipoli proposito, quo non modo Graecorum, sed 
etiam civium Romanorum iuniores eius provinciae iurandi causa 
convenire iubebantur, demonstratur. 

Porro exThracia unus titulus solus'') societatis nobis est 



1) CIL m Suppl. 7266 (app. n. 3). 

<) Dittenberger, Ach&ol. Ztg. 1877 p. 38 (app. n. 6). 

5) Le Bas-Foucart I 2 n. 352 f. (app. n. 5). Nomen Antigoneae 
Brbi datum, postquam Antigonus, dux Achaeorum, in hello cum Gleomene 
gesto eam anno 222 a. Chr. cepit, retinuit usque ad Hadrianum impera- 
torem, qui antiquum nomen Mantineae restituit. cf. Flut. Arat. 45. 

4) Delacoulonche rev. d. soc. sav. 5 a (1858) p. 791 (app. n. 8). 

6) Le Bas-Foucart I 2 n. 1345 (app. n. 9). 
«) Caes. bell. civ. m 102. 2. 

7) Lapides duos, unum Mesembriae (GIGr 2053), qui affert robq 
xar9fijraCofiiyaog n)v icSXtv, alterum Selymbriae (Arch.-epigr. Mitteil. 
Vlll 204), ubi dicnntur ol xarotxoöwTB^ iv Zalufißpl^ cur ad cives 
Romanos referendos esse Liebenam (röm. Yereinsw. p. 157; ipse aliter 
p. 96) iudicayerit, nesdo. Multo enim &cüius est eos ad colonos graecos 
dirigere, ut in comm. alterius tituli conicitur. 
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in urbe Sesto') in Chersonneso collocata, id quod, si reputamus 
hanc terram sero atque tardissime Romanonim armis pacatam 
esse, mirum videri non potest. 

Similiter fere ac Sicilia Asia provincia a negotiantibus 
Romanis brevi tempore quasi inundata est, praesertim cum C. 
Gracchus hereditatem ab Attalo populo Romano relictam equiti- 
bus tradidisset rogatione ea, qua provincialibus decumae omnis- 
que generis vectigalia a publicanis conducenda imponebantur'). 
Atque haec quidem verba facit Cicero de Asia in oratione de 
imperio Cn. Pompei habita^). ^Nam et publicani^ hominea 
honeatisaimi atque ornatissimij su<i8 rationea et copiaa in 

illam pramnciam contulerunt Deinde ex ceteria ordi" 

nibua hominea gnavi atque induatrii partim tpai in Aaia 
negotiantur ..... partim eorum in ea provincia peeuniaa 
magnaa collocataa habentt Itaque, quamquam fortasse Cicero- 
nem, quod paulo post eodem loco^) exposuit fore, ut tota üdes 
pecuniarum in foro Romano concideret, si Asiam populus per- 
didisset, pro consuetudine sua nimium fuisse putabimus, tamen, 
quanta vi haec *lux Aataet reipublicae fuerit ad cives recipien- 
dos eorumque pecunias cum lucro collocandas satis apparet^). 
Quid? Mithridatis iussu anno 666/88 octoginta milia^) atque 
adeo, ut alio loco traditur^), centum quinquaginta milia Roma- 
norum ibi interfecta esse quis est qui ignoret? Qui numeri, 
etiamsi utrumque vel certe secundum quidem excedere®) rei actae 
modum concedimus, nonne plane et dilucide loquuntur? Idem 
vero conventus in omnibus fere urbibus ad oram sitis atque in 
multis terrae mediterraneae , quae mercatura celebratae erant, 



1) Bull. d. c. Hell IV (1880) 616 (app. n. 10). 
9) cf. Mommsen, RG U p. 110 sq. 
8) Cic. de imp. Pomp. VII 17. 18. 

4) ib. Vn 19. 

5) cf. etiam Cic. ad Quint. fr. ep. I 1. 12. 49. 

«, Cic. de imp. Pomp. Hl 7; Vell. II 18; Liv. Epit.78; App. bell 
mithrid. 22. 23; Dio Cass. frgm. 176; I p. 167 ed. Sturz. 

7) Plut. Sulla 24. 

8) cf. Ihne RG V 311. 

Berliner Studien. XIY. 1. 5 



coUocad, qiios titutis cognovimus, testantur. Nam ex urbibus ad 
intidem aut Aegaeum attt prope oram Cjrzicum '), 
*), llium*), Assuro*), Pergamum*), Smyraam*), Ery- 
m'), Ephesum'), Tralles'**) societates civium Roma- 
muTos habuJsse constat; idem verisimile mihi esse 
a in bis, tibi cives Romanos aliqtio nuroeio consti- 
: Adramytii, Frienae, Stratoniceae, Cauni. Nam de 
itqne Cauno apud Appianum") memoriae traditum 
o ibi Mithridatis iussum cives exsecuti essent, atque 
bus Priena et Stratonicea agitur de Romanis, qiu 
mpla illic Minervae '*), hie Hecates Laginae '*) et lovis 



m Suppl. 7061 (app. n. 63); Uitteil. i. deutscben archbil. 

I VI p. 41 (app. D. M). 

Verr. 1. I 27. 69; Appian. beU. oiv. V 137. 

[KS-Waddingtoii, Inacr. d'Asie Min. n. 1743 n. (app. n. 66) ; 

3614. 

lulti sunt titnli hnjus societatis: Le Baa-Wsddington 1. I. 

tterrett, Papen of the American School I p. 45 n. SO (app. 

a. epigr. V p. 156 (app. n. 57); Sterrett 1. ). I n. 13 (app. 

app. n. 69); 14 II (app. n. eO|; 19 (app. a. 61); 21 (app. 

p. n. 63) cf. etiam ib. n. 70. 

pro Flacco 29. 71; Jahrb. d. kgl. prenfs. Kunstsamml. in 

app. n. 64). 

]. 1. 

d. c Hell. IT p. 161 [app. n. 66); Le Bas-Waddiagton 
p. n.66). 

d. c. Hell. IV p. 179 sq. (app. d. 67). 
as-Waddington I. I. n. 143 (app. n. 66), aliter Boeckh ClOr 
;teil. d. dentach. arcbaol. Inet. z. Athen XtV (1S89) p. 101 
. epigr. T p. 58 idem Utulas legitur); App. bell, mitfar. 23; 

20. 

pro Flacco 29.71; App.1.1.; CIGr 2980 (app. n.70); Bull. 
>. 347 (app. n. 71); CIQr 2927 (app, o. 72); Sterrett, Papers 
(app. D. 73) = Uitteil. d. deutsch. archAol. IdsL z. Athen 
[.; ef. etiam Sterrett, an epigr. joume; II p. 326 n. 379. 

1. L 
■ 2906 (app. n. 74). 

d. c HelL V p. 191 = XI p. 146 sq. n. 47 (app. n, 76j; 
. 48 (app. n, 76); ibid. p. 148 n. 51 (app. n. 77). 
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Panamari^). In interioribus autem partibus provindae societates 
notae sunt: Cibyrae*), Apameae'), Thyatirae*), Traianopoli*), 
Prymnessi*), iv iVa£c(?)^), in loco vici hodie Usuftcha nominati^). 
Sed simulatque imperii fines per Asiam minorem prolati 
sunt, negotiatores ceterique quaestus facientes Romani sequeban- 
tur. Aetate Mithridatis iam in Bithynia ab Appiano*) atque 
in Ponto ab Hirtio'^) commemorantur, cum Caesar Phamacem 



1) Bull. d. c. Hell. Xn p. 256 (app. n. 78). In bis titulis cives, 
Romani, peregrini, qui aderant ad templa, quae nominantur, ad dies 
festos agendos unaque donis sacerdotum fraebantur, enumerantur. Quae- 
ritur, utrum Romani negotiatores ac mercatores ad aedes ipsas con- 
sistentes afferantur, an qui ex propinquis urbibus vel ex tota Garia 
convenerant Equidem bos Romanos Stratoniceae babitasse puto atqae 
senatus populusque, qui in titulo Bull, de cor. Hell. XI p. 147 n. 48 
commemoratur et cives aliorum titulorum mihi videntur Stratonicenses 
foisse, qnibus Hecates sacrarium Laginae situm cum vico buius nominis 
attributum erat. Gonferatur epistula SuUae et sc. de Stratonicensibos 
factum a. 673/81; Viereck, Sermo graecus p. 24 sqq.; V. etiam Bull. d. c. 
Hell. XII (1888> p. 89—97. 

8) Bull. d. c. Hell. U p. 698 (app. n. 79); ib. p. 699 = XIH p. 3d3 
adn. 1 (app. n. 80); ib. p. 833 (app. n. 81) cl Le Bas -Waddington 1. 1. 
n. 1218. 

8) GIL m 365 (app. n. 83); Rev. arch^ol. XH p. 221 (app. n. 84); 
Mitteil. d. deutsch, arch. Inst. z. Athen XYI (1891) p. 147 (app. n. 85); 
ib. p. 148 (app. n. 86). 

*) Bull. d. c. Hell. X (1886) p. 422 (app. n. 87). 

5) GIGr 3874 (app. n. 88). Titulus repertus est in vico, qui hodie 
dicitur Ushak, quam ob rem eum Mommsen (RG Y p. 332) rectius ad 
antiquam Traianopolim referre mihi videtur, quam Sterrett, qui Acmoniam 
coniecit cf. Papers I p. 31. Vide tabulam in Journal of Hellenic Studies 
Vm (1887) p. 461 et Ramsay, The Historical Geography of Asia Minor 
p. 138 et 149 sq. 

6) GIL m Suppl. 7043 (app. n. 89). 

7) Journal of Hell. Studies IV (1883) p. 432 n. 42 (app. n. 90) re- 
pertus in vico hodie nominato Ineh in Phrygia antiqua. 

8) Sterrett, an epigr. Journey U p. 37 n. 36 (app. n. 82). Usuftcha 
situm est, ubi iere antiqua urbs Themissonium. 

^) App. bell, mithrid. 71. Gives Romani Nicaeae Bithyniae con- 
sistentes apud Dion. Gass. 51. 20. 

W) Hirt. bell. Alexandr. 41; 70. 6—7. 

6» 
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vicerat. Atque etiam in partibus Asiae minoris ad meridiem 
spectantibus Romani occurrunt per Lyciam, Pisidiam, Isauriamf 
Ciliciam. Nam negotiatores in Lycia consistentes, cum indigenae 
«ab Claudio imperatore a. 43 p. Chr. n. rebellassent, primos, 
ut saepissime in omnibus imperii terris, trucidatos esse Cassius 
Dio^) narrat. In Pisidiae urbe Conana') ordo populusque ibi- 
que consistentes Romani, si modo titulus recte suppletur, Septi- 
mium Severum honorant. Cives Romani Isaurae habitantes') 
utrum mercatores, qui domicilia quaestus faciendi causa coUo- 
caverant, an coloni eo deducti fuerint, iam disserui. De Ro- 
manis Ciliciae, qui erant aut publicani aut negotiatores, saepe 
agitur a Cicerone in epistulis^), quas proconsul huius provinciae 
scripsit, eodemque loco de iis, qui pauci in Cypro insi;la ne- 
gotiabantur ^), quorum societatem Salamine fuisse ex titulo ibi 
reperto*) cognovimus. 

In Syria Antiochiae, quae erat longe opulentissima cde- 
berrimaque urbs totius fere Orientis, conventum civium Roma- 
norum sedem habuisse^ iam temporibus reipublicae liberae mi- 
rum non est. Sed haud facile intellegitur, quomodo, ut Romani 
niilla fere alia in urbe Syriae atque Palaestinae nisi Hierosolymis, 
ubi iam anno 697/57 habitabant ^) , post provinciam a Pompeio 
compositam domicilia coUocarent, factum esse possit. Etsi enim 
casu testimonia deesse putabimus, tamen id quoque spectandum 
est, quam astuti callidique mercatores fuerint Syri ipsi, qui 
propter has artes tantopere per totum imperium noti erant, quant- 
opere merces eorum, quas ubique summo lucro vendebant^). 



1) Dio Cass. eo. 17. 

>) Sterrett, The Wolfe Expedition m p. 339 n. 473 (app. n. 91). 
3) Bull, de cor. Hell. XI p. 67 n. 46 (app. n. 92); Sterrett 1. 1. m 
p. 107 n. 181 (app. n. 93). 

^) e. c. ep. ad Atticum V 21. 8. 

6) 1. 1. 6; Caesar bell. civ. m 103. 
. «) CIL m 6061 (app. n. 94). 

7) Gaes. bell. civ. UI 102; cf. etiam Dio Gassias 68. 24. 
?) losephus ant. lud. XIY 5. 2 (cf. XXIV 6. 2). 

9) vide quae de mercatoribus Syriacis in ultima parte huios capitis 
p. 79) dispute. 
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Quam ob rem civi Romano, quamquam tot commodis commercH 
fruebatur, difificillimum fuisse certamen in hac provincia cum in- 
digenis manifestum est. Sed iam prima aetate principatus etiam 
ad has oras mercatores Romani maiore numero commeasse vi- 
dentur'), imde usque ad Indiam tendebant'); nam edocuisie 
hos, quantum Charax oppidum prope sinum Persicum situm a 
litore abesset, Plinius dicit'). Traianus vero, cum a. 116 p. 
Chr. n. Ctesiphontem ad Tigrim venisset, ibi cives Romanols 
repperit, ut una cum Parthis eos ad concilium convocaret^). 

Neque vero illud alterum caput Orientis, ut ita dicam, 
Alexandria Aegyptia carebat societate civium Romanoruita^), 
iamque multo prius, quam terra in dicionem Romae redacta est 
A negotiatoribus enim atque naviculariis Italicis inde maxime 
frumentum, quod permagnum inprimis Romam exportabatur, 
transvectum esse verisimile est^). 

Inter Africae provinciae proconsularis urbes Carthaginem 
ipsam, cuius cives tam diu de summa rerum cum Romänis cer- 
taverant, cum devicta esset, Italicos negotii gerentes primam 



1) cf. Tac. Ann. II 82. 14: »jPorte negotiatores vivente adhucGer" 
manieo Suria egressi laetiora de vaUtudine eius aUvdere,9. 

>) Plin, H. N. VI 101. ») ibid. VI 140. 

«) Dion. Gass. epit. Xiph. 68. 30. 

&) CIL m Snppl. 7241 (app. n. 96); Bull. d. c. Hell. VIII p. 107 
(app. n.96); cf. etiam Suet. v. Aug. c. 98. 

0) In titnlo Bull, de cor. Hell. VHI 107 nominantnr 'Pw/iaiwy uau- 
xXjjpot xai iftnopot. Hunc titolam Apollini Deliaco consecratam eiusqne 
in templo collocatum dedicabant Locho, viro Ptolemaei Energetis II 
cognato, quia, cum Alexandria ab eo rege caperetur (a. 628/126) salntem 
suam defendendam suscepisset. Eadem fere aetate alter titulus ipse 
qooque Deli repertus cum statua exprimente virum nudum in genua 
procumbentem (vide Bull. d. c. HelLXm (1889) p. 113—123 cum tab. II) 
positus esse videtur. Eum, qui hoc opere celebrabatar, cuius nomen 
non ^ervatum esse dolemus, Hirschfeld coniecit fuisse L. Lucullum, eum, 
qni a. 667/87 Alexandriam transvexit, ut regem Aegypti commoveret, 
ut SuUam Athenas obsidentem classe adiuvaret. Quod Mommsen; (in 
commentario tituli), quamvls itaeute exeogitatumv^ sit, eomprobari posse 
negat compluribus ex eausis, quarum gravissima mihi ea videtur, quod 
3ad proelium 4iUquod ducU opus statuarium^. - '^ 
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allezisse^) iam diximus. Sed postquam hello tertio confecto opu- 
lentissimum huius orae emporium sublatum est, Utica m locum 
aemulae succedebat conventumque civium Romanoruin exdpie* 
bat. Hie enim permultos negotiatores temporibus belli lugur« 
thini constitisse Sallustius testatur') eorumque societatem primo 
saeculo permagnam fuisse compluribus ex locis scriptorum') 
ducet. £ conventu Uticensi etiam Cato, cum urbem contra 
Caesarem defenderet, trecentos illos, quorum numerus simul no- 
men erat, quibus senatus loco Pompeiani utebantur, supplevit^) 
idque e negotiatoribus, honestissimis atque illustrissimis viris so- 
detatis. In ea quoque sola Cato nitebatur, cum Uticensem ple^ 
bem ex oppido eiecisset senatumque in custodia teneret. Hoc 
igitur modo facile quasi quoddam municipium Romanum, in quo 



1) App. Lib. 02 (cf. ib. c. 5 et Polyb. m 22). 

9) SaU. bell lag. 64. 5. 

8) Gic. in Verr. 1. I 27. 69; Yaler. Max. IX 10. 2; Gaes. bell. dv. 
II 36; Auct bell. Afric. 68; 00; Flut Gato min. 59 et 61; Dio Gass. 
48. la 

*) Auct bell. Afiric. 88. 00; App. bell. dv. II 05. Plutarchi (Gato 
minor 50 et 61) narrationem falsam, qna explicavit trecentos fnissd 
omnes negotiatores Uticae consistentes Mommsen, R6 in p. 406 adn., 
Buo iure indicavit esse natam inde, quod fontem suum (bell. Afric 00) 
ille scriptor remm non perspexisset In bell. Afric. autem c. 00 verba 
seriptoris, quae huc spectant, non sie, ut Wölfiflin et Miodonski ea 
emendavemnt vel potins cormperont, legenda sunt. Hoc enim modo 
mntilant textnm: ^Pottero die mane in oppidum introiU (sc Gaesar) 
e&niums advoeata UticenMa \ineolas\ cohartatua gratias pro eorum 
erga se studio egü, eivea autem Romanos [negotiatoree] [et eos], qui 
[inter CCCf] peeunias eontulerant Varo et Sdpioni, muUis verbis aecu' 
satos et de eorum eeeUribua longiore hahita oraOone ad extremum, ut 
sine metu prodirent^ edieü.^ Sed primum quod dicunt negotiatores non 
recte üticensibus opponi, cum multos oppidanos mercaturam fecisse veri- 
simile sit, non quaeram sitne idem mercatnram facere ac negotiari, 
sed negotiatores hominibus peregrinae condicionis saepissime oppösitos 
esse demonstravimns (p. 4 et adn. 3); deinde adnotant negotiatores 
diversos non esse ab iis, qni peeunias eontulerant ad bellum gerendum. 
At trecenti illi peeunias eontulerant, et trecentos non omnes negotia- 
tores Uticae consistentes fuisse iam supra Mommsenum secutns dixi. 
Alias causas illomm relatare non opus est 
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trecenti Uli ordinem efüciebant, re ipsa ex urbe peregrina fac- 
tum est. 

Praeter hunc conventum in provincia proconsulari erant Ulis 
temporibus multi alii atque magni^), ex quibus apud auctorem 
belli Africani nominantur conventus civium Romanorum Hadru- 
meti atque Thapsi consistentium'), ab eodem Romani Zamae'), 
unegotiatorea Italiei aratoreague^ in oppido Thysdro^), atque 
a Sallustio^) Vagae habitantes afferuntur. Sed multos conventus 
in hac provincia finem habuisse iam primo saeculo p. Chr. n. 
constat, quia maximae urbes bis temporibus vel iam antea, ve- 
lut Utica ipsa anno 718/36*), municipia aut coloniae Romanae 
fiebant^ quam ob rem ex bis regionibus praeter unum^) eumque 
ex oppido humUi Masculula nullum titulum, quo conventus in- 
dicatur, adhuc servatum habemus. 

Quod attinet adNumidiam, in capite terrae Cirta iam 
temporibus belli cum lugurtha gesti Italiei habitabant, qui quo- 
modo certamen Adherbalis cum adversario confecerint, antea a 
nobis memoratum est. 

Venimus ad partes Occidentis, primumque in Hispaniami 
quam primam inter has Romani armis primamque cultu huma- 
nitateque sua ceperunt. Apud scriptores tantum de conventibus 
negotiatorum legimus, titulique exstant praeter unum nuUi, qui 
huc pertinent. Apud Caesarem atque Hirtium conventus Cor- 
dubae^) atque Hispali^) afferuntur, quorum cives Caesari non, 
ut in Africa, resistebant, sed, ut postea de lUyrico quoque vide- 
bimu&) a partibus eius stabant. Sed praeterea magnus numerus 



1) Cic pro Ligario VIÜ 24 (cf. Vell. ü 11. 2). 

>) Auetor bell. Afric. 97. «) ibid. *) ibid. c. 36, 

6) SaU. bell. lugurth. 47. 

«) Dio Cass. 49. 16; Plin. H. N. V 4. 24. Hadrumetum a Traiano 
coloniae ius adeptum est, onde nomen CoL Coneardia Ulpia Traiana 
Augusta frugifera Hadrumetum, cf. CIL VIII p. 14. 

7) Ephem. epigr. V 597 (app. n. 97); titulum Eph. epigr. V n. 638 
(app. n. 98) ad cives Romanos referri inre ecquis iadicet, valde dubito. 

8) Caes. bell. civ. 11 19. 3; 21; Hirtii bell. Alex. 67; 58; 59. 

9) Caes. bell. civ. II 20. 
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sodetatum per totam terram, praecipue per Baeticam fuisse vi- 
detur'). At partim a Caesare'), partim ab Augusto*) multa 
Oppida provinciamm civitate donabantiir*). Nam huius tempo- 
;ecUD(Ium Plinium in tribus Hispanüs iam erant quinqua- 
nunicipia vel coloniae Romanae*) atque oppida latini iuris 
iginta octo"). Vespasianus paeDinsulae totius, quae urbes 
^oaes nondum habebant ius Latii Romanumve, iis ius la- 
dedit, ex quo tempore omnes fere conventus ex Hispania 
sse iudicavi'). 

1 Gallia autem nobis discemendum esse inter Narbonen- 
t tres Gallias atque illic cooventus civium Romanonira 
se aetate iam liberae rei publicae ex Ciceronis verbis, qui- 
inc provinciam in oratione pro Flacco habita illustravit, 
posse significavimus *). Sed tarnen nullo in titulo conven- 
ommemorari inde explicandum videtur, quod sub primis 
itoribus ex conventibus civium Romanorum oppida, ex 
s municipia facta aut ceteris in locis civitates latino iure 
le eranl'). 

Ltque in tres etiani Gallias iam pridem cives Romanos 
Tasse ex paucis in Caesaris commentariis de bello gallico 
ubi agitur de rebellione ab omnibus fere Gallis hiemc anni 
3 — 702/52 facta elucet. Fuere plurimi negotiatores , qni 
Qtum in terra emptum aut exportarent, aut exercitui Cae- 

) Caes. bell. civ. II 18. 4 et Hirt. bell. Alex. 66. 4. 

) Dio Cass. 4S. 39. 

) ib. 54. 23. 

) Strabo TU 2. 16 (JuDg, Boman. Landseh. p. 19). 

I in Baetica XIX (Col. IX; mun. X); in provincin Tan-Bconensi 

(Col. XU; mun. XIU); in Lusitania VI (Col. V atque I moii.). 

) in Baetica XXVII, in prov. Tarraconenei XVIH, in Lusitanin 111. 

} In Spart, v. Hadr, 12. 4, ubi tltalidt nominantnr, cum Froehnero 

I. V Suppl. [18891 p. 29) i-Italieentet* in textum recipiendi sunt. 

n Hispania, quomodo sub Hadriana et nomen illud et res ipsa, 

!0 significatur, inveniri potest? 

>) cf. etiam Diod. V 27; Sali. Catil. 40. 1. 

') Plin. H. N. III 4, 31 — 37 nnptem colonias civium Bomanorum 

triginia tria oppida aut civitates iuris latini enumerat 
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saris confenrent^). Ut de civibus Roxnanis in Lycia consisten- 
tibus accepimus, ita hie quoque a Gallis primi interfecti sunt 
bonaque eorum direpta. Quae narrantur de negotiatoribus Ce- 
nabi in Camutum civitate') eademque de civibus apud Aeduos 
per totam civitatem habitantibus et Cabilloni et Novioduni'). 
Inter hos potissimum, qui erant fratrum atque amicorum nomine 
ex longo temporis spatio cum populo Romano coniuncti atque 
prope fines Narbonensis sedebant, plurimi Romani constitisse 
videntur*). Praeterea societates eorum ex titulis statuimus apud 
Auscios*), Petrocorios*), Santones^), Helvetios*). Apud Auscios 
curator civium Romanorum erat libertinus quidam, qui idem 
^doctar librarius^ lusor latrunctUorumt nominatur. Sed apud 
Santones curatorem invenimus eum, qui erat natione Gallus, 
cuius patrem a Caesare aut ab Augusto civitatem accepisse ex 
nomine concluditur. quique summis honoribus in gente sua, quae- 
storis et vergobreti atque sacerdotali munere perfunctus erat 
Itaque, praesertim cum nomen vergobreti brevi a Romanis no- 
mine praetoris mutaretur^) atque C. lulius Marinus »primus cu- 
rat or civium Romanorum€^^) esset, horum conventum tempo- 
ribus fere Augusti conditum esse apparet, unde docemur, quam 
celeriter provincia Aquitania constituta cives Romani usque in 
extremas imperii Romani partes ingressi sint^'). 



I) Caes. beU. gall. Vn 3. 1 ; 38. 9. «) ibid. VU 3. 1. 
3) ibid. vn 38; 42; 65, 5; cf. Dio Cass. 40, 33. 

^) Caes. bell. gall. VII 37. 3 : n Unam esse Haeduorum civitatem^ 
quae eertissitnam GalUae vietoriam detineat; eius auctorüaie reUquos 
contmerit qua tradueta locum eonsistendi Romanis in GaUia non fore.<L 

5) Rev. epigr. du midi de la France I 20 (1882) n. 333 (app. n. 106). 

«) ibid. I 3 (1878) n. 64. 66. 66 (app. n. 102—104). 

7) ibid. n 64 (1889) n. 780 (app. n. 106). 

S) Mommsen, inscr. Helv. 133 (app. n. 108); 122 (app. n. 109); 
Assoc. pro Avent Bull. n. III (1890) p. 48—60 (app. n. 111); CIL XII 
2618 (app. n. 110); cf. ibid. 2664 (app. n. 112). 

9) Hirschfeld, Gall. Stud. (Sitz.-Ber. d. Wiener Ak. ph. Gl. 1883) 
III p. 309. 

10) Solnm ad tempus, non ad dignitatem maiorem viri adiecti?um 
tprimusn. spectat. 

II) cf. etiam Tac. Ann. III 42. 1—3. 
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In conventu Helvetit:o considerando paulum nobis subsi- 
stendum erit. Nam unus^) ex quattuor titulis, qui eum testan- 
tur, dedicatus est pro salute Augustorum, qua ex causa non prius, 
quam sub Marco Aurelio et L. Vero*), imperatoribos positum 
esse iam diximus. Sed apud Helvetios Flaviorum aetate, for- 
tasse sub Vespasiano, cuius pater ibidem fenerator fuerat'), colo- 
niam conditam esse ex nomine eius^) elucet. Quo ex nomine 
aliisque causis additis^) Mommsen non Aventicum, caput gentis, 
solum ab illo imperatore coloniae iure ornatum esse, sed totam 
Helvetiorum civitatem concludit. Quae si ita sint, difficile in- 
tellegi posse, quomodo conventus civium Romanorum ibi diutius 
permanserit. Itaque ut haec solvantur, demonstrare studet, quia 
Hdvetius quidam inter equites singulares, quos solos ex homi- 
nibus latini iuris conscriptos esse praeclarissime exposuit^), sti- 
pendia fecerit, Helvetiis tunc non civitatem Romanam, sed tan- 
tum ius latinum datum esse^). Sed et totam Helvetiorum civi- 
tatem ad coloniae dignitatem provectam esse et coloniam lati- 
nam, non Romanam esse conditam nescio an negem argumentis 
Hirschfeldii comprobatis ^). 



1) Inscr. Helv. 133 (app. n. 108). 

>) Primi Uli ona erant Augusti intra annos 161 et 169 cf. Morel 
]. 1. p. 6 sq. Mommsen, Herm. XYI p. 477 adn. 4. 

>) cf. Sueton v. Yespas. 1. 

*) liColonia pia Fla via eonstana emerita Helvetiorum.t 

*) vide Herm. XVI p. 479-481. «) ibid. p. 468—467. 

^ ibid. p. 478, ubi vir doctissimus iudicat, »ti/or der hdvetiaehen 
Colonie nur latinisehes Recht verliehen, so ist alles in Ordnung^. 

^) Mommsen ex ea tantum ratione, qua urbem aliquam vel regio- 
nem in dilectu provinciali usam esse snb imperatoribus ex titulis mili- 
tnm eluceret, conclasit, quo illae iure fuissent (Herm. 1. 1. 458 — 477 
atqne ibid. XIX p. 60 — 79} atque sie ratiocinando multas colonias, qaas 
Romanas fnisse aliis ex testimoniis adhuc iudicavimus, habuisse latinum 
tantum ius statuendum esse censuit. Contra ea autem, quae primo loco 
allata sunt, Hirschfeld (Gall. Stud. lU digress.) pugnavit. Morel (Jahr- 
buch fdr Schweiz. Gesch. VIH p. 12—15) illud quidem a se probatnm 
HeWetios fuisse latini iuris eo argumento confirmavit, quod tam pauca 
nomina vel tribn addita vel peregrina in titulis invenirentur. Sed tribus 
iam saeculo secundo exeunte non semper nominibus adscribebatur. cf. 
Kubitschek de Rom. tribuum orig. ac propag. p. 201. 
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niud quoque respiciendum est, quod nova colonia etiam 
nomine coloniae Aventicensium significatur') neque umquam 
coloni Hdvetii, sed solum coloni Aventicenses commemoran- 
tur, quibus praefectos fuisse ^euratorea colonorum€ tribus titu- 
lis') allatos censeo. Adde, quod in illo longissimo nomine 
coloniae vocem ^emerita* invenimus; unde nonne in promptü 
est a Vespasiano imperatore veteranos deductos esse Aventicum 
eosque colonos dici')? Utrum autem eorum curatores viri in 
colonia constituenda agrisque adsignandis occupati sint, an ma- 
gistratus ii fiierint, sub quibus primo inter civitatis Helveticae 
incolas Aventicenses veterani constiterint, diiudicari non pot- 
est. Si autem alterum, quod mihi verisimillimum videtur^), ve- 
rum est, hunc statum oppidi non diu permansisse testatur nonien 
3 coloniae Helvetiarum*^ quod Aventico datum esse opinor, cum 
indigenae ibi habitantes novique coloni in unam rempublicam 
coaluissent. Neque vero ex hoc nomine solo nescio an totam 
Helvetiam colonis Aventicum deductis iure adaequatam esse con- 
cludere liceat: immo ex illis peregrinis nominibus, quae duo 
Helvetii in duobus titulis^) Mogontiad repertis habent, mihi 
apparet solum Aventicum coloniam Helvetiorum factum esse vi- 
eosque peregrini iuris sub suis vicanorum curatoribus coloniae 
attributos esse^). Atque in his peregrinis partibus Helvetiae per- 
durasse conventus c. R. mihi videtur, praecipue in iis regionibus, 



1) Inscr. Helv. 149. 

3) Inscr. Helv. 164. 16ö. 156. 

3) Morel 1. I. p. 21. 

^) Duo curatores in annum unum electi occurrunt in titulo 1. L 
n. 1Ö5. Omnes autem tituli, qui huc spectant, a curatoribus colonorum 
positi sunt deae Aventiae, unus simul genio incolaram (Aventicensium), 
scilicet ut coloni patronos novi domicilii sibi propitios redderent 

») Brambach GIRh 1227; 890. 

^ Inscr. Helv. 142 duovir coloniae Helvetiorum commemoratur, 
i^quem ardo patronum civitatis eoaptavit<i. Civitas est significatio totias 
Helvetiae, quam ob rem apparet eodem titulo hunc virum etiam vicanos 
Eburodunenses honorasse dedicatione -»amico et patronos. Aliter de 
bis duobus formulis coloniae Helv. et civitatis in eodem titulo adhibitis 
Mommsen (Herm. XVI p. 456 adn. 1) iudicavit 
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quae ad meridiem spectant, circa lacum Lemannum sitis. Neque 
enim casui soli tribuendum erit, quod tres tituli, in quibus con- 
ventus commemoratur, in illa regione rq)erti sunt atque curato- 
rum duo simul cives coloniae Equestris Novioduni — unus duo* 
vir huius coloniae, alter curator vicanorum Lousonnensium ^) — 
tertius civis Viennensis erant. 

Sed priusquam e Gallia egredimur, breviter animos conver- 
tamus ad illum titulum Brigantione in Alpibus Cottiis repertum 
atque in codice Peirescii servatum'), quem in testimonia in ap- 
pendice coUecta recepimus, quamvis explanare eum quasi crucem 
interpretum non possimus Nam si recte Constantini imperatoris 
nomen suppletur, etiam huius aetate in abdita regione itnperii 
conventum statui necesse est. Sed post Constitutionen! a Cara- 
calla datam nullos conventus fuisse statim explicabimus. Hirsch- 
feld, quem consului, quomodo hanc controversiam tolli posse 
opinetur, benignissime mecum communicavit sibi fieri posse nunc 
videri, ut lin. 1 supplendum sit »tmp. caes. Ve8pas%a]n% (vel alitis 
imperatoris nomen in — nus exiens) Aug>fL^ quae verba secu- 
tum sit fortasse '^eon8tan[ter€ vel aliquid eiusmodi, etsi diffi- 
cultatem habeat, quod constitutio ad provinciam Alpium man- 
timarum spectare videatur, cui Brigantio a Diocletiano demum 
attributa sit (CIL V p. 810 et XII p. XÜI). 

Transeamus in Illyricum, ubi iam anno 574/180 cives 
Romanos sociosque nominis latini constitisse commemoravimus« 
In hello civili inter Caesarem atque Pompeium conventus Salo- 
nis') atque Lissi^) fortiter illius partibus faventes contra adver- 
sarios vicos suos muniebant. Simili modo Narona tamquam vi- 
cus civium Romanorum in titulis occurrit*). Quanto vero nu- 
mero negotiatores ac mercatores hanc terram occupaverint tem- 
poribus liberae reipublicae, ex multis lapidibus eius aetatis ibi 



1) Nam hunc quoque civem Novioduni esse ex tribu Cornelia eins 
cognoscitur. cf. Herrn. XVI p. 478 adn. 1. 
>) CIL Xn 94 (app. n. 100). 
S) Gaes. belL civ. m 9; Hirtii bell. Alex. 43. 2. 
4)^Gae8. bell. civ. in 29; 40. 
5) CIL m 1820 (app. n. 113). 
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repertis^), quorum numerus maior est, quam in ulla alia extra 
Itsdiam provincia, elucet. Augustus denique, qui illic novam 
provinciam primo senatus, postea principis constituebat , haec 
oppida fere omnia iure urbis donata colonias aut municipia 
fecit>). 

Praeterea oppidum civium Romanorum ex conventu nego- 
tiatorum ortum, ut exposui, erat Nauporti'), quod commerdo 
floruit, quia ibi merces ex Aquileia urbe Italiae, per flumen Cor- 
coram atque Savum in Danuvium transvehebantur^). Hoc autem 
oppidum ad municipii statum provectum non esse explicari pot- 
est inde, quod ab Augusto in bello cum Dalmatis a. 720/34 
gesto Emona condebatur^). Accedit, quod Nauportum postea 
idem princeps cum Italia coniunxit, ut id oppidum, quod in 
provincia opulentissimum emporium fuerat, intra Italiae fines 
propter ampUtudinem dividasque ' Aquileiae mediocre quoddam 
forum esset, praesertim cum iam Augustus Emonae coloniae ius 
dedisset. 

Ac ne regiones quidem trans Alpes sitae, quas Augustus 
principatu constituto per Tiberium Drusumque annis 738/16 — 
740/14 in Romanorum potestatem redegerat, ita ut termini im- 
perii usque ad Danuvium flumen promoverentur, civibus Roma- 
nis, qui in terram immigraverant, carebant Nam titulus saeculi 
secundi p. Chr. n. exstat^) quo i^cives Ramani ex Itcdia et aliis 
provinciü in Raetia con8t$tente8€ T. Varium dementem, qui 
Omnibus fere honoribus equitum perfunctus erat, omant. Illic 
autem civium Romanorum unum conventum ad totam provin- 
ciam, ut mihi quidem videtur, pertinuisse facile ' intell^itur cum 
ex eo, quod per vicos indigenarum illos disperses habitasse su- 
pra significavimus, tum, quod imperatores, a quibus incolas ipsos 



i) CIL m p.291; n. 1784; 1785; 1820; 1821. 
>) vide CIL in p. 304 et p. 291 cum titulo 1769. cf. etiam Cunts 
De Augusto FliDÜ geographicor. auctore p. 20. 

S) Tac. Ann. I 20 »mtiniet^t in8tar€ cf. etiam CIL III p. 483. 

*) Strabo IV 6. 10; Vn 6. 2. 

ft) CIL m p. 488 sq. 

«) CIL III n. 6212 (app. n. 116). 
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partim terra eiectos esse constat, ut magna multitudo advenarum 
uno in loco domicilia collocaret, ab initio non concedebant ^). 

Reliquum est, ut in eam provinciam, quae sub Claudio de- 
mum imperio addebatur, Britanniam ingrediamur. Atque ibi 
Londinium, quod hisce diebus est longe frequendssimuro atque 
opulentissimum emporium totius orbis terranim, esse ortum e 
conventu vel vico negotiatorum Romanorum Tacitus auctor est'). 
Qui conventus quantus fuerit, perspicitur, quod rebellione sub 
Nerone a. 61 p. Chr. n. facta a seditiosis octoginta milia civium 
Romanorum esse interfecta legimus'). Nam tantam multitudinem 
duas urbes civium Romanorum in insula, Camalodunum coloniam 
atque Verolamium municipium, solas incoluisse credi non potest. 
Sed non modo per Britanniam, sed etiam ultra fines huius pro- 
vinciae usque ad portus Hibemiae mercatores venisse altero 
Tadti loco^) memoriae proditum est. 

lam vero, quoniam satis demonstrasse mihi videor usque 
ad extremos terminos imperii Romanos negotii gereutes pene- 
trasse nullamque provinciam societatibus eorum vacavisse, restat, 
ut breviter attingam, quo tempore, quibusque ex causis societates 
eiusmodi exitum habuerint. 

Atque in eo quidem, quomodo adoleverint, iam aliquantum 
interfuisse inter provincias imperii pro habitatione incolarum, 
cum terrae a Romanis occuparentur , a nobis explicatum est. 
Eandem ob causam alio modo societates Orientis, alio Ocddentis 
desinebant. Nam in hac parte imperii, ubi conventus per pagos 
vicosque indigenarum constituti brevi vici vel quasi oppida civium 
Romanorum fiebant, diversis temporibus, simulatque haec iure 
coloniae donata erant, congregationum illarum erat finis. In 
Oriente autem, vel ubicumque societates Romanorum tamquam 
alteras respublicas in urbibus peregrinis effecerant, Caracallae 
edicto, quo omnibus ingenuis hominibus imperii civitatem Roma- 
nam dedit, conventus civium Romanoruro sublati sint necesse est. 
Neque enim uUum ius praecipuuro ullaque privilegia, quapropter 



1) Mommsen BG V p. 179. >) Tae. Ann.. XIY 83. 8. 

S) Xiphilini ep. Dion. Cass. 62. 1. *) Tac Agricol. 24. 8--10. 
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söcietates, quas tractaviinus, natae erant, ab iUa aetate iis erant, 
qui ubique usque eo suam rempublicam in rqpubUca habuerant^). 
Tum vero Syri, qui tamquam nati ad commercium iam anti- 
quissimis temporibus liberae reipublicae per Italiam totumque 
Occidentem mercaturas fecisse videntur '), sed ipsi quoque a Ro- 
maiiis negotii gerentibus, qui tot tamque variis commodis, quo- 
cumque in loco imperii constiterant, adiuvabantur, paulatim supe- 
rati erant, magis') magisque, primo in merdbus ex Oriente expor- 
tandis, tum etiam in iis negotiis^ quae Romani maxime sua sola 
vindicare soliti erant, i. e. in fenerando principatum, ut ita dicam, 
iterum adipiscebantur. A tertio enim saeculo exeunte illaque po- 
tissimum aetate, qua barbari in fines imperii undique imimpebant, 
omnes per urbes locosque totius Occidentis, ut olim Romani in 
universo imperio, negotiandi causa dispersi^) etiam in perturbatio- 



1) Quam aliter postea sodetates negotiatorum compositae sint, elucet 
ex lapide Dacico, qui ad Sannizegetusam pertinet, ubi negotiatores pro- 
Yinciae Apulensis inter se coniuncti videntur. CIL III 1500 »Opomo 
Jdaerobio negotiatores provineiae Apul(engi8) dtfensari optimot. Titu- 
lum enim hunc post Garacallam, fortasse non malto antequam Romani 
Daciam reliquerunt, scriptum esse duabus ex rebus ostendi potest. Kam 
primum defensores coUegiorum inveniuntur non ante Severum Alexandrum 
(cf. Liebenam, Rom. Yereinsw. p. 49); deinde quod in nomine defensoris 
illius et praenomen et nomen gentile desiderantur, titulus posteriori 
aetati tribuendus est, id quod ipso cognomine Macrobii confirmatur. 
cf. etiam ^negotiatores e{ivitati8) M{atHa4:orum)fL, qui sibi Mcholam d(e) 
s(uo) feeerunU in titulo anni 212 p. Chr. Korresp. - BI. d. Westd. Zeit- 
schr. IX p. 186). 

^ Tyrii iam participes foederis Garthaginlensium cum Romanis 
406/348 icti erant (Polyb. III 24«. Temporibus liberae reipublicae nullo 
alio in loco nisi in Delo insula collegia mercatorum a Syris constituta 
(CIGr 2271; BuU. d. c. Hell. DI p. 374; VII p. 468; VI 496) cognovimus, 
postea sub imperatoribus etiam Puteolis (CIGr 5853 a. 174 p. Ghr. n.; 
GIL X p. 1601; ib. n. 1634, a. 116 p. Ghr. n.; cf. etiam n. 1578. 1579). 
Ostiae (GIGr 5892), Malacae in Hispania (GIL II p. 251 = Kaibel inscr. 
gr. Sic. et Italiae 2540). 

S) cf. luvenal. Sat. I 1. 103—106. 

^) Scheffer-Boichorst, Die Syrer im Abendlande. Mitteil. d. Instit. 
f. Qsterr. Gesch. -FcMrsch. VI (1885) p. 521—550; Friedländer, Sitten'- 
gesch. n^ p. 78 sq.; His temporibus nomen Syrorum adhibebatur pro 
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nibuB honim tnnpbram, quaestui facicndo dediti eraot'). Sic 

"us natura, ut bis rebus inter omaes ferc populos orbis 

plurimum valerent, tribuerat, Romanorum negotiatonim 

Tcatonim bereditatem Omnibus parttbus adtisse mani- 



IV. 

litui, quod ultimum tractandum nobis proposuimus, ut 
, qua ratione congregationes civium Romanorum ad 
Ltiva tmperatOTum temporibus consistentium cum con- 
cohaereant quibusque modis compositae atque ad- 
le fiierint. 

le mihi primum quid de bis Mommsen') atque MotcI*) 
int, quibusque de rebus controvcrsiae sint inter hos, 
juae gravissima sunt, exponere opus est. 
immsen iUas ad castra stativa societates, quae non apud 
,, sed in titulis vulgo tcanabaet*), nominantur, primas 
lodo constitutas esse, quo civium Romanonim conventus, 
Sed primo saeculo p. Chr. n. iis praeTuisse curatores 
um, qui fortasse rectius ac plenius appellandi essent 

ins apnd scriptores, sicnt olim aomina civinm Romanorum et 
um promiacue usarpata erant. cf. Sid. Apoll. I ep. 8 ed. Laet' 
13 et Salvianus de gab. dei IV 14. 69 (Scheffer-Boichorst 1. 1. 

ieroDym. in Ezechiel. XXTII 37 V p. 613 ed. Vallarai. 
dissertatione ea, qaam p. 10 adn. 1 commemoraviinDS. 
orel in appendice (p. 44 — 50) quaestionis anse de conTentibus 
manoram ea, de quibas cum Hommaeno non consentit, collegit. 
e bac voce vide, quae Hommsen I. I. p. 803— 306 diaseniit. 
g, Romer b. Eomaaeti in den Donaul&ndern p. 76 sq. : Hflbner 
B Vereins von AltertQmB&. im Rbeinl. LXTV p. 3» adn. 2 
eatdeatscb« Zeitscbr. 1 (1683) p. 506 adn. 1. 



— 81 — 

»curatores veteranorum ei civium BfOmanorum€^ tumque more 
militari coniunctos fuisse, secundo saeculo duos magistros, qua 
ex re duceret societates eiusmodi in vicos a magistratibus dvi- 
libus rectos conversas esse statuit^). Haec autem Mordio non 
probantur, quod curatores civium Romanorum Mogontiaci secundo 
quoque saeculo p. Chr. n. nobis occurrant ceterique tituli a viro 
doctissimo ad illud primum demonstrandum allati ad societates 
civium Romanorum earumque curatores non pertineant. Neque 
ehim ex veteranorum collegiis, sed ex mercatoribus ad castra 
consistentibus , qui primi se coniunxerint, illas societates vd 
canabas natas esse censet'). 

Itaque de his podssimum rebus, de quibus inter viros 
doctissimos minime convenit, a quibus initiis vid castrenses 
profecti sint, quantum numero atque auctoritate veterani in iis 
valuerint, eorumque curatores utrum iidem fuerint, ac curatores 
civium Romanorum ad legiones consistentium, necne, mihi verba 
fadenda esse existimo. 

Atque antiquissimae huiusmodi sodetates in Gehnaniis 
conditae esse videntur earumque prima fortasse Mogontiaci. 
Ex iis enim titulis, in quibus haec societas comparet, duo iam 
primo saeculo p. Chr. n. scripti sunt: is, qui nuper Mogontiaci 
prodiit'), quem anno 43 i^eiveg JRamani manticulari negotta" 



1) 1. 1. p. 316. 

S) Contra Mommsenam Th. Bergk (Die Verfassung von Mainz in 
römischer Zeit: Westd. Zeitschr. 1. 1. p. 499—615), qui MoreUl com- 
mentationem non inspexisse videtur, etsi canabas ex yeteranonun col- 
legiis esse natas cam Mommseno demonstrare conatus est, tarnen ipse 
quoqoe ceteris in rebus, quae ad principia, incrementa, exitus harum 
societatum pertinent, diversissimas sententias protalit. Cum Morelio 
id quod Mommsen de canabis a curatoribus atque magistris rectis statuit, 
Stto iure improbat (p. 606). Cetenim multa in eins dissertatione, im- 
primis illud, quod municipia yel colonias ad castra stativa non e civium 
Bomanorum societatibus sed ex indigenarum vids orta esse contendit 
(p. 602 — 604), valde claudicant, quia canabas eodem fere modo atque 
ceteras civium Romanorum in imperio congregationes crevisse neglexit 

s) cf. J. Becker: Zur Urgeschichte von Mainz, Gastel u. Heddem- 
heim: Jahrbücher d. Vereins v. Altertumsfr. im Rheinl. 67 (1879) p. 4 
(app. n. 117). 

Berliner Studien. XTV. 1. 6 
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tore8€ Claudio imperatori dedicabant, alter, quem veteranus 
quidam leg. XVI, qui simul neurator civium Romanorum 
Mogontiaci€ nominatur, posuit*). Ex priore igitur titulo hanc 
societatem ex negotiatoribus Romanis solis constitisse luce clarius 
est, quam vis in medio relinquamus, quid vox illa, quae est 
mnanticulari*^ sibi velit'). Eam autem ob rem, quod curator 
alterius tituli veteranus erat, Mommsen iudicavit curatores civium 
Romanorum Mogontiaci fuisse eosdem ac curatores veteranorum, 
qualem fortasse unum in altero lapide Mogontiacensi ') statu! 
posse censet, atque quos apud alias legiones sine dubio fuisse 

demonstrat, velut apud leg, XIV Gem.*), leg. V *), leg. XI 

Claudiam p. f.®), leg. IV Mac.^) Sed, etsi nobis quoque vete- 
ranos illarum legionum inter se consociatos fuisse sub curatoribus 
concedendum esse videtur, tamen Mogontiaci curatorem vetera- 
norum eundem fuisse ac curatorem civium Romanorum ad ean- 
dem legionem habitantium, ut huic nomen plenum curatoris 
veteranorum et civium Romanorum fuerit, nuUo modo compro- 
bamus.' Quae ut argumentis confirmemus, breviter, quae fuerint 
veteranorum collegia, consideremus. Neque enim illud negle- 



CIL y n. 6747 (app. n. 1 18). Hie est titulus primi saeculi, quia 
leg. XVI non diutias, quam usque ad Vespasiani aetatem, a quo dimit- 
tebatur, Mogontiaci (fere ad annum 43 p. Chr.) tum in Germania inferiore, 
erat coUocata. 

>) Mommsen, quia secundum Festi locum (ed. Mtlller p. 133) man- 
ticula fuisse sacculus, in quo pecunia portabatur, ei videtur, manticu- 
larios fuisse onmes, qui mercaturam tenuem fecissent, quibus oppositi 
essent negotiatores magnarii, iudicat. Quam ob rem in illo titulo hac 
voce eosdem mercatores, lixas, caupones significari, qui ceteris in titulis 
Ganabenses appellentur (Korrespondenzbl. der Westdeutschen Zeitschr. 
III (1884) n 1 et 2 p. 31). 

3) Brambach CIRh n. 1049 (cf. n. 984): ^Fortunae Augiustat) 
sa€{rum) Nemonius Seneeio C. V. et T, Tertiua Felix q{uaegtar) et 
CclHus Verecundus ac£(or) d, e, p.€ Illud C. V. solvendum esse tf(M- 
rator) v{eteranarum) vir doctissimus opinatur (I. 1. p. 317). Alii aliud 
proponunt: Klein Gy(rator); Becker curator viarum; Bergk curator vici 
cf. Bergk 1. 1. p. 511 adn. 2. 

♦) CIRb 717. *) CIL V 6832. 

«) ibid. 3376. ^) ibid. 7005. 
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gendum est eos titulos, qui veteranorum curatores praebent, 
omnes positos esse primis temporibus principatusMi qua aetate 
veteranos multos per annos in castris, quia imperatoribus aut 
pecuniae ad stipendia solvenda, aut agri, quo deducerentur Uli, 
deerant, atque, id quod postea factum est, ut prope castra ipsa 
domicilia acciperent, non erat mos'), sub vexillo retentos esse 
non ignoramus'). Horum igitur corpora saepius *vex%lla vete- 
ranorumt nominantur singulique »vexiUariit^). Quibus prae- 
fuisse illos curatores veteranorum, nonnumquam una cum quae- 
storibus et actoribus, in promptu mihi esse videtur. Vexilla 
autem veteranorum more militari esse constituta elucet inde, 
quod apud eorum curatores, quot stipendia meruerint, numeratur^), 
atque etiam centunones illa habuisse videntur^). Quam ob rem 
haec cum curatoribus veteranorum in castris fuisse opinamur, 
dum cives Romani, qui negotiandi causa convenerant, ad castra 
consistebant sub suis curatoribus^). Nihil autem interfuisse inter 



M P. Tatilius curator veteranorum titali CIL V 5832 natus est 
a. 711/43 a. Chr., mortuus a. 782/29 p. Chr. Tit. CIL V n. 7005 temporibus 
ante Vespasianum positus est, quia ab hoc imperatore leg. lY Mac., 
cuius veteranorum curator in titulo nominatur, dissolvebatur. In titulo 
CIBh 717 Baudobrigae (Boppard) reperto curator veteranorum commemo- 
ratur, qui, postquam iterum evocatus est, princeps IT leg. XIV Gem. 
erat, quae usque ad annum fere 92 p. Chr. (Pfitzner, Rom. Kaiserleg. 
p. 259) in Germania superiore coUocata erat. CIL Y 3375, etsi tempus 
subtilius definiri non potest, certe primi saeculi est. 

^ vide Mommsenum ipsum 1. 1. p. 315 et Marquardtium StY II 
p. 463 et 466. 

3) Tac. Ann. I 17; 36; Marquardt 1. 1. n p. 643. 

*) Yell. Pat. n 110; CIL Y 4903. 

5) Cmh 717. 

0) CIL ni 2817; cf. quod Mommsen 1. 1. p. 315 adnotat. Hi quo- 
que tituli, in quibus vexillarius et centurio veteranorum dicuntur (CIL 
Y 4903 et III 2817) primis temporibus principatus positi sunt, quia de 
veteranis leg. lY Mac. agitur. Marquardt 1. 1. n p. 466 adn. 12. 

7) Accurate distinguuntur vexillarii veterani ac cives Bomani ne- 
gotiatores illo loco Yelleiano, quem citavimus, ubi de Pannoniorum 
seditione agitur (11 110): ^Oppressi civea Romanik trucidcUi negotia- 
tores, magnua vexiUariorum numerus ad intemecionem ea in rtgUmt 

eaesu9.€ 

6» 
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hos conventus primus ad castra iam ineunte principatu constitutos 
atque illos omnes, de quibus in prioribus paitibus quaesivimus, 
nostra scnteatia est, 

im vero veteranos, cum, ut prope castra domicilia collo- 
mos fieret exitu primi saeculi p. Chr.'), in aocietates 
Romanonim, qui extra castronim muros iam habilabant, 
)tos esse, quis est, cui mirum videatur? Ac illius quidem 
esse alterum titulum, a quo profecti sumus. momrestum 
>lerius autem, quam civium, numerus veteranorum auge- 
ut brevi illos multitudine superarent cum in ceteris, tum 
potissimum castris ad Danuvium sub Flaviis imperatoribus 
b Traiano posJtis, ubi cives non tarn frequentes consiste- 
quam in locis ad Rhenum sitis. Nam hie finitima erat 
Belgica, provincia Romana. quo per qtilnquaginta fere 
iam mercatores Romani commeabant, undeque iam exeunte 
saeculo a. Chr. n. in Gennaniam saepe cum mercibus 
:niebant'). In his igitur regionibus, ubi iam pridem com- 
im Romanorum florebat, primi conventus ad castra stativa 
>antur »lonya pacet*) primi saecuti a. Chi. a mercato- 
lixisque. Ibidem autem horum numerus seropcr maior 
neque unquam veterani primum locum auctoritate tenuisse 
ur*), ut in ceteris finibus imperii, ubi, quia plurimae con- 
iones ibi constituebantur eo tempore, cum veterani extra 
domicilia iam collocare solebant, et numero et auctoritate 
cives, ut paulo antea dictum est, superabant'). 



I Tac. Ann. XIV 27. 

I Dio Gass. 53. 26 (Vell. Pat II 104); 64. 20. 

I Tac. Bist IV 32. 

I Mogonüacensis societas asqae ad tertiam aaeculnm in titnlis 

ttai »eiva Romani Moffontiaeit veUranis non adiectia, veteranns- 

Ignlus dicltur »adleetua in ordinem avium Romanorum Mogon- 

CIBh 10Ö7 (app. D. 120). 

I Ibi haec formula maiime usitata est: *veteranx et dvM Ro- 

xnriHenttB cet.t quam formulam recte eiplicarit Honungen 1. 1. 

sq. 
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Ex his, quae attulimus, elucet id, quod Mommsen iudicavit, 
societadbus civium Romanorum ad castra partim curatores, partim 
magistros praefuisse, e quibus illi quasi praefecti militares hos civiles 
antecesserint, esse reiciendum. Nam re vera haec ita se habent, 
ut iam Morel et Bergk significaverunt, ut Mogontiaci ibique per 
tria saecula curatores praepositi fuerint, in ceteris Omnibus socie- 
tadbus, quas quidem penitus cognoverimus , magistri. Fortasse 
huius rei causa erat haec. Mogontiaci, cum Romani castra 
stativa coUocaverunt, iam vicus indigenarum exstabat, a Celtis, 
ut nomen loci testari videtur, olim conditus, tum a Vangioni- 
bus, gente germanica, occupatus*), sicut idem certe constat de 
plurimis castris stativis'). Sed valde obscurum adhuc est, quae 
ratio intercesserit inter cives Romanos ad legiones eiusmodi locis 
consistentes et indigenarum vicos, utrum cives Romani prope an 
intra hos domicilia vel canabas collocaverint , utrum sibi solis 
magistratus creaverint an indigenarum vicum simul ipsi quoque 
administraverint. Nisi omnia fallunt, opinari nobis licebit iis 
lods, ubi magistros duos reperimus, rem eodem modo se habuisse 
atque in congregationibus in interioribus partibus imperii'): cives 
Romanos mox aut numero aut auctoritate propter melius ius 
homines peregrinos superasse, ipsos administrationem totius vid 
occupasse eoque modo vicos vel quasi oppida civium Roma- 
norum sub duobus magistris esse orta. Mogontiaci autem vicani 
indigenae permagno numero fuisse videntur, qui semper suos 
magistratus retinuerunt, ut congregatio civium Romanorum Mo- 
gontiaci, sicut in urbibus Orientis, intra peregrinorum vicum sub 
suo curatore esset ^). Quae comprobantur ea re, quod in titulo 
fortasse saeculi secundi p. Chr. »vicani M6gontiaeen$e$t com- 



1) cf. J. Becker 1. I. p. 1 sq.; Bergk p. 501. 

^ de Camunto vide Vell. II 109; Plin. H. N. 37. 3. 4ö cf. CIL III 
p. 6öO; Archftol-epigr. Mitt. X p. 14; infra p. 94 adn. 6. de Troesmi 
vide Ovid Pont. IV 9. 79 cf. CIL III p. 146 et 999. Brigetionis nomine 
idem demonstratur. 

S) vide supra p. 30 sq. 

i) cf. Bergk 1. 1. p. 513. 
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memorantur ^) , qui quattuor vel quinque vicos, qui nominantur 
vetus Mogontiacum^)^ vicus Novu3*\ vieus Salutaris^)^ vict^s 
Vobergen8i8{i)^)^ vicus Apolltnesis^^ incolebant. Hos vicos 
ab indigenis esse administratos cum Bergkio arbitror, quia quattuor 
^platiodannu vici Novi in titulo^) occurrunt, magistratus, qui 
hoc loco solo inveniuntur^). Inter indigenas autem societatem 
quoque civium Romanorum hoc loco tam opportuno ad castra 
maxima Germaniae consistentium multitudine ac divitiis celerrime 
auctam esse, elucet inde, quod primo curator solus, ut omnibus, 
quas perlustravimus, ei praeerat, secundo saeculo quaestor^) illi 
adiunctus est, postremo ordo decurionum ^^), de quo iam egimus, 
quoad denique exeunte tertio saeculo a Diocletiano, si Mommsen 
recte opinatur, societas haec iure urbis donata est. 

Ceteras autem congregationes ad castra omnes vicorum modo 
ordinatas fuisse et ex significationibus earum et inde, quod 
magistros iis praefuisse docemur, apparere videtur. Atque huius- 
modi vicos castrenses cognovimus: 



1) Hübner: Der Ursprung von Mainz, Jahrbb. des Vereins von 
Altertumsfr. im Rheinl. LXIV p. 42; Becker 1. 1. p. 8 et adn. 1; Bergk 
1. 1. p. 510; verbis Ulis yvicani Mogontiacenaes^ Mogontiacum vicum 
fuisse demonstrari Bergkio assentior cf. 1. 1. adn. 1. 

S) cf. Becker p. 5 sq. 

3) ibid. p. 7—9. 

*) ib. p. 10 in titulo medii saeculi secundi. 

5) ib. in tit anni 199 p. Chr.; sed cf. Hübner 1. ). p. 43 sq. 

«) ib. in tit. a. 220 p. Chr. 

7) Becker, Inschriften von Mainz n. 93. 

8) cf. Becker p. 8; Bergk p. 612. Sicut Mogontiaci vicani Mogon- 
tiacenses, ita Aquis quoque ^mkani Aquenaeai in titulo inscr. Helv. 241 
comparent, qui utrum cives Romani fuerint, qui administrationem totius 
vici gesserint ipsique vicani facti sint, ut Nauporti hoc statuendum esse 
pntavimus (vide supra p. 32) an indigenae, inter quos cives Romani con- 
sociati constiterint (cf. inscr. Helv. n. 261) adhuc disceptari non potest. 

9) CIRh 956 (app. n. 119) a. 198 p. Chr. L. Senilius Decimanus 
primo quaestor, tum curator civium Romanorum erat. 

10) Decuriones huius conventus duos cognovimus. cf. CIRh 1067 
(app. n. 120) et 1130 (app. n. 121). Utrumque titulum tertio saeculo 
positum esse supra iam diximus. 
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In Germaniis. I. ad castra Vetera^). IL Argentorati. 
III. Aquis Helveticis ad Vindonissam '). 



Ad castra Yetera atque Aquis cives Romanos vici modo con- 
iunctos fuisse, concludo ex Taciti verbis (Hist. 4. 22 et l. 67), quae 
similia sunt iis, quibus vicus civium Romanorum Nauporti in annalibus 
significatur. Sed et hos vicos et alios, quos coUegi, primo societates 
tantum fuisse easque brevi ad vicorum simiiitndinem provectas esse, nt 
permultos vicos civium Romanorum in Occidente iudicavi ex conventibus 
exstitisse, minime nego. 

>) Aquas inter vicos castrenses recepi, quamquam Mommsen hoc 
abnuit. Nam id, quod vir doctissimus iudicat, Aquas nihil aliud fuisse, 
nisi vicum pagi Helvetici, vel illa ratione, qua Tacitus 1. 1. ad eum 
locum significandum utitur, praeclare refutatur. Mommsen autem ad 
iliam sententiam adductus est, quod Aquae, quae milia fere quinque 
passuum a Vindonissa, ubi castra leg. XXI Rap., postea leg. XI Glaud. 
p. f. erant usque fere ad Traiani aetatem (Pfitzner I. 1. p. 133—135), 
abessent, canabae illorum castrorum fuisse non possent Concedendum 
est vicos castrenses mille fere passus a castris ipsis abfuisse, ut co- 
loniam Traianam, quae ex vico eiusraodi facta est, a castris Veteribus 
(Itin. Anton, p. 370), aut Lambaesitanum vicum a castris leg. in Aug. 
(Wilmanns, Die römische Lagerst. Africas in Comm. in hon. Th. Momms. 
p. 192 et adn. 10) aut nonnumquam etiam propius inprimis ad castella 
parva, quae extremis in finibus fere in hostium agris coUocata erant, 
velut Phasi (Arriani peripl. pont. Eux. 9. 12) vel in castello in monte 
Tauno, quod hodie Saalburg vocatur (cf. Rössel, Die röm. Grenzwehr 
im Taunus; Hübner, Jahrbb. des Vereins von Altertumsfr. im Rheinl. 
LXin p. 36; V. Cohausen, Der röm. Grenzwall in Deutschi. p. 116 et 
tab. XIV; Bergk 1. 1. p. 605 adn. 2;. Sed in Africa praeter Lambaesim 
alter vicus civium Romanorum paulo longius a castris iisdem situs erat: 
i. e. Verecunda. Quaeritur igitur, utrum ibi duos vicos castrenses sta- 
tuamus, an Verecundam conditam esse a civibus Romanis, quos prae- 
sidium illud, quod legionis castra terminis dederunt, ad coUocandas 
sedes agrosque colendos alliciebat, censeamus. Qua ratione haec faci- 
lius explicari posse videntur, praesertim cum illud nomen possessorum 
vici Verecundensis, quo primi incolae sub Pio nominantur, respiciamus. 
Neque vero aliter vicum civium Romanorum Aquis ortum esse iudico, 
quamquam hie minus fertilitas agrorum, quam usus salubrinm aquarum 
Romanos invitavit. 

Itaque haec duo loca non inter vicos castrenses ipsos, quorum 
incolae res militibus castrorum necessarias solas praebebant, uumera- 
bimus. Quia autem eodem modo a civibus Romanis sub praesidio 



— se- 
in Pannoniis. IV. Carnunti *). V. Brigetione. VI. Aquinci. 
vn. Vetussalinis *). VIII. eo loco, ubi hodie exstat oppidum 
Stuhlweifsenburg '). 

In Moesia inferiore. IX. Durostori. X. Troesmi. 

In Dacia. XI. Apuli. 

In Britannia. XII. Iscae *)(?). 

In Hispania. XIII. Asturicae^). 

In Numidia. XIV. Lambaesi. XV. Verecundae*). 

In Cappadocia. XVI. Melitenae^. 



legionum constituta a castris non longe aberant, Ulis adscripsi. Yide 
etiam huias pag. adn. 2 et 3. 

1) Neqne Garnnnti canabas testimoniam habemus, quo declaratur 
vici modo esse constitutas neque Durostori. Sed nemini dubiam vide- 
bitnr, quin, quae in omnibus locis ad Danuvium sitis, ibi qnoque eadem 
administratio fnerit. 

^ Hie ciyes Romani aut ad castra cohortis III Batavomm (cf. 
CIL IQ 3760a) sicut canabenses ad castra legionum, aut propter mer- 
catnram inde cum Sarmatis faciendam consederant 

S) Hoc loco vicum fnisse constat wkm adum aatia ceUhrem, aed 
etiam templa habentem eomplura insignia€, ubi sacrorum Pannoniae 
inferioris primaria sedes erat (CIL IE p. 432; Ephem. epigr. II p. 865). 
Canabenses igitur , qui titulo Ephem. epigr. IV n. 426 (app. n. 129) no- 
minantur, ad yicanos hos referendos esse puto. Nam canabae Aquinci 
intelligi non possunt, qnia ibi sub Pio iam colonia exstabat. In illo 
vico aut aliquamdiu milites Romani constiterant et post deductos eos 
loco nomen Canabarum remanserat, ut in comm. tituli recte conicitur, 
aut mercatores Romani ad illa templa domiciliis in canabis collocatis 
yici administrationem susceperant ipsique canabenses se nominayerant 

4) CIL vn. 105; yide Mommsenum 1. 1 p. 306 n. 19 et adn. 2; t/e- 
ter[ani\ et ho[tnine8(f) vd ho[spÜ€s(?) ad] leg. II A[ug(HStam) eonafi' 
atentea)], Sed dubium est, itane titulns mutilatns recte suppletus sit 
Bergk (1. 1. p. 508 adn. 1) parum probabiliter proponit veter[am\ et 
ho[neata tnfiaaiane) fn(iaai)], 

5) Asturicam iam Mommsen in eiusmodi yicorum numero habuit 
idque causis graVissimis confirmayit (p. 309 n. 20 c. adn. 1); sed tamen 
in hoc quoque loco dubium erit, utrum castrensis yicus ipse fuerit, an 
tantum sub tutela legionis conditus. 

<) cf. pag. 87 adn. 2. 

7) MeUtenae ad castra legionis XII fidm. a Yespasiano collocatae 
fuisse vicus ciyium Romanorum mihi yidetur secundum Procop. de aedil III 



— so- 
la Ponto. XVn. Phasi ad Caucasum^). 
Atque in hoc quidem genere sodetatuxn inveniuntur variae 

significationes : persaepe ^eanabae^ (^kanabae^): Durostorom 

(canabae Aeliae)'), Troesmis'), Apulum^); 
aut 9vteu8 eanabarumt: Argentoratum^); 
aut 3vicu8^: Lambaesis'), Verecunda^) (vicus Augustoram); 
aut T^respuhlica^i Asturica®), (Ast. Augusta), Lambaesis*), 

Verccunda***); 

de quibus nominibus Mommsen^') iam plene disseruit. 

Omnibus commune est, quod non urbes ipsae, sed »/oa tVi 



4, ubi locus ad castra commemoratnr, qni a Traiano urbis inre donatos 
est (fiiard Sk Tpäiavigi rf 'Fwfiaiwv aöroxpäropt Stdcyßivov ig nöXtatg 
re äfitüfia 6 x&pog d^Txrat xai ßijTp6icoXts xariün^ r^ 2i9vce). 

1) Aman, peripl. Pont Eux. c. 9. 12 3oa i$w roö ^pouplou xar- 
wxeiro önö rt r&v nenaüfUvwv r^g aTpariäg xai nvwv xa\ äHmv ipt^ 

Ttoptxwv dv^pwnatv rag i^w roo rti^oug olxiag. Hoc qaoqae loco 

ut VetassaUnis veterani ac mercatores non ad castra legionis cuiasdam, 
sed ad castellum qnadringentorum militum electoram (^pooptov, tvantp 
xd^Tjvrat rtTpoxömot tncpauwrat inUexrot) consistebant ; qua ex re omnia 
castella parva pariter ac castra stativa legionnm canabas saas haboisse 
opinor (cf. J. Jung, Sybels histor. Zeitschr. N. F. 81. p. 28 sq.). Phasi 
Arrianus a fossa duplici munun castelli cingente alteram asque ad 
flomen Phasim deduxit, quae et portum et aedificia canabensinm extra 
monim habitantinm complexa est Ünde elucet quam non tata iam tum 
haec statio extremis in finibas imperii ad Caucasam sita posteaque a 
Romanis relicta (cf. Procop. bell. Goth. lY. 2 p. 466) fiierit 

>) CIL m Snppl. 7474 (app. n. 131). 

^ CIL m 6166 (app. n. 132). 

«) CIL m 1008 (app. n. 140); ib. p. 940 sq. (app. n. 142); ib. p. 969 
n. 126 (app. n. 143); ib. n. 1214 (app. n. 146). 

5) GIRh 1891 (app. n. 122). 

6) CIL Vm 2604 (app. n. 149); ib. 2605 (app. n. 150). 

7) ib. 4199 (app. n. 157), 4194 (app. n. 158), 4205 (app. n. 159). 

8) CIL n 2636 (app. n. 148). 

») CIL vm 2695 (app. n. 151), 2592 (app. n. 152), 2594 (app. n. 153) 
2617 (app. n. 154); Ephem. epigr. VII p. 118 n. 382 (app. n. 155). 

10) CIL vm 4194 (app. n. 158); Ephem. epigr. Y p. 413 n.785 (app. 
n. 160) CIL vm 4206 (app. n. 161), 4210 (app. n. 162), 4218 (app. n. 163). 

") 1.1. p. 311 sq. 
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modum munic^ii extructi^^ ut Taciti') verbis utar, sine iure 
municipii iis indicantur. Idem comprobatur ea ratione, qua cives 
harum congregationum appellantur: 

aut »dvea Romani consiatentest^) vel i^veterani et cives 
Romani eonsistente$€ ^) nomine legionis vel loci addito, 

aut i^canabenses {kanabenses€)^\ 

aut »vtcam canabenses^ : Argentorati^). 

aut »otcam«: Aquis (?)*), 

aut tpoaaesaores vicit: Verecundae '), 

aut liincolae vicU: ib.^); 
unde quoque elucet cives Romanos in vicis castrensibus originem ha- 
bere non potuisse, sed ibi solum domicilium collocasse. — lam vero 
eiusmodi vicos a duobus magistris rectos esse, sicut omnes conventus 
in certo loco Occidentis constitutos, supra significavimus. Magistros 
autem reperimus Aquinci^), Troesmi *^), Asturicae**), fortasse 
Apuli **). Praeter hos Troesmi aedilis ex civibus sumptus **), Apuli 
aedis custos '^) occurrit. Non inveniuntur quaestores, quos Naronae 
fuisse accepimus. Sed in omnibus fere vicis castrensibus ordo decurio- 
num fuisse videtur: Brigetione**), Troesmi'*), Apuli"), Lambaesi**), 

1) Tac. Hist I 67. 

») CIL m Suppl. 7474 (app. n. 131); ibid. 6167 (app. n. 134). 

3) CIL m 3605 (app. n. 128); ib. 6166 (app. n. 132). 

*) Ephem. epigr. IV n. 425 (app. n. 129); CIL HI 6166 (app. n. 132); 
ib. Suppl. 7597 (app. n. 135); CIL HI 1008 (app. n. 140); ib. 1100 (app. 
n. 141); ib. 1093 (app. n. 144). ^) CIRh 1891 (app. n. 122). 

*) Inscr. Helv. 241 vide supra p. 86 adn. 8. 

7) CIL Vm 4199 (app. n. 157). «) CIL VIII 4249. 

9) CIL ni 3505 (app. n. 128). 

10) CIL in 6166 (app. n. 132); ib. 6162 (app. n. 133). Semper unus 
ex duobus magistris, quorum nomina tradita sunt, veteranus est, alter 
civis. vide quae in app. p. 112 adnotavi. 

11) CIL n 2636 (app. n. 148). 13) CIL III 1008 (app. n. 140). 
13) CIL m 6166 (app. n. 132); 6162 (app n. 133). 

1*) ib. 1168 (app. n. 145). 

1») ib. 4298 (app. n. 126); 4309 (app. n. 126); 4355 (app. n. 127). 
1«) ib. 774 = 6182 (app. n. 136); 6183 (app. n. 137), 6195 (app. n. 138). 
17) ib. 1100 (app. n. 141); 1093 (app. n. 144); 1214 (app. n. 146). 
1«) CIL vm 2692 (app. n. 152); 2594 (app. n. 153); 2617 (app. 
n. 154); 2696 ^app. n. 161); 2740 (app. n. 166). 
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Verecundae') titulis traditur. Quantum vero hi vid Africani 
ad similitudinem urbium ipsarum pervenerint, roultis ex rebus 
intellegitur. lam vici utriusque populus per curias divisus erat^, 
permulta templa aedificiaque publica, praecipue Lambaesi per 
leg. III Aug., erant exstructa'), in utroque vico aquaeductus*), 
Verecundae ab Antonino Pio aedificatus, exstabat, Lambaesi bali- 
neum sub Hadriano perfectum^) multaque alia. Flamines per- 
petui, ut in municipiis et coloniis Africanis, eligebantur •), Vere- 
cundae patroni vici^ occurrunt, princeps rei publicae*) sicut in 
municipiis ipsis. Quasi municipia igitur hi vici sine nomine 
municipiorum erant, quam ob rem brevi vicorum nomen depo- 
suisse atque res publicas se appellasse videntur. Sed, quod valde 
mirum est, in tantis vicis castrensibus, quamquam persaepe ipsi 
aut eorum flamines aut decuriones aut patroni commemorantur, 
tarnen numquam ullum in tot titulis magistratum, antequam 
municipia facta sunt^), cognovimus. Casuine hoc tribuemus, 
cui in rebus epigraphicis plus, quam ceteris in rebus conceden- 



1) Ordo y erecundensium : CIL VIII 4192 (app. n. 164); 4187; 4196; 
4197, 4243. Decuriones: ib. 4205 (app. n. 159): 4202; 4190; 4209; 4212; 
4213; 4215; 4216; 4228; 4229; 4230; 4232. 

3; Wilmanns 1. 1. p. 198 novem cnrias rei publicae Lambaesitanae 
collegit. Decimam tHadrianama nominatam fuisse vir doctissimus con- 
iectura in venerat. Qui quam recte coniecisset, titulis postea repertis 
demonstratum est (Ephem. epigr. Y p. 405 n. 757; YII p. 118 n. 381). 
Coriae vici Verecundensis commemorantur CIL VIII n. 4202 (a. 213 
p. Chr. n.). 

») Wihnanns 1. 1. p. 194—197. 

*) CIL Vni 2657; 4205 fapp. n. 159). 

*) CIL Vni 2692 (cf. etiam 2706). 

<) vide Wilmannsium 1. 1. p. 199; de Verecunda cf. CIL VIII 4194 
(app. n. 158); 4196; 4197. 

7) Patroni erant plerumque legati leg. III Aug.: CIL VIII 4232 
(a. 163/4); 4209 (a. 172); 4230 (a. 188). In titulo autem 4252 nommatar 
eodem honore praeditus sacerdotalis prov. Africae. 

8) CIL Vm n. 4249. 

9) CIL Vin n. 2776 i^frimna duumvir municipii Lavnb{a)e9i8^ no- 
minatnr et in titulo n. 4219 aedilis Verecundae sub Valerianp atqae 
Gallieno, de quo vide infra p. 96 et adu 4. 
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dum est? Equidem non puto, quia ceteroquin de iis locis 
melius, quam de omnibus aliis usquam canabis docemur titulis, 
quippe qui in illis regionibus Libyae desertisi quae a posterioribus 
gentibus tarn raro occupatae minusque dirutae sunt, omnes multo 
sanius atque integrius usque ad nostram aetatem servati sint. 
Mihi vero aliud quiddam ad haec explicanda in mentem venit, 
quod proferam, etiamsi uno tantum testimonio confinnatur. Bri- 
getione enim in lapide nominatur quidam i^deourio^ qui fnagi- 
stratt^ sc. in canabis^). Nisi üallor inde elucet in illo vico 
castrensi non magistros fiiisse, sed decuriones ipsos magistrasse; 
fortasse certo ordine, qui ab universis decurionibus constituebatur. 
Hanc autem administrandi rationem non solum Brigetione, sed 
etiam aliis in vicis eiusmodi fuisse, atque inter hos Lambaesim 
et Verecundam, fortasse etiam Apulum, nuroerandas esse, nescio 
an conicere possim, ut vicorum castrensium in administrando duo 
genera habeamus, primum vicos a magistris duobus rectos (Aquin- 
cum, Troesmin, Asturicam), deinde eos, quibus decuriones ipsi 
ordine quodam magistrantes praefuisse videntur. (Brigetionem, 
Lambaesim, Verecundam, Apulum)(?). 

lam vero, quod omnibus in conventibus civium Romanorum 
et Onentis et Occidentis, sub principatu admodum usitatum fuisse 
perspeximus, in iis potissimum divos imperatores cultos esse eos- 
que, qui ipsum principatum tenebant, titulis aut aliis honoribus 
affectos esse, id in canabis quoque, quibuscumque in terminis 
imperii conditae erant, apparet. Plurimos enim praeter titulos 
etiam statuas, arcus, aras, templa imperatoribus consecrasse incolas 
canabarum constat'). Sed varios quoque deos negotiatores, mer- 



1) CIL III 4208 (app. n. 125). Gonferatur ille in titolo Apulensi (ib. 
1008 = app. n. 140), qui ^magütrans primus in eanahis€ appellatar. 

^ Durostori lovi 0. M. pro salute Antonini Pii templum ac statua 
consecratam est (CIL III Suppl. 7474 = app. n. 131), Troesmi, si modo 
titulus ille, qui legitnr CIL m Suppl. 7597 (app. n. 135), ad canabas 
has recte refertur, templom et ara M. Aurelio Severo Antonino, qui 
vttlgo Caracalla nominatur, ex usuris pecuniae, quae civibus ibi con- 
sistentibus a viro quodam aut ex testamento aat donatione tradita esse 
videtur. Lambaesi per leg. III Aug. arcus, si Wilmannsium sequimnr, 
Commodo imperatori exstructua est (CIL VIII 2698). 
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catores, lixae, veterani ad castra consistentes venerabantur, velut 
titulos positos esse Mercurio^), Genio commercii et n^otiantium'), 
de quo iam dictum est, Volcano'), lovi atque lunoni^), Libero 
Liberaeque*), Matri Deum magnae*), Deae Lunae'), Deo Vago- 
donnaego^), Genio canabensium*), Genio vici^^) atque Larobaesi 
permulta templa^') exstructa esse accepimus, praecipue Aescu- 
lapio atque Saluti''), quorum aedes in nomen lovis, Silvani, 
complurium deorum postea aucta est, Neptuno, Isidi atque Serapi, 
aras Fortunae Augustae, lovi Dolicheno, Marti et Minervae aliis- 
que. Atque hoc quidem in vico sacraria omnia fere a legione 
aedificata esse cognovimus, qua ex re varietas deorum cultorum 
iam satis explanatur. Nam milites legionis, qui omnibus ex 
regionibus omnibusque prope ex gentibus imperii oritmdi in 
castris stipendia faciebant, deos suos e patria intulerunt. Adde, 
quod negotii gereutes undique confluxerunt, aut, velut in Daciam 
ex toto imperio ad agros colendos locaque ea, ex quibus indi- 
genae erant expulsi, habitanda ab imperatoribus deducebantur. 
In vicis igittur eiusmodi, ubi homines diversissimarum terrarum 
communia domicilia coUocabant, deorum cultus valde mixtos 
fuisse, cui mirum videri potest? 



1} Mogontiaci: CIRh 966 (app. n. 119); Brigetione: CIL m 4296 
(app. n. 126). 

^ Brigetione: CIL m 4288. 

5) Aquind: ib. 3605 (app. n. 128). 

«) Dorostori: ib. Suppl. 7474 (app. n. 131); Troesmi: ib. 6166. 6162. 
6167 (app. n. 132-134). 

6) ApuU: ib. 1093 (app. n. 144). 
«) ib. 1100 (app. n. 141). 

7) Mogontiaci: CIRh 1130 (app. n. 121). 
S) Asturicae: CIL n 2636 (app. n. 148). 

9) Argentorati: CIRh 1891 (app. n. 122); Apuli: CILin 1008 (app. 
n. 140). 

10) Lambaesi: CIL VIII 2604 (app. n. 149); 2606 (app. n. 160); 
Yerecundae: ib. 4194 (app. n. 168). 

11) vide Wilmannsiom in comm. in hon. Momms. p. 194 — 197. 

1^ Aescolapius et Hygia Apuli quoque prae ceteris colebantur 
(CIL m 972. 974—982. 984—986. 987. 993). 
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Neque vero illam sententiam, quam Mommsen^) attulit, 
magistros duos, quos canabis nonnullis praefuisse demonstravi- 
mus, nihil aliud, nisi sacerdotes vicorum fuisse comprobare 
possum. Nam magister, ut is ipse alio loco'j exposuit, non 
solum is nominatur, qui munus ad sacra pertinens gerat, sed 
etiam, qui privato collegio vel societati praesit. Quia igitur 
canabae, ut omnes congregationes civium Romanorum, erant 
privatae societates sine iure urbis, cives praepositi magistri recte 
dicebantur'). 

Sed sicut vici civium Romanorum in occidente imperii 
parte ex conventibus orti, ita vici castrenses non per longum 
temporis spatium durabant, sed brevi, quoniam ratio primo sae- 
culo usitata, qua, ut castra ac urbes Romanae eodem in loco ex- 
starent, non concesserant imperatores ^), a Traiano primo relicta 
erat, urbes ipsae fiebant, sive municipia, sive coloniae. Ac 
primus quidem vicus ad castra Vetera situs initio primi sae- 
culi, nisi fallor, iam conditus, a Traiano, id quod ex nomine 
efficitur^), coloniae iure donabatur. In terris autem ad Dan- 
uvium quam celerriroe ex canabis iis, quae omnes fere ineunte 
demum saeculo secundo constitutae erant ^, urbes exstiterunt, quia 
in bis novis regionibus imperio additis, ubi magna oppida non 
erant, hoc modo urbes condebantur. Carnuntum enim atque 
A quin cum, quoniam municipia Aelia in titulis vocantur, iam ab 



1) 1. 1. p, 821 sq. 

>) StR 13 p. 8 (cf. Paul. Diac. Fest. epit. p. 126). 

^ cf. Bergk 1. 1. p. 509 adn. 1. 

^) Hoc a Mommseno gravibus argamentis confirmatum Bergk (1. 1. 
p. 504 sq.) refellisse mihi non videtur. Gerte coloniam Traianam non 
e canabis ad castra Vetera natam esse perverse illo loco iudicatum est 

&) Itin. Anton, p. 870. 

0) Camantum fortasse excipiendum est, quo Tiberii vel Claudii 
aetate legiones promotae esse videntur, quodque iam antea forum haud 
ignobile indigenarum faerat (cf. Domaszewski, Arch. epigr. Mitteil. X 
p. 14). Sub Yespasiano certe castra stativa ibi coUocata sunt, qua de 
re titulum imperatori hnic dedicatum, quamvis mutilatum, servatum 
habemus (cf. Hirschfeld 1. L V p. 216 sqq.). 



- 95 — 

Hadriano') haec nomina atque iura accepisse videntur; postea 
coloniae factae sunt a Septimio Severo*). Ab eodem imperatore 
Troesmis quoque ius municipii adepta est'), ab eius filio Ca- 
racalla Brigetio, quae Antoninianum munidpium in titulo nuper 
reperto^) appellatur. Apulum iam sub Marco Aurelio et muni- 
dpium et colonia fiebat^), ut duae urbes canabarum loco essent. 



1) De Gamunto vide Mommsen. CIL lU p. 560; 1. 1. p. 323; de 
Aquinco CIL III p. 439. 

^ Camunti L. Septimius Severus a. 193 Imperator a leg. XIY con- 
salutatus est, quamobrem municipiam ad coloniae dignitatem a novo 
prindpe provectum esse videtur (cf. Arch. epigr. Mitteil. X p. 17). 

5) Titulus CIL m Sappl. n. 7597 (app. n. 135) Garacallae dedica- 
tus, ubi yerba 3€(ive8) R{oman%) Clevant[%ni?]fii leguntur, Hirschfeldio, 
ut mecum communicavit, nunc hoc modo explendus esse videtur: c(iv€s) 
Jß(omant) C(an€iben8es) leigionia) V. Änt{oniniancLe)y qua ratione ad 
vicum castrensem Troesmi spectet. — Quamquam nonnuUa obstare huic 
coniecturae is ipse vidit: illud primum, quod Mommsen statuit, sub 
Septimio Severe iam legionem Y. Mac. in Daciam ante annum 195 
(CIL m n. 905) abductam esse (CIL III p. 160, 232, 999). Sed fieri 
poterat, ut societati nomen Canabarum huius legionis, etsi castra reli- 
qnerat, servaretur. Multo vero gravius id obicitur, quod sub Severe 
Troesmin iam ius municipii accepisse ex titulo CIL III n. 6177 elucet. 

«) Arch. epigr. Mitteil. X (1886) p. 109 n. 6. 

6) Apulenses a Marco Aurelio intra annos 160—180 (cf. CIL III 
p. 959 n. 126 = app. n. 143; ib. III n. 986) ius municipii obtinuerunt. 
Sed mirum est, quod hoc in loco simul colonia Apulensis commemo- 
ratur. Eodem autem tempore quin et municipium sub IVviris et colonia 
sub Ilviris exstiterit, maxime, postquam Hirschfeld (Epigr. Nachl. z. 
CIL III: Sitzungsber. d. Wiener Acad. 77 (1874) p. 388) lapidem illum 
edidit, in quo colonia ipsa quoque »Aureliati. dicitur, non dubium est. 
Itaque res se habuerit necesse est, ut Mommsen (CIL III p. 183) iam 
animo finxit, Marcum Aurelium et coloniam (seil, veteranorum) Apuli 
collocasse et »eodem tempore antiquos Candbenaea ad munieipii Aurelii 
Apuli ius nomenque provexisset. Maximi vero momenti esset, quo 
Hirschfeld animos animadvertebat, si de locis iis, ubi tituli Apulenses 
eruderabantur, accurate certiores fieremus. Diversis enim in locis mu- 
nicipium coloniamque fiiisse videri, coloniam fortasse propius ad castra 
leg. Xni, ubi hodie situs sit vicus Maros-porto, municipium in loco urbis 
Karlsburg. Itaque illud dubitatione non caret iam antea duos vicos 
Canabensium fuisse, velut Lambaesi praeter canabas ipsas Verecundam 
vicum, ut ex altere vico colonia, ex altere municipium Apulense fieret. 
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Melitenam autem ex canabis Vespasiani temporibus ortis Traia- 
nus iam ad urbis dignitatem promovit. Lambaesis vero, ubi 
vicum castrensem, non, ut Wilmanns demonstrare conatus est^), 
sub Marco Aurelio, sed sub Antonino Pio una cum Verecunda 
constitutum esse verisimile videtur'), ad municipii condicionem 
primis annis Septimii Severi imperatoris pervenit'), Verecunda 
fortasse demum Valeriani atque Gallieni temporibus^). Sub Dio- 
cletiano denique, ut iam significavimus^), Mogontiacum ad- 
ministrationem municipalem adepta est, eademque aetate, nisi 
faUor, Argentoratum, quod quidem Ammianus Marcellinus') 
una cum Mogontiaco municipium vocat. Hac fere aetate omnes 
canabas in urbes commutatas fuisse opinor, ut hoc quoque genus 
congregationum vel vicorum civium Romanonim in imperii ter- 
minis ad castra stativa consistentium, quamquam pauci diutius 
manebant, quam societates in interioribus imperii partibus con- 
sdtutae, tamen certe ineunte quarto saeculo p. Chr. n. finem 
habuerit. 



1) 1. 1. p. 197 sq. 

S) yide quae Mommsen disseroit CIL VIII p. 428. 

S) Ephem. epigr. VII p. 120 n. 890. Decem fere annis antea, quam 
Wilmanns (1. 1. 199) opinatus est (a. 207), municipium Lambaesitanum 
constitatom esse hoc titulo docemur. 

«) CIL Vm n. 4219 et p. 428. 

A) cl pag. 86. Iam sab Probo Mogontiacum ad urbis dignitatem pro- 
Yectam esse eamque coloniam (propter titulom GIRh. 1002, quem Mommsen 
et Becker ad castellum Mattiacorum (Castel) referunt cf. Hermes VII 
p. 826 adn. 4 et Becker 1. 1. p. 14) non municipinm factam esse, Bergk 
(p. 618 sq.) demonstrare frnstra conatus est. 

«) Ammian. XV 11. 8 (XVI 2. 12). 



APPENDIX. 



Componuntur provinciae, regiones, urbes, loca, ubi civium 
Romanorum congregationes inveniuntur. 

(üncis qnadratis [ ] comprehendontar ea loca, ubi, etsi cives Romani constitisse 
tradantnr, tarnen eos inter se consociatos fuisse non constat) 

in Italia: Capua. (inde ab anno 644/210.) 

Gic. pro Sest lY 9; Caes. bell. ciy. canvetaus Capuae. 

I 14. 5; m 21. 5; Cic. ep. ad eanverUtts Catnpanua, 

Att XV 3. 1. 

in SielUa: 

Diod. fr. XXXIV 27. 32—34; CIL 

X 69Ö0; Cic. in Verr. 1. II 6. 15; 

m 6. 11; V 61. 158. 

Halaesa. 

1. CIL X 7459. cf. Cic. ad fam. Xm Itcdieei. 

32. 1. 

Syracusae. 

Liv. 29. 1. 16; Cic. Verr. 1. II 29. 70; eanventus eivium Romanorum Sy- 

III 13. 32; 59. 136; IV 25. 55; raeuna. 

29. 67; 31. 70; 61. 137; V 86. conventu8 Syrcieueanua. eanventus 

94; 43. 113; 59. 155 (cf. I 5. 14); Syraeusia. 

60. 156; n 62. 153. negoHataree, gut Syraeusia neg<h 

Hantur, 

Panormns. 

Verr. 1. V 54. 140; II 62. 153 (cf. c<mventua Panormüanua, 

V 62. 161). negoHcUorea, qui Panarmi nego- 

tiantur, 

Lilybaeam. 

Verr. 1. V 5. 10*; n 62. 153. *civUaa Lüyhetetana ffkueimiM- 

que e<mventua eivium Romanorum. 

negotiatorea, qui LMybaei negoHan' 
tur, 

BerUner Stadien. XIV. 1. 7 
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Agrigentum. 

Yerr. 1. IV 43. 93; II 62. 153. eives R<mMniy permuUi tn iOo 

oppido. 

negotiatarea, qui AgrigmUi nego-^ 
Hantur, 

[Messana.] 
Verr. 1. IV 11. 26; V 63. 163. 

[in SardiniAi] 
Liv. 32. 27 (a. 656/198). 

in Actaalai 

Cic. in Pis. 40. 96; Plut. v. Sali. l7; 
Gic ad Farn. Xm 17; 26. 2; 22. 1 ; 
60. 1. 

Argi. 

2. CIL m 531 (tit. dedicatus est Q. ItalieU quei Ärgei» negotianltuT, 
Caecilio Metello consuli a. 686/69). 

3. GEL m 532 =:Sappl. 7266 (a. 687/67). Itcdicei, quei negotian[tur Argeis]^ 

yTaA[ixo( . . . 

4. Le Bas-Foucart I 2 n. 124 a. *JTaXolol]ftpajrfiaT9ü[6fuyoiivyApjr*t. 

Mantinea. 

6. Le Bas-Foncart I 2 n. 362 f. 'A itöitg r&v *AuTi)roviatv xoi Twßoiot 

npajrfiuiTtoöfuuot iv atitä. 

Elis. 

6. Dittenberger, Arch. Ztg. (1877) p. 38 W ic6kt^ ^ x&y mtiwu xoi *Pwft[atoi] 

(rftp. Olympiae) c£ Gic. ad Um. ol ivyapowxe^, 
xm 26. 2. 

Megara. 

6 a. *A&^vatoi^ U (1873) p. 481 sq. 

(?) Athenae. 

7. GIL X 7360 (rep. Thermis Himeris €(w€3) B{omani) et A\ikeniien»e8n 

in Sicilia). 

[Zacynthus ad sin. Euboicam.] 
Appian bell, mithr. 46. rtv&y'Fuffiaiaty,ofiKediißoop 

in Maeedonim: 

Cic. in Pia. 40. 96; Caes. bell. ciy. 
m 102. 2. 
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Beroea. 

8. Delaconlonche, rev. des soc. sav. 6 a Btpoiäoi xal ei iyxMxnifiivot V«- 

(1868) p. 791 n. 83 (L. Galpurnius /lalot, 
Piso, qui tit. honorator, erat 
procos. Mac. a. 697/67). 

Edessa. 

9. Le Bas I 2 n. 1846. 'ä nöAtf [x]al ol tnt/inpa\y]/taT9u6fU' 

vo[t] TwpLdio[t], 

in Thrada: 
cf. Gic. ad. hm. Xm 68. 1. 2. 

Sestus. 

10. Ball. d. c. Hell. IV (1880) p. 616. öd^fiog^olitpaypLaTtuöpmuoi'Pmßiatot. 

in insulis maris Aeirael: 

Delus. 

11. CIL m Sappl. 7218 = Bull. d. c magUtrea Mireurio et Maia 

HelL I p. 286 (medio yel exeonte d(ynum d(e) a(uo), 

saecalo secnndo a. Chr. n. pos.). ol ^Eptiatmaji 'Epßtl xai Maiat. 

12. ib. 7217 = Bull. d. c. Hell. YHI ol Eptiaunai 'Epfut *al MaUu 

p. 96. rdiß ya6[v. 

13. ib. 7212 = Bull. d. c. Hell. YIII magi^]tei particum, 

p. 118 (cf. p. 144), ol *EpfialüTal M 

14. ib. 7213. 

16. ib. 7216 (c£ 7216). 

16. ib. 7228 = Bull. d. c. Hell. YIÜ 

p. 146. 

17. ib. 7226 = Bull. d. c. Hell. 1. 1. magiislri) fae(iunda) eur{avm'€). 

p. 181. 

18. ib. 7227 ^ BuU. d. c. Hell. 1. 1. 

p. 144 et 184 (a. 676/78). 

19. ib. 7228 = BuU. d. c. HeU. XI p. 268 magi^tri) 

(cf. etiam ib. 7224. 7226). 

20. Bull. d. c. Hell. lY p. 190 = Ditten- ^pfiaXaral, ^AnoXkmvtaaral^ Uointdan 

berger, Syll. inscr. gr. I n. 260 vtaaral ol ^tuöfituot M öjedrwy 

(a. 667/97). 'HpaxM xai IxakuoX^, 

21. Bull. d. c. HeU. YHI p. 146 (a. 680/74) (XU wmina) Epfiuiünal xal 

'AnoXXwvtaenal xal lloirudmvtaüTal jrt^ö' 
fitvot 'AnöXXwift xal *JtaJiaot£, 

22. Bull. d. c. HeU. I p. 87>-88. (XJ nomina) 'Epßalji («ie) xal 

^Andkkütyi. 

23. BuU. d. c. HeU. IV p. 219. UxaXol xal "Elhiytq. 

7» 
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24. ib. V p. 463 (titulos 23 et 24 dedi- 
catos esse medio fere saeculo 
secundo a. Chr. n. Homolle 1. I. 
iudicat). 

26. ib. V p. 391 (ex saeculo fere altero 
exeante a. Chr. n.; Homolle 1. 1. 
Vm p. 116). 

26. ib. vm p. 123 (a. 643/111). 



27. GIGr 2286 (eiusdem aetatis). 



28. ib. 2285 b (tit. intra annos 644/110 

—654/100 positus). 

29. Bau. d. c. HeU. VUI p. 119. 

30. ib. p. 128 (cf. p. 488) (tit. ca a. 100 

a. Chr. n. dedicatos). 

31. CIL m Suppl. 7225 = Bull. d. c. 

Hell, yni p. 145 (temp. fere belli 
mithridat. primi) cf. ib. 7224 et 
BuU. d. c. HeU. XI p. 269 n. 32. 

32. ib. 7237 = BuU. d. c. Hell. HI p. 147 

(L. Licinius Luc. quaestor ab 
annis 666/88 aut 667/87 usque 
ad a. 674/80, tum Asiam pro 
quaestore administravit. 

33. ib. 7240 (A. Terentium Varronem 

eum esse, qui a. 679/75 repetun- 
darum accusatus est, Mommsen 
opinatur [cf. Homolle Bull. d. c. 
HeU. VIU p. 148]). 

34. ib. 7214. 

35. BuU. d. c. HeU. XI p. 268. 

36. Ephem. epigr. Y n. 1428 (in lucema). 

37. CIGr 2287 (a. 696/58 secundum 

HomoU. Bull. d. c. HeU. YHI 
p. 149). 



%%i^]vaiwv xai Patfialiov xal Ttüy 
äXXwv 'EXXi^ifatu ol xarotxoüVTsq xai icap^ 
emdri/AOuvTsg iv Jt^A^, 

^haXtxoi. 



*A^Tjvaiwv ol xarououyttg iv A'^k^ 
xal ol ifiKopoi xai ol vauxXijpoi xal * Pa»-' 
ftaitüv xal rwv äXXtov ^ivwv ol napsKt" 
^/Aouyrsg, 

*A&Tjvaüov xal ^Fotfiaiiov xal r&v äXXmv 
^ivwv [ofj xaTououyreg xal naptjctdti'' 
ftoopTsg iv äi^Xip. 

^Fwfiatwv ol iv A-qXip ip/aC6fuvot. 

'Fwßaiwv ol iv /lyiXip kp/aC6fU)fot 
xal xaroixouvTtg, 

0tX6ffTpaTog ^tXompdrou rpaiceCt" 
Tsutou iv ^i^Xip *Ait6XXwvi xal 'haXixotg^ 

M, Orbius M. f, Mag{%ster) ItaUeeia. 



L. Licinium L» f.] Lucuüum pro 
q{uaest.) P[opuliM Athe]ni€nsis et Ita- 
licei et Oraece[i que]i insula negotiafUur, 



A. Terentium A, [f, Varronem] Itor 
lieei et Oraeeei^ quei [Deli conaietHnC], 

Ä\liXov TspivTiov AöXoü uldv 

^haXtxot xai lilXXijveg ol xaT[otxouvT9g, 



] 



fragmenta^ übt nomina ^Itali» 
cettf« t/«2 i^*haXtxotg€ leguntur, 

Romania, 

^Ady^vamv xal ]^Pwfi\aitüV ol xarot- 
xouvTsg iv AijXip xal ol ifitnopot xal ol 
vauxXi^pot, 
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38. Bull. d. c. Hell, m p. 161 = Dittenb. 

Syll. I n. 267 (Homolle BuU. d. 
c. Hell. Vm p. 149 tit. positum 
esse intra annos 52 — 42 a. Chr. n. 
conlcit; sed Schoeffer (1. 1. p. 219 
sq.) hoc negat, ut mihi videtur 
summo iure). 

39. Bull. d. c. Hell. UI p. 156 (tit. eiusd. 

aetatis ac n. 38, si HomoUium 
sequeremur. Sed Schoefferi sen- 
tentia nobis probatur). 

40. ib. Vin p. 175 (rectius de huius tit. 

aetate Sphoeffer 1. 1. iudicasse vi- 
detur). 

41. ib. m p. 371. 



42. ib. ÜI p. 373. 



43. CI6r 2288. 

44. Bull. d. c. Hell. IV p. 220. 

45. ib. p. 221. 

46. ib. X p. 37. 



^A&T^vaittUf xai 'Fatßaitüu xai rdtu äXXuiv 
'EXXi^vafu ol. xaTOtxouurtg iv Ji^Xtp xai 
ol itapem&ijßouvrtg ißtcopot xai uauxXy^' 
poi. 



Mi^vaeoiw xai ^Pwfiaiwy xai rdiv 
äkXwv 'EXXi^pwu oi xaTOixo5uT9[g iv /l-^Xip 
xai ol] 7taptj:iS7jfi[ouvrtg] ißnopot xai 
uauxXyjpot. 

'/^ofiatatv xai ^A^yjvadwv xai rwv 
äXXtov *EXXrjvtov ol xarotxouifTeg iw /1-qXtp 
xai ißnopot xai wauxXjjpot ol xaranXioV' 
rtg s\g r^v uij<rov. 

*A]^ijvaiwy xai 'Fütfiaüov xai x&y 
[äXXüi\v $evtov ol xaT0txo[uur9g xai nap]' 
emdfißoövrsg [iv Ji^Xtp ifino]po[t x[al 
ol vau[xXT^pot, 

^A^Tjvaitov xai 'Pwfiaitav xai r&v 
äXXfov 'EXXi^vwv ol xaroaoovTtg iv Jt^X^ 
xai ol xaraKXiovTMg elg rijv v^aov iß» 
nopot xai vaüxXj^pot. 

*A6]ijvaiwv xai ^P[aj]ßaiw[v xai t]&v 
äXXmv ^iv(a\y ol xa'\TOtxoOvxsg. xai [toJ/o- 
€'Ktdrjßoo[v']xBg iv Ji^X^, 

*A^]jjvai{ov ol xarotxouvT€£ iv /H^Xtp 
xai 'Ptüßaiatv ol napentdijßoövTsg, 

V4i9i9>a<[tt»v ol xarotxoövTtg xai ^Pw 
ßaitov] ol napsntS[TjßouvTsg, 

V 9^ßog 6 *i4i9i;v]acaiv [xai 'Pwßaiwv 
ol xaToixou]vTsg rijv vij[iyov .... 

^A^Tjvaiofv xai Fwßaiwv xai ribv äXXwv 
^ivwv ol xaToa\ouvrB[g xai napB^indv^ 
ßoiivxt[g iv ^]'ilX(p, 



47. ib. XI p. 262 (cf. etiam ib. p. 267 

n. 28; 269 n. 32. n. 33; p. 272 
n. 35; p. 273; ib. VI p. 326; p. 342; 
p. 346; p. 497; p. 500; VU p. 370). 

Lesbus: Mytilene. 

48. CIL III 455 (a. 723/31). eivta Romani^ qui Mytüeneis nego' 

tiantur. 

Methymna. 

49. BuU. d. c. Hell. IV p. 438. V] däßog xai ol 'PtoßOiot. 

50. Mitteilungen d. deutsch, arch. Inst. V däß]og xai ol *Pw[ßatot, 

z. Athen XI (1886) p. 287. 
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Ghius. 

01. GIGr 2222 = Dittenb. Syll. I n. 276 oX re izap* a^oig öur^g "Pmfiaiot 

cf. App. bell, nüthrid. 47. 

Cos. 

51a. Paton and Hicks, The inscriptions , .,roi xarouttivrec ^^ t^ ddfiMp rwv 

of G08 (1891) n. 344. 'AXavHatv xai to[1\ iusxnißivot xai Toi 

^9wp^9uuTs\g] iu "^itvrc xal niXif(t)^ 
rofv rs itoXtnäv xai 'FafptaUtftf xal /ucr- 
oixutv , . . 



Dio Gass. 60. 24. 



[Rhodus.] 



Greta: Gortyna. 

52. Ephem. epigr. VII p. 425 n. 5 (cf. e(w€8) B(amani)y q{ui) Giortt^nae) 

GIL m n. 4) (a. 195 p. Ghr. n.). eipnsistunt), ex summa , quam iniulü 

pro deeuricnatu suo Fl(avius) lUianus 

curante L, Naevio Eaaeesta 

c{urator€) e(ivium) R{amanarum) Qior^ 
tynae) c(on8i8tenUum). 

in AbIa proYincia proconsulari. 

Gic de imp. Pomp. VII 18; ep. ad 
Qn. fr. I 1. 12, 16, 49; Gaes. beU. 
dv. m 82; Gic. pro rege Deiotaro 
IX 26; App. bell, mithr. 23; Dio 
Gase. fr. 115 ed. Sturz I p. 107; 
Plut. y. Soll. 24; Memnon. bist c. 
31. 4; Gic. ad hm. XH 15. 1; Xm 
43. 1; 56. 1. 2; Hör. sat 17; Act. 
Ap. n 10; CIL X 1797. 

Gyzicas. 

58. CIL m SnppL n. 7061. c(w€8) R(omam), qui Cynei [conn- 

stufU] et Cyxi[eeni, 
54. Mitteil. d. dentsch. arcb. Inst zu V d^/iog] ö KoZixriv&[v xal ol "Kpa^^ 

Athen VI p. 41. iMxt\ti}6iuvot iv rjj [itdXet 'Pm/utun. 

Lampsacus. 

Gic. in Verr. 1. I 27. 69. eives Romani, qui Lampsaei nego^ 

tiabantur. 

App. bell. ciy. V 137. Aä/i^ffoxou ix npodomag xaxiXaß^y 

{Stwtus Pcmpmui), ^ noJUioöi ''^X'^ 
'JraAoög i^ inotxi^twg Fatoo Kai^apo^ 
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Ilium. 

55. Le Bas-Waddington, inscr. d'Asie ol <nn7Vffira[i] xai ip/a€r[Tai ot] ^Pw- 

min. n. 1743 n cf. GlOr 3598 b et fialot ol iu El[X](^. 
3614. 

Assus. 

56. Le Bas -Waddington 1.1. n. 1034 a = ol h "if^^^] Kpajrßanuöfuuot Tiv- 

Sterrett, Papers of the American yiaJot, 
school I p. 45 n. 20. 

57. £ph. epigr.y p. 155(a. 37 p. Chr. n.). ido^ev rfj ßookfj xa\ toJp nfiayßor 

Tsuo/iiuoti Ttap* ^ikXv ^Pwfiaiotq xal rf 
d^ßtfi r&v ^Aaaimv xaraüra^^vcu itpse- 
ßtiav ix T&v npwrwy xcd dpiariov 'Poh 
ßoltav re xai 'EAAi^kwv 

V dijßog xal ol npa//iaT9[u6ßi9vot 
Ttap^ l^ßtv * Poipatot, 

V&Sjftos xai ol npa/parsu6fiMuot nap* 
'^piif 'Pwpalot, 

» » » 



58. Sterrett, Papers I p. 30 n. 13. 

59. ib. p. 32 n. 14 I. 

60. ib. p. 33 n. 14 11. 

61. ib. p. 45 n. 10. 

62. ib. p. 46 n. 21. 

63. ib. p. 55 n. 28. 



9 11 

111 

dMx^i rfj [ßoüXfj xai nf 

S\'flfiip xal roFff npa/paTeüofi[iuoti nap* 
^ßiy *P]atpaioti im^u^a^at 

[Adramytiam.] 
App. bell, mithr. 23. 

Pergamum. 

64. Jahrb. d. königl. pren/s.Konstsamml. V S^/ao^ xal ol xaroixoöuTH 'Pw/aatot. 

m (1882) p. 86. 
Cic. pro Flacco 29. 71; App. 1. 1. 



Cic. 1. L 



65. Ball. d. c. Hell. IV 161. 



66. Le Bas-Wadd. 1. 1. n. 50. 



67. Bull. d. c. Hell. IV p. 179 sq. 



Smyrna. 
Erythrae. 



ol Kp]a\/']ßaTeu6p9vot [Patpaloi, 
ol 'Potpaloi, 



Tens. 



V &^/iog [T]ri{[aiul V d^poi ö As- 
fltdUov. ol iß[i]ot. V dijpoi KXaCofiii' 
viufv. Ol 'PwfiMiOt. 
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Ephesas. 

68. Le Bas-Wadd. 1. 1. n. 143 cf. Mitteil. ol x[arotxouvT6g *Pwßiat]ot (aliter ex- 

d. deutsch, archäol. Inst z. Athen plevit Boeckh CIGr 2961). 
XIV (1889) p. 101 et Ephem. epigr. 
y p. 88 App. 1.1.; Dio Gass. 61. 20. 



69. CIL m 444. 
7a GlOr 2930. 



Tralles. 

Hvibus Romanis] TrcUlibus eon- 

8isten[tibu8, 

Td ^ikoeißaüxov a6]ün^fia rijq jr*' 
pooüia^ xal oi ^tXodßatnot viot xai oi 
iv TpdAX9€f[i] ^PmfjLoioi irti/jojcav Tiß, 

KL ndv[v]uxov xoupaxopB[u\aavra 

r&v ^Pwfiaiwv, 

'H ßouX^ xai 6 d^uog xal x€U 

ol iv TpäXAsot [npajrfiareuö/tavot *Pw 
fiaioi, 

xal oliv TpdXisüt x]a[r]oc[xo(iv]- 

rtfi Pwßätoi iTsißiTjirav. 

78. Sterrett, Papers I p. 108 n. X = f, 'Jo6Xt]ov KXaudtavbv ypapL* 

Mitteil. d. deutsch, archäol. Inst ßartöeayxa xal r^q ^Xomßdinou jr*' 



71. Bnll. d. c. Hell. Y p. 347. 



72. CIGr 2927. 



z. Athen VIII p. 328. 



pooüiaQ xal ^ikomßdarwv »iw¥ xal 
'Ftofiaituv, 



d Sterrett, an epigr. joamey in 

Asia m. II p. 326 n. 379 et p. 326 

n. 380 = Mitteil. d. deutsch, arch. 

Inst z. Athen XI p. 204; Gic. L 1. ; 

App. 1. L 

[Priene («d templum Mlnerrae)]. 
74. GIGr 2906. 

[Straten icea («d templum Heoatae Laffinae)]. 

76. Bull. d. c. Hell. V p. 191 = XI p. 146 
n.47. 

76. ib. p. 147 n. 48. 

77. ib. p. 148 n. 61 (vide etiam p. 160). 

(•d templom lovis Panamarl.) 

78. BnlL d. c. Hell XH p. 266. 

[Gaunus.] 



Appian L L 
79. Bull. d. c Hell. II p. 698. 



Gibyra. 

V dijßo[s xa]i ol 7tpajr/iaT€u6/uvoi 
Twßoioi, 
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8a ib. p. 599 = Xin p. 333 adiL 1. H) d^/ioq x]al ol ivraöM [npayßa' 

T6u6fiie]vot 'Pw[pLat]oL 

81. ib. Xm p. 333. *0 dijfioi xal ol Tcpay/iafuofityot iv- 

rau^a 'PaipLoIöt, 

Usuftcha. 

82. Sterrett, an epigr. journ. II p. 37 V dijfioi xal ol npajr/iarsuöfisyoi iv- 

n. 36. raöi^a Toß[al]ot, 

Apamea. 

83. CIL in 365. eives Boinant\, qui Apameae nego- 

tiantur, 

84. Bev. arch^ol. Xll p. 221. W ßouk^ x[al 6 d^iioq xal o^ xarot- 

xoü[vT9g '^Pwpiat]oL 

85. Mitteil. d. deutsch, archäol. Inst. z. 'H ßooAif xal ö dij/iog xal ol xarot- 

Athen XVI (1891) p. 147. xouvrsg 'Pat/iatot. 

86. ib. p. 148. V d^/iog xal ol xarotxouifreg 'Paffiatot, 

Thyatira. 

87. BolL d. c. Hell. X (1886) p. 422. xouparopsueai^xa rou r&v Toh 

fiaitüv xovßiifTOu, 

Traianopolis. 

88. CI6r 3874. x[a]l ol xaTo[t]xouyr[6g Tw]tiaiou 

Prymnessus. 

89. CIL m Suppl. 7043. Prymn€ss(€n8e8) et e{iv€8) R{omani)^ 

[qui ün n€go]tiantur, 

'0 dijßiof xal o[l xarocxot/vjrtc ^Puh 
fiaXot, 

\äo£ in Phrygia (ubi hodie exsUtt vious Ineh). 

90. Bamsay: Journal of Hell. stud. IV ol iu Ndm xarotxoövreg ^Poh- 

(1883) p. 432 n. 42 (a. 88 p. Chr. n.). patoi rs xal 

in Bithynia: Nicaea. 

Dio Cass. 51. 20. rotq ^Pwpaixnq rotq nap'* aörois 

inotxoum'y 

[in Ponto.] 
Hirt. bell. Alex. 41; 70, 5-7. 

[in Lyda.] 
Dio Cass. 6a 17. 

in Pisidia: Conana. 

91. Stenfett,TheWolfe£zped.mp.339 "H]ßouk^ xal & &ifiog xal ol xar[oi- 

n. 473. xoui>T9s P<opatoi. 
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« 

[TermessQS.] 
lex Ant de Term. col. n lin. 20. 

Isaura. 

02. Bnll d. c. Hell. XI p. 67 n. 46. 7<ra]ci/>ittiv ^ ßoul^ Jtai 6 dijfioq ö7 

ad 92 et 93 conferatur, quae p. 45 rt (rufiKoUtTiuöfiMvot *Fw/iaitH, 
sq. disserni. 
98. Sterrett, The Wolfe Exped. III p. 1Q7 laaupitav i^ ßoul^ nal 6 äSjfiog ot r« 

n. 181. üißVKvXtrtuofitvot *Pwfiaiot, 

[in Cüida]: 

Cic ep. ad Att V 21. 8 ; Tac. ami. 
Xn 56. 

Gyprus. 

Gaes. bell. civ. III 103; Cic. ep. ad 

Att V 21. 6. (cf. etiam CIL X 

3847.) 

Salamis. 

94. CIL m 6051. (HvM Rwn]<Mn, qui in Salam[ine 

negot]ianhNr. 

in Syria: 

Tac ann. II 82. 14 (cf. CIL X 1797). 

Antiochia. 

Caes. bell. dv. [in 102. (cf. Dio Cass. eonsensu omnium AnHoehenr 

68. 24.) sium eiviumque Romanarum^ qui üUe 

negifHareniur. 

in Palaeatliui: Hierosolyma. 
loseph. Ant lud. XIV 5. 2 (cf. 6. 2). ol ivraö&a 'Putßatot. 

[in MMopotania]! [Ctesiphon]. 

Dio Cass. 68. 30 (a. 115 p. Chr. n.). itdvrag ftkv xouq 'PmfiuUou^ 

Ttdurag &k roög Ildp^oug xobg intS x6rm 
HyxoQ 

in Aegypto: Alezandria. 

95. CIL III Suppl. 7241. ÄUaiandrtae Italied, qui fuere [ibi 

CUW €0 . • . .] 

Ol iv ^AXt^aydptff [9uy aörjt ^tv6' 
ß990i *JxaXtx]o{, 

96. Ball. de. cor. Hell. VIU p. 107 'Pmßaimv ol töep^mj^uxtg paöxAi^ 

(a. 628/126). cf. CIL X 1797. pot nal ipatopoi iv xfi r^POfUwjg xatO" 

lijiptt 'AJit^audptiag, 
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in Airittkf proYinda proconsolari: 

Cic. pro Ligarioym 24; VeD.IIll.2; 

SaD. lagnrtha 65. 4; Cic. in Verr. 

1. I 6. 14; y 69. 156. cf. Cic. ad 

fam. Xn 26. 1 ; 27; 29.2. 

Carthago. 
App. Lib. 92. 

ütica. 

Sali. Iug.64. 6; Cic. in Verr. 127. 70; *jErat in oppido ÜUeensea 

Val. Max. IX 10. 2; Caes. bell, canventus m, qui ex varüa genenhus 

civ. II 36*; Aact. b. Afr. 68; 90; wnstaret. 

Plnt. Cato m. 69 et 61. Dio Cass. eonventua ütieensia. 

43. 10. 

Hadrumetnm. 
Anct. bell. Afiic. 97. ... Adrufnetinie HS XXX^ eonvtn- 

tui eorum H 8L, 

Thapsus. 
ib. ThaptUania H8 XX ewwenlui 

eorum HS XXX 

Forum Thysdrus. 

Auct. bell. Afric. 36. a negotiatoribus ItaUeis arcr 

toribttsque. 

[Zama.1 
ib. 97. 

Vaga. 

Sali. lugurtha 47, 1. uhi et ineoUre et mereaH ecnaueve^ 

rant Itaüei generis mtdti martaUs. 

Masculula. 

97. Ephem. epigr. V n. 697. eanventue eitnum Romancrum et 

Numidarum^ qui Maseululae haintani, 

(?)Aubuzza. 

98. ib. n. 638. eivee Romanik qui] Aubuzza «on- 

aistunt, 

in Umnidla: Cirta. 

Sali. lug. 26. 3. MaUei; c. 2L 3 nominantor »<opa- 

cf. etiam Eph. epigr. V n. 813, abi torum muUitudo€, 

commemorantor Tipasae ^eivea 

Rwfnani euUoree Larum et Jm€i- 

gmum Aug.% sqb Badriano im- 

peratore. 
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in Hispanils: in Baetlca: 

Caes. bell. civ. II 18. 4; Hirt. bell. 
AI. 56. 4; 

Gorduba. 

Caes. 1. 1. II 19. 3; 21; Hirt. bell. Cordubae eanverUus. 

AI. 67. 68. 69. eonventus Cordubensis. 

Hispalis. 

Caes. 1. 1. U 20. quod factum adeo eius {wiL HU- 

paUnsia) eonverUiu cives Rcmani com" 
probaverunt. 

in Tarraconengi: Bracara Augusta. 

99. CIL n 2423. eivea Romani, qui negotiantur Bra^ 

cara Augusta. 

in Ckdllis: in Harbonenai: 

Cic. pro Fonteio V 11 (I 1); 13 (3); referta GoJUa negoHatarum est^ 

VI 16 (II 6); XIV 32 (X 22); XX plena eitnum Romanorum, 

46 (XVI 36); SaU. Catil. 40. 1; 

Diodor V 27. 

Brigantio. 

100. CIL Xn 94, eivib]us Rotnania de e<mv[tntu ei- 

vi]um RQ\manorum, 

in Aqnltania: 

101. A. Allmer: Mus^e de Lyon. U summus curator e(ivium) Rioma" 

p. 367. norum) provine(iae) AquUaniae, 

[Arverni] 
Dio. Cass. 40. 33. 

Petrocorii. 

102. Revue 6pigr. du midi de la France <^urator) c(ivium) R(omanorum), 

I 3 (1878) n. 54. 

103. ib. n. 55. » » » 

104. ib. n. 56. » » » 

Santones. 

105. ib. n 54 (1889) n. 780. . . .primo €(urator%) edvium) Rio- 

fMLncrum). 

Auscii. 

106. ib. I 20 (1882) n. 333. 4Sur(atori) e{ivium) Riomano- 

rum). 
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in LngadmieiiBi: 

107. Boissieu, inscr. de Lyon p. 160 = summus curator e(ivium) i2(om<i- 

AUmer, Mus^e de Lyon n p. 862 norum) pr<>vine(iae) Lug{udunen8i8), 

n. 144. 

[Aedai]: 
Gaes. bell. OaU. VU 38. 

Cabillonum. 

ib. yn 42. (civ€8 Romani)^ qui negotiandi causa 

ibi eonstiterant, 

Noviodunum. 

ib. Vn 66. 6. {eivta Romanijy qui eo negotiandi 

causa convenerant. 

[Garnutes]: Genabum. 

ib. yn 3. 1. {civcs Romani)^ qui negotiandi causa 

ibi constüerant. 

in Belgica: 
cf. Gaes. bell. gall. 1 1. 

[Treveri.] 
Tac. ann. III 42. 

Helvetii (in Germania sup.). 

108. Mommsen inscr. Helv. 133. c(urator) e(iviufn)R(omanorum) eon'^ 

ventiu Hel(veUci). 

109. ib. 122. 9 » 9 

1 10. GEL XII 2618 (rep. Genavae). > > » 

111. Association pro Avenüco. Bull, in » » » 

(1890) p. 48— 60= Anz. f. Schweiz. 
Altertumsk. 1891 1. p. 429. 

112. GIL XII 2664 (incerti loci). aecens[us] consularis, curla]' 



Liv. 40. 42. 4. 



tor civium Roman(prum). 
in Illyrico: 



Salonae. 

Gaes. bell. civ. III 9. conventus Salonis, 

Hirt. bell. Alex. 43. 2. oppidum maritimum^ quod eives 

Romani fortissimi fldeUssimique inco- 

IdKtnt. 

Narona. 

118. GIL in 1820. mag{istri) Naro{nae) quaestiH 

res. 
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Lissns. 

Caes. bell. civ. m 29; 40. eonventus ewium Ramanorum, gut 

lAiiwn ohtmebant. 

cives R(mianiy qui eins mmventMS 

Naaportas. 

Tac. anD. 1 20. muntetpw ttutor. 
114. CIL m 8776. ma^Mtrt) t/tet atdem Aequor^ 

(nae) de vi{eanorum) s(cUo) f(aeietuUiim) 

e<nr(averufU), 
116. ib. 3777. m(ig{i8tri) viei de vie(anarum) 

9(fiUo) portie(um) f, eoW, 

in Baetlax 

116. CIL m 5212. eives Romani [e]x Itaüa et alüa 

pravineiia in RiuHa eonsisUnlta, 

in Biitannia: Londininm. 

Tac ann. XIV 33. 3 (a. 61 p. Chr. n). eognomerUo quidem col<miae non 

inaigne^ asd copia negoHatorum et com- 
mecttuum mcunme eMfre.*) 

Bestat, ut enumerentur eonventus ad castra stativa sub imperatoribus con- 
stitati, qai vnlgo canabae nominantur: 

in Germanlis: 

cf. Dio Cass. 58. 26; 54. 20; Tac 
bist. IV 15. 12—16. 

in Germania inferiore: ad castra Vetera 

(ab Ineunte primo saeoulo uBque Ad TraiAiiuin). 

Tac bist. IV 22. opera Umgae paeis in tnodum mw- 

nieipü eatrueta, 

in Germania SBperiore: Mogontiacnm 

(ab ineunte primo Baeculo usque ad Diooletiannm). 

117. Jahrbücher d. Vereins v. Alter- eives Romani mantieHlari negotict- 

tumsfreunden im Rheinland 67 tarea, 
(1879) p. 4 (a. 43 p. Chr.). 

118. CIL V 5747. (7. 8ertoriue .,,. vet, leg, XVI, cu- 
nUor eivium Romanor{um) Mogontiaei, 

*) Adn. : In lapide Veronensi (CIL V 3876/7), ubi leguntur teon, civium J^om.«, 
quas vnlgo sapptentnr con(yentua) civium Rom(anorum), literas CON pro COH 
false a qnadratario inscisas esse verieimillimum mihi videtur. 
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119. GIRli 956 (a. 198 p. Chr. n.). g(tcae0tor), e(urator) e(ivium) S{<h 

manorum) vn(anHeulariornm) neg{otia-' 
torum) Mogiontiaeensium) vel ]iiog{on' 
Haei). 

120. ib. 1067. vet{eramut) ex 8ig(nif0ro) Ug{ioni$) 

XXn pr, p, f. jietBandrianae 

adleetuB in ord[tJin[e]in e(Mum) R(o^ 
manorum) Mog{<mtia€i). 

121. ib. 1180 (a. 276 p. Chr. n). d{eeurio)e{Mum)R{omanarum)Mog- 

(anticKn), 

Argentoratum 
(ab exeunte saeonlo primo fortasse uBqne ad Diooletianum). 

122. ib. 1891. [Cflenio viel Ca[n]abar(um) et 

vi[ea]nar{um) Canabenaium, 

Aquae Helveticae 

(hoo nomen loci integrum IüIbm Tidetnr of. Corresp.-Bl. d. Westd. Zeitsohr. 8 (1889) 
p. IM— 148, hodie Baden ad urbem Helvetioam Züriob). 

Tac. bist. I 67. longa pace in modum munieijfni em- 

tntetiM loeuSf amoeno eahibrium aqua- 
rum usu frequene, 

123. Mommsen, inscr. Helv. 261. n]egotia[tor€s aal8(^)]ari Ug[umi- 

Yindonissae rep. nart(?) ei\ve8 R0[mani. 

in Pannoniis: in Pannonia guperiore: Carnuntum 

(usque ad Hadrianum). 

124. Ephem. epigr. II n. 328. eivie R<>manus Camuntienais. 

Brigetio (usque ad Caraoallam). 

126. CIL Ul 4298. dee{urio) Bri(getiane), qui magi$trat, 

126. ib. 4309. Brigietionensee) publice d(eereto) 

d{ecurionum), 

127. ib. 4366. dec(urio) Brigietione). 

in Pannonia inferiore: Aquincnm 

(usque ad Hadrianum). 

128. CIL in 3606. vet(erani) et [e{ives)] R{omani) eo{ny 

a(istentes) ad leg, H Ad,, euram aget^ 
t[i\b{u8) Val(erio) Respeeto et Utedio 
3i<us[%\m[i\no ma[g(i8tri8)] 
128a. Dei^ardins: Monum. 6pigr. dn M, FuHo Po[l{lia7)] Rufu eana- 

mnsöe national Hongrois n. 180 \b{en8i)\ (vide, quae Mommsen Eph. 

=3 Ephem. epigr. II n. 711. epigr. 1. 1. adnotat). 
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vicus, ubi hodie situm est opp. Stuhlweifsenbtirg. 

129. Ephem. epigr. IV n. 425. Canab€na{e8) pu\h(JUee)], 

Vetussalinae. 

130. Archäol. epigr. MitteU. XIV (1891) civib{us) R{omani8) [qui eon- 

p. 54 n. 11 = CIL m Suppl. 8i8tun]t Vetu8s{aUni8) vel [qui eonai- 
(ined.) n. 10305. stunt ad Intereisam e]t Vetu3s(qUnas), 

in Moeftia inferiore: Durostorum. 

131. CIL III Suppl. 7474. e(wibua) R(omanis) et eonsi- 

stentibua in eanahia Adis l(e)g. XI CL 

Troesmis (usque ad Septixn. SeTeruxn). 

132. CIL m 6166. C. VaI(€rio) Pud{etUe) vet(e- 

rano) le(gionia) V Mac. et M. Ulp(io) 
Leont{io) magiietris) Canabe(n8ium) et 
Tue(cio) Ad(iano) a«c{(t2») d. d, vet{e- 
rani) et c{ivee) R(omani) e<me{i9tefUes) 
ad eanab{a9) leg, V M, 

133. ib. 6162. P. Val(eriu8) Clemee et L, Co- 

minius VaUfine) vet(erafm8)* leg, V, M. 
fna|y(Mtrt)] et L. Vdt{enu8) Criepus 

aedüis 

^Mommsenus: vet{erani): sed vide 
n. 6166. 

134. ib. 6167. e{ive8) R{<>fnant) Tr[oesmi eaneie- 

tentee]. 

135. ib. Suppl. 7597. c{ivee) R{omant} C^anabeneee) le(gio- 

nia) V. Äniianinianas), 
cf. quae p. 95 adnotavi. 

136. CIL 774 = 6182. ordo Troesmensium, 

137. ib. 775 = 6183. » » 

138. ib. 776 = 6195. » » 

cf. etiam CIL III Suppl. 7505. 

139. Archäol. epigr. Mitteil. XIV (1890) [Genie] i/tei . . . . (7. Iuliu9 VaJU{n)8 

p. 19 titulus rep. in vico Hassar- veter{anua) leg{i<mia) V Maeed{pnieae) 

lik, ubi antiquum oppidum Cius mag(ister) vici 

situm erat (Quamquam pro ez- 
plorato habendum non erit, hunc 
titulum ad civium Bomanorum 
vicum spectare, quia etiam fieri 
potuit, ut veteranus ille in vico 
quodam indigenarummagister fac- 
tu8 esset). 
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in PiMd«} Apttlnm 
(a TraUuü «etate usque ad Maroom Aarellum). 

140. CIL III 100& Fortunae Äu^. aae, et Genifi Cana- 

(hunc tit »prope accedere videri beneium L, Säius Mcunmus v[ef(#ra- 

adaetatemTraianiciudicatMomm- nua)] leg. lAd, p. f, magi9irQ{v)8 pri- 

sen CIL III p. 182). mus in Can(abis) d. d, 

141. ib. n. 1100 (tit. positus ante saecu- dee{urw)Kan€U>{enaiufn)leg,jriIIg. 

lom sec. medinm. vide Mommsen. 
L 1.). 

142. ib. p. 940 sq. (a. 142 p. Chr. n.). Ae^ium) Kanab{ia) leg, XUl g, 

143. ib. p. 969 n. 126 (a. 160 p. Chr. n.). . Aci{um) KanM^) leg, jniJ g. 

144. ib. n. 1093. . . . d[e]euTio Canabensium, 

145. ib. n. 1168. ,,,aedis euetos (^ivium) JR(omano- 

rum) leg{ionia) XIIL 

146. ibr n. 1214. .... qwmd^ftC^ de/di^rioni^ [JC]ana- 

cf. etiam titulos incerti loci CIL in 
Suppl. 7633 et CIL HI 4860. 

in Brltannüi: l8ca(?). 

147. CIL VII 106 (cf. Mommsen, Herrn. vete[rani et ho[mine8(^) ad] leg. ZI 

YII p. 308 n. 19 et adn. 2 — ex A[ug{ustafn) eansiistentes)] 
literis tituli apparet eum aetate vide pag. 88 adn. 4. 

fere Antonini Pii positum esse cf. 
Hübner, Monatsber. d. BerL Ak. 
1866 p. 798). 

in HispaniA Tarrmoonenals Astorica. 

148. CIL n 2636. resp(uhliea) A8t{uriea) Augiw 

ata) per mag(iatroa). 

in Nmnidla: Lambaesis 

(ab ae^te Antonini Pii usque ad initium imperii Septbnil Seyerl). 

149. CIL Vm 2604. Oenio viei. 

160. ib. 2606. * > > 

161. ib. 2696 (anni 166 p. Chr. n.). .... reap(ubUea)] Lafnb(aeaitanorum) 

d(eeurumum) d(ecreto), 

162. ib. 2692. .... reapubl(ica) Lafnb{aeaüanorum) 

d(ecurionum) d{ecreto), 

163. ib. 2694. » » > 

164. ib. 2617. .... rea]publie{a) [I^^mhaeaüaiMrum 

[(2(€curtonwm)] d{eereto), 
166. Ephem. epigr. VH p. 118 n. 382 r\e8p{ubliea) Lamba^aitanarum), 

cü ib. etiam n. 373 et n. 410. 
166. CIL Vni n. 2740 (a. 163 p. Chr. n.). ^ ... [d{eeuri<mum)] d{eereto) p, p. 
Berliner Stadion. XIV. 1. 8 



— 114 — 



Yerecunda 

(ab Antonlno Pio usque fero Ad ValerUnl atque Gallienl temp.). 



157. CIL Vm 4190 (a. 147/8 p. Chr. n.). 

168. ib. 4194. 

159. ib. 4205 (a. 160—164). 



160. Ephem. epigr. V n. 413 n. 785 

(a. 162). 

161. CIL vm n. 4206 (a. 168/4). 

162. ib. 4210 (sab Marco Aorelio). 

163. ib. 4218 (a. 240). 

164. ib. 4192. 
cf. 4187; 4196; 4197; 4243. 
decoriones yid: n. 4205; 4202; 4190; 

4209; 4212; 4218; 4215; 4216; 

4228; 4229, 4280; 4232. 
flamines perpetai: n. 4194; 4187; 

4196; 4197; 4243. 
patroni yici: n. 4232 (a. 163/4); 

4209 (a. 172); 4230 (a. 188); 4252. 
princeps: n. 4249. 

in Cappadoda: Melitene 

(a VespMiMil aeUte nsque ad Tratanl). 

Procop. de aedil m 4. 

in Ponte: Phasis ad Caucasam 

(saeoQlo Moundo p. Ohr. n.). 

Anian. peripl. Pont Enx. 9. 12. 
(cf. Procop. bell Ooth.iy2 p. 466). 



Poueasores triei VereeundenM. 

Oenio vm Äugust(orum), 

. . . vie[o] ÄugH8U>r[um] Vereeunden' 

«(tum) d(eeurumum) d{tertU>) p, p, 

r\e8 pMiea Vereeundennum, 



res pu]bUea VeraeuruUlnsiufn. 
rta pubUea VereeHnd{ensium), 
> » » 

.... ordo Vereeun(denHum), 



ADDENDA. 



Com iam dissertationem hanc typographo tradidissem, Mittel 8 i 
liber (Reichsrecht und Yolksrecht in den östl. Prov. des röm. Kaiser- 
reichs. Leipzig 1891) mihi in manos venit, in quo libro caput quintum 
(p. 143 — 158) inscriptum est »Römische Bürger in den Provinzen«, qao 
qnantum ad iura Romana per totum imperium Propaganda hi valuerint, 
demonstratur. Agitur cum de Romanorum in provinciis coloniis, de 
provincialibus iis, qui stipendiis vel magistratibus vel alio modo civitatem 
Romanam assecuti erant, tum de civibus Romanis in provincias immi- 
grantibus ibiqu& consistentibus (p. 143—145 et p. 149—151). p. 144 adn. 4 
M. eorum in Orientis terris congregationes, quas cognovit, enumerat, 
inter quas societatem Romanorum Megarae consistentium mihi ignotam 
attnlit. Sed ut in appendicem redperem, fieri potuit. Magnopere autem 
mea intereat, quid sibi velie formulam »conventus civium Romanorum« 
ille Tir doctissimus crederet. Liceat mihi in hac re difficillima eins 
verba ipsa afferre: »Es l&Ist sich leicht erkennen, dafs diese conventus 
eine organisirte Corporation, gewissermafsen ein Patriciat in der 
Gemeinde zu bilden pflegten, welches sich von den übrigen kauf- 
männischen Landsmannschaften wie an Zahl so auch an Ansehen und 
politischer Bedeutung abhob« (p. 149). 

Ceterum ex eius libro haec adnotanda videntur: 

ad p. 29: De titulo Gortynensi assentitur (p. 150) Mommseno atque 
etiam inde condudit cives Romanos alicubi consistentes omnino in 
decurionum ordines urbium peregrinarum adlegi potuisse. 

ad p. 40: vide qnae p. 132 et adn. 4 de albo iudicum in provinciis, 
fortasse nsque ad Severi aetatem, statnendo M. exposuit 

ad p. 47: de civibus Romanis in civitatibus liberis consistentibus 
afferenda sunt verba eius p. 86 et adn. 5, p. 87 et adn. 3. 

ad p. 79 adn. 1 : De titulo CIL III 1500 miram sententiam protulit 
(p. 150 et adn. 4), cuius auctor C. Gooss libello inscripto »Die römische 
Lagerstadt Apulum«, Hermannstadt 1878, quem inspicere non potui, fuit 
nisi fallor. Nam primum nescio, qua de causa lapidem illum intra annos 
110—130 positum esse putet, deinde, cur, si titnlus re vera ad hoc tempus 
pertineret, congregatio civium Romanorum intellegenda sit, quoniam 
tantum »negotiatores provinciae Apulensis« nominantur. 

Restat ut ad ea, quae in capite secundo de iure ac condicione civium 
Romanorum in provinciis dixi, addam id quod M. ex tit. Le Bas-Foucart 
Inscr. du Pelop. 248 a lin. 26 sqq. p. 151 affert. 



8* 



ARGUMENTUM. 



Prooemium. 

pag. 
De variis generibus civium Romanorum in provinciis consistentium 

eorumque iore praecipuo ac privilegiis. De significatione nominis 

"»ItaUeU 1 

Pars I. 
Quomodo aut Italicorum aut civium Romanorum societates apud 
rerum scriptores et in titulis nominentur maximeque de voce 
conventus, quid sibi velit, quaeritur 9 

Pars n. 

De cnratoribus ceterisque magistratibus congregationum dvinm 
Romanorum. Quo iure quaque condicione usae sint .... 27 

Pars IIL 

De initiis, propagatione, fine congregationum civium Romanorum . 49 

Pars IV. 

De civium Romanorum ad castra stativa societatibus, quae vulgo* 
i>eanaba€€ dicuntur 80 

Appendix 97 

Addenda 116 



CORRIGENDA. 



p. 6 V. 9 pro socium venominisve l. sociumve nominisve. 

p. 14 adn. 3 v. 8 ffro templum veneria L templum Veneris. 

p. 21 V. 6 pro numeromultis L numero multis. 

p. 22 V. 8 pro intet se L inter se. 

p. 23 V. 26 pro barbam l. barbara. 

p. 30 V. 6 pro Delos l. Dolus. 

p. 35 V. 27 pro apud Helvetios. Soli genio {. apud Helvetios Soli genio. 

p. 41 V. 4 pro amplissimis l. amplissimos. 

p. 43 adn. 2 v. 4 pro Romanis l Romanos. 

p. 47 V. 6 pro praecendunt L praecedunt. 

p. 48 V. 13 pro Gycicns L Gyzicus. 

p. 68 V. 1 pro epimeletas. — AÜienienses honorant l, epimeletas Athe- 

nienses honorant. 
ib. V. 26 pro exepto {. excepto. 
p. 60 V. 16 pro magistri l. magistris. 
p. 61 V. 8 pro Romanam {. Romanum. 
p» 64 adn. 3 v. 2 pro dux Achaeorum l. rex Macedonum. 



Typls MartiAi Oldenbourgii, BeroUnensis, 



BERLINER STUDIEN 

fob 
CLASSISCHE PHILOLOGIE UND ARCHAEOLOGIE. 

"VIERZEHNTBR BAND. 
ERSTBS HEPT. 

QUABSTIOmS BABEIAITAI 

BCRipair 
JULIUS WEBNER. 



BERLIN 1892. 

VEELA8 TON S. OÄLVAKT & 00. 



QTTAÜSTIONES BABEIAmi. 



OTTLIÜS WEBNER 



BEROUNI 1892. 

güMPTIBTJS 9. CALVAEn ET SOOIOETIM. 



Quaestiones Babrianae. 



c 



onBtat Graeconun apologos antiqnissimis temporibns Don pecn- 
liaria faisse carmina, sed partes tantam carminom, nt adversarii per- 
Btringerentnr, a poetis lyrids adhibitas. Itaqne hand mirandum est, 
qnod post illnd tempns non solam comoedianim sed etiam tragoe- 
dianun poetae multi erant in apologis fingendis. Fabellae autem 
qaoniam perpetno in hominnm ore erant et aptissimae ad animos 
andientinm delectandos ac captandos, factnm est, nt placato homines 
carpendi stndio, qnod primo semper inerat in vetnstis fabellis, 
freqnentissime arriperentnr ab oratoribns et sophistis ad homines 
admonendos et edocendos. Qnare dnm magis magisqne et nnmems 
et vires poetamm lyricomm deficinnt, panlatim apologomm nsns 
ab oratoribns ita e«t anctns, nt iam Aristoteles de fabnlis non in 
libils de arte poetica, sed de rhetorica*) conscriptis dissereret. 
Tnnc antem aTvoc est narratio rei, qnae evenisse aliqnando fingitnr 
ea mente, nt ant ad virtntem ant ad pmdentiam fiat exhortatio, 
qnod fabellamm genns ntebatnr sermone solnto praestantissime ab 
Aesopo, qni dicitnr, excnltnm. Qnod postea nonnnllos Aesopi 
apologos a Socrate, cnm esset in vincnlls pnblicis, versibns inclnsos 
esse femnt^j, inindicatnm relinqno. Demetrinm Phalerenm, qni a 
Qnintiliano nltimns ex Atticis orator vocatnr, praeclarissimam in 
Aesopi historiolis colligendis operam navasse testis est Laertins 
Diogenes^). Ita factnm est, nt Graecomm fabellae ad Alezandrinos 
translatae commiscerentnr cnm apologis Aegyptiomm et JndaeoiTim. 



*) II, c. 20. 

*) cf. Piaton. Phaed. p. 61. b. Plutarch. de aud. poet. p. 16 c. 
Avian. praef. Said. s. v. £(i)Xf>a'TT2;. 
•) V, 80. 81. 
BerUner Stodlen. Bd. XIY. 1. Heft 1 
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De Babrio, principe apologornm poeta, ita distaDt philologorum 
sententiae, nt band iDiitilis esse haec dissertatio videatur, etiamsi 
tarn difficile opns me sascepisse me non ftigit, nt timeam, ne non 
safficiant vires meae ad qnaestiones persolvendas. 

I. 

Posiqnam band exiguns Babrii apologornm nnmems anno 
millesimo octingentesimo qnadragesimo a Minoide ex codice Atboo 
in Incem prolatns est, illnstrisaiml pbilologcHrtia, nt Lacbmannns, 
Bergkins, Scbneidewinns, Grasios, alii snmmo cum ardore mnltom 
operae labonsqne \a Babriom contnlere. Eztant antem nn^c 
quidem dno Ubri bnias fabulatoris centum viginti tres apologos 
conünientes litteramm ordine dispositos. Quod nmtUatos est alter 
libellns, cum desiderentiur fabolae iam post litteram o, valde Ingen- 
dnm est laceat antem iam boc loco, prinsqnam porro proce- 
damas, Snidae testimonium afferre: 

Bqißp&ic ^ Baßpioff* |itS&ouc ^xot }j.u&teK)J.ßou^. ebl ^dp Biä, ^w- 
Xi{i}j.ß(oy ly ßißXCow i'. outoc i% xcuv Abtoire^oiv )j.udcDV fieTeßocXev iizb 

Avia^ns^) didt, qoi flomisse Tidetnr exennte saecnlo qaarto: 
.fabnlas Aesopi . . ., qoas Graeds iambis Babrins repetens in dno 
volnmina coartavit." Babrii antem apologos, nt nnnc qnidem 
legnntnr, litteramm seriem seqni iam antea commemoratnm est. 
Pntasne Babriom apologos ita composnisse, nt in excogitandis 
fabellia ant conscribendis seqneretnr tam ridicnlnm consilinm apolo- 
gornm conserendornm? Adde, qnod in florilegüs saltem ordo alpba- 
beticns vix ante Byzantinomm tempora reperitnr^). Pntasne fieri 
potnisse, nt Babrios, qni fabnlas composnit, nt ita dicam, in nsnm 
Delpbini, Branobo, pnernlo edncando, ptaeberet fabnlam illam 
centesimam decimam sextam"), omninm foedissimam, qnae est de 
quüiere adnltrioe? Eqnidem mibi persnasi genninos Babrii libros 
4/Bcem iam ante Aviannm ab insipiente qnodam viro esse coartatos 
vemmqne libromm nnmemm a Snida ex vetnstiore scriptore banstnm. 



*) cf. praet 

'j cf. Diels, dentsche Litteratuizeitnng 1881. p. 750. et qnae a 
Grusio, WarnkroBsio, etc. de paroemiographis disputata snnt 
') sporiam eam existimavemnt Fix, Hertzberg, Scbenkl, alii. 
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n. 



Qnae cum ita sint, caveDdam mihi videtnr de Babrii aetate 
exqaisitnro, ne hac in re proficiscar ex sermonis proprietate, qna 
sunt fabulae Babrianae, cum tali divinandi ratione non tarn de 
Babrii aetate, quam de Graeculi lllias temporibns certior fierem, 
qui invitis mnsis Babrii apologos compressit plnrimasqne, qaae 
nunc eztant, afTabalationes adiecit. Tarnen etiam in iis apologis, 
qni nobis tradnntnr, insnnt nonnnlla, qaae ab illo epitomatore 
servata spectent ad genninnm fabnlanun anctorem. Cnins de 
aetate mimm est qnantnm discrepent philologornm sententiae. 
Tyrwhittins enim et Crnsins Babrinm fnisse aeqoalem Alexandri 
Severi imperatoris, Bergkius et Wagener flomisse aiont saecnlo 
ante Christum natum qnarto. Cni qnaestioni eos potissimnm, qni 
atgnm^taadi initinm feeerunt ab Alexa&dro rege, cnins filinm 
Babrins edocere stndet, tenebras obdnxisse recte monet Bem- 
hardyns, cnm freqnentissimnm Bit apnd Selencidas Alexandri regis 
nomen ^). 

Yideamns igitnr, qnae sint argumenta ex apologis ipsis hansta, 
qnibns nitantnr conieetnrae de Babrii aetate factae, tnm qni sint 
scriptores recentiores, qni poetae ant mentionem fecerint ant nsnm. 

m. 

Itaqne imprimis ntrnmqne Babrii prooeminm nobis tractandnm 
videtnr. Legitnr antem: 

Teve*?) SixauDV ^v xh irpcuTOv div&pu>iü(üv, 
(S Bpa7)^e xe'xvov, t^v xaXoüoi ^pojeftjv. . . . 
\kiboii 8* äv oijTco rauT l^^ovTa xal ^vottjc 
Ix Tou ao90u ^epovToc "^ixtv Atffcoirou 
(Audouc ^pdaavxoi t^c iXsuOepac {jloujtjc. 
ü)v vuv ?xa(rcov, Sv ÖeXigc, ivl {AviQfi.7] 
(jt,sXi(rra7ec jot, X(j5(rce, xTjptov br^ato 
i7ixpu)V 2afi.ß(üv axX7)pa^ xcSXa OrjXuvac. 



*) Gntscbmidtins (Fleck, ann. 1868. p. 323.) Branchi patrem 
foisse indicat Alexandram Theopatorem Eaergeten, Lachmannas 
Alezandrom, Alexandri Herodis fiiii nepotem, regem Issiadis a 
Yespasiano constitutum. 
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Qaanta dictionis Buavitate Babrius usus dt, perspicitor iam 
ex his verdbiis, qnibüs fabulator more patris Branchnm discipulnm 
alloqnitur. Poeta igitar qninque hominum aetates ennmerat, 
qnanim prima cnnctis animalibns atqne rebus inanimis voz hnmana 
concessa dt; talique ratione veriBimiliuB fore aadientibns Babrias 
sperat, quod bestiae in fabulis ntnntor hominum sermone. Ad- 
hortatur autem puerum, ut harum fabularum unamquamque me- 
moriae mandet, praesertim cum eas poeta snaTiores reddat per 
versus choliambicos amaritudine vacantes, qua superfluebant, ut 
exemplo ntar, Archilochi fabellae. Babrii igitur apologi non ad 
adversarios perstringendos sunt facti, sed ad homines et corrigendos 
et delectandos. 

IV. 

Legamus nunc altemm prooemium, quo initium fit libri secundi: 

Mudoc |x^v, & icoT ßa9iX^a>c 'AXeE^vdpou, 

26p(ov icaXatöv imy sSpefi* dvdpoaiccDV, 

ot itpfv 1C0T ^wtv iicl N(voü xe xal Bi^Xou' 

icp(OToc 6e, 9a9{v, eTics icatalv 'EXXi^viov 

AuTcDicoc 6 ao^oC} elire xal A(ßu9t{vot? 

X670UC KtßuaoTjc. dXX^ Iyu) v^*^ \Lo&anQ 

dföa>}j.i 9aXap<p ^pua£(p )^aXtvu>9ac 

T^v )jLud(a|JLßov (U9irep Tincov OTCXfnrjv. 

üir' i\koZ dl icpwTou T^c öupTjc d[voi5tdetJT)c 

elff^Xdov £XXot xal ao^wTepT^c |aou9T)c 

7p(9otc 6(jt,o(ac lx9epou<7i icoii^asic 

(xad^vtec oöSlv itXeTov i^ YeYcovCoxeiv. 

i7o> 6^ Xeux{ |JLU&iaCo|iai ^i^oei 

xal Tüiv ia{jLß(i)v toüc ^fiovrac oö Oi^yco. 

dXX' eS Tcupulaac, eS 6i xevrpa fcp'^uvac 

ix deute pou aoi TiQvde ßißXov deiSco. 
Quod fabula Syrorum antiquorum dicitur inventum, sunt, qui 
Babrinm fnisse credant natione Syrum. Lachmannus autem in 
Syriae et Gilidae confiniis Babrium fabellas Alexandri filio com- 
posuisse conidt. Initium vero buius prooemii memorabile videtur, 
quod boc loco coniectura fit de fabulis a viris orientis solis ad 
GraecoB translatis. Tunc autem Babrius nova se musa fabulam 
iambicam canere confitetur: 
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dXX* ir(^ V87Q fiouffT) 
dida>|ii 9aiXap<p yj^Moit^ /aXivwaac 

Ac recte qnidem Babrins artem suam esse novam declarat, 
quod primos Aesopi fabulas, qnibns, postquam lyricornm poetarnm 
veternm cannina defecernnt, praecipne oratores utebantnr ad viilgi 
faTorem sibi conciliandam, acerbitate antiqnoram apologorom lenita 
composnit choliambis. Nee desnnt, qoi Babiium flomisse ante 
CaUimachmn Alexandrinum sentiant, quem choliambis fedsse 
apologÖB nemo neget Sed iacet baec opinio, qnia Callimacbns 
fabellas no^ nt peculiare poSsis genas tractat, sed veternm poetarnm 
more carminibas innectit. E Babrii antem verbis Ix Seurlpou 
Ti^vde ßfßAov deföcD sine dnbio poetam hoc opns denno pertractatnm 
emisisse apparet. Itaqne id qnidem constare mihi videtnr dnas 
a poeta apologomm editiones esse paratas, qnarnm prooemia nsqne 
ad hnnc diem integra snpersnnt. Non enim illnd ix deuxepou 
Ti^vSe ß^Xov detöu) spectare mihi videtnr ad nnnm libellnm itemm 
emendatnm, sed ad totnm Babrii apologomm thesanrnm, cnm antea 
ipse profiteatnr: 

6lC IfJLOÜ Bk ICpWXOU T^C OupT]C div0l)(d8t9T]C 

eiff^XOov oXXoi xal ao^a>TepT)c {louar)« 
7p(9oic 6(jt,o(ac Ix^epouoi luoiij^eic 
|xad6vTec oädiv icXeTov ^ 78']f(üvC9xetv. 

nnde seqnitnr, nt Babrii apologomm iam primnm editornm ex- 
titerint imitatores. Qnid interfüerit inter Babrii ezemplaria, nnnc 
qnidem satis perspici non potest, cnm band verisimile sit alternm 
nnllo certo consilio, alternm litteramm ordine esse dispositnm. 
Addendum est, qnod Babrii fabnla, qnae servatnr a Tzetze^), in 
codice montis Atho desideratnr, nt ea ant ex eo thesanro, qni 
nnnc restat, snb littera 7 exddisse ant ex priore Babrii editione, 
cnins alia vestigia fere omnia evannemnt, hansta esse pntanda sit. 



') chiUad. 13, 255: 



FaXXoi^ dqfuptau ^k "co xoivov lupfffhi 
^vo; xt; oux cu^LOtpo;, dk\d SuoSa{(iu)v etc. 
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V. 

Qaoniam ex ntroqne fabnlarum prooemio Babrinm semper 
nsum esse choliambis pernoscitiir, haad dnbiam mihi videtnr, quin 
ea i^ologoram fragmentai qaae restaot iambis, hexametris, elegis 
conscripta, Babriana esse negandnin sit^). Frimiim eoim faba- 
lamm Babrii iambicarum, non clandaram fragmentnin ab ommbos 
fere editoribas affei'tur illnd Saidae: 

Gaisfordios, nt ex iis iambis flaut choliambi, verba ita dispooere 
Don dnbitavit: 

vuv ^ ao>detT)v, 
dtöaTit X^ "^ |ioi TOUTO Tou xp6vou XoiicoiL 
Sed accoratias nunc videamus, qoi foctom sü^ at talia triboa- 
rentur Babrio. Saidas aatem haec dicit: icapa t6v (xudov u^ifon 
Touxo T^c {lavOavouffT^c i^Xü^vr^Q TircoL^Oat Tcapot tou dsTou xal ic€90U9i}c- 
Babrii igitnr nomen hoc loco snmptnm esse conieetora qnadam 
liqnety cum Süidas nihil dicat de eins apologi auctore. Eectios 
tarnen Snidas illnd fragmentum hansisse putandns est ex fabular 
tore qnodam, qni Babrinm imitatns apologos conscripserat iambis. 
Taliqne ratione indicandnm est de fabolarnm hexametris composi- 
tamm reliqniis a Knochio, £barhardio, aliis Babrio vindicatis, 
qnas meo qnidem indicio protnlit Snidas ex corpore qnodam fabn- 
lamm, qnod inscriptom est MuBixa. Neqne enim Lachmanni 
coniectnra probanda videtnr, qni eas apologornm reliqnias, qnae 
apnd Snidam legnntnr hexametris iambisqne scripta, snperesse 
pntet ex Ulis fabnlis obscnra oratione compositis, qnamm anctores 
a Babrio vitnperentnr bis verbis: 

un ijjLou ^h TcpcuTou T^ &upv)c dvot^OsC^Tjc 
elff^X&ov oXXot xal 90(p<oTepT)c {mutt^c 
7p(90iff 6}j.oiac ix^epouot noii^aeic 
|ia06vT$ff oSSiv nXetbv i^ 7e']fa)vibxetv. 



^) Nnperrime fragmentam band dubie ex fabella, quae erat de 
ranis regem petentibus, decerptum in lucem prodiit, quod Babrii esse 
conicit Weiiins. cf. revne des Stades grecqnes, 1890. p. 309. Sed 
qoia perieront versanm exitos, de fragmenti anetore nihil potest 
diindicari. 



••• • • 

• * ^ * . 






— 7 — 

etiamfli üeri potnisse concedam, «t nonnnllae fllomm Sabril imita- 
tornin fabellae qaamvis mutatae in Snidae thesanro, qui inscriptus 
est Mudtxa, Bervarentar. Id enim tenendum eat Babriam nallia 
alüs venibus apologos fiozisse nisi ehoHambis, imilatores tarnen 
Babrii fabnlas saepennmero tranBfkdlsse in venns dactylicos 
iambicosqne. 

VI. 

Knnc antem Babrii ezemplaria, qnibns Soidas et scriba codicis 
Athoi snnt nsi, accnratins nobis describenda snnt. Ac Snidam 
qnidem Babrii libros non seorsim in uno codice conscriptos manibns 
tennisse, sed fabellamm corpus qnoddam nndiqne coUectanim iam 
antea dictum est. Legnntnr enim apnd Snidam snb articnlo 
Miptia hi versus: 

devTO {xsT dXXijXoiatv etatpeiTjv |iue fioicu 

Irpe^eft', 8c ^l d^jAotoiv iv d^vetcov Tpe^et* dvdp(i»v. 

Alüs tarnen locis Suidas ad enndem apologum non hexametris, 
sed iustis choliambis respicit velnt sub voce aa>paxouc et sub voce 
xpi(«>vov. Quare haec apologi fragmenta ita dirlmenda sunt, ut 
eos versuSi quos citavimus, a Babrio abiudicemus, qnippe qnem 
cboliambis fabnlam iUam de mnribus condidisse constet, neque 
conicere dabito in Suidae thesanro utramque fuisse eiosdem apologi 
formam. Quodque apnd Snidam Babrii nomen ntrique additam 
invenitur, vitio non Suidae, sed viro cuidam male sednlo vertendum 
est, qui cum huius modi argumentum fäbulas inter Babrianas 
legisset, Babrii nomen adscribere non dubitaret illJs hexametris. 

Nunc ad aliam Babrii fabnlam animum convertamos neque 
a Suida neque a codicis Athoi librario recte apteque enarratam. 
A Suida enim sub articnlo ic{&t)xoc refemntur hi versns: 

xcp$i> mdi^xip fijav «t^v 6p^c 9Ti^Xy)v, 
IfjLol icarpifnf] x ioxl x£xi iraicinpT). ** 
et a codice A: 

xcp$ai mdi^xcp ^tjo^V ,f^v 6p^c vxi^Xtjv, 
ifi^ icaxpcpa x" ioxl xd)i.^ icaicic«pa." 
xepdot ictdrjxoc elicev* „&c OeXeic» <p<u5oo 
SXcTx^v oix t/iptMa x9Jc dXi)d<{v)tf.* 
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Cni talia legenti non Archilochi illnd venit in mentemt 

d/vujjivT) 9xuTaXi]. 
m^xoc iQet ^pUDv dicoxpi&eCc 

T(p d' dip* dXu>icT)£ xepSaX^ ouvi^vtsto 
iruxvov l^ouja v6ov. 
Ex pedestri autem paraphrasi codicis Angustani, qnae apnd 
Halmiam uro. 43. legitar, manifestam est prima iUa Babrii verba: 

ijjiol irarpcpY) t' ird etc. 
non vnlpis esse sed simii. Qaare idem error et in codice Athoo 
et in Snidae exemplari fnisse videtnr. HemisÜchiomm eoim sedes 
ea re tnrbata est, qnod prima tertii versus pars: xspSw itt&i^xcp 
9i]atv male transposita est in primum stichum primaqne contra 
primi versus pars in tertiam stichum. Ex tali autem librarii 
cniusdam negligentia id qoidem conici potest, cum idem Vitium 
et apud Suidam^) et in codice A. legatnr, utriusque textum 
manasse ex uno eodemque archetypo, qui paulatim temporum ini- 
quitate foede turbatus est. Babrii enim fabulae in scholis multum 
lectae atque explicatae usu cotidiano discipulorum ita terebantur, 
ut verba poetae non solum corruptelarum sordibus abundarent, 
sed etiam decurtarentur et interpolarentur. 

Restat, ut quam brevissime inquiramus, utrum ea, quam habuit 
Suidas, recensio an Athoana in Babrii apologis purgandis prae- 
ferenda sit. Id enim siDgulis argumentis comprobare supervacaneum 
videtnr Suidam fabulas Babrii non e codice Athoo deseripsisse. 
TJtque certnm fiat iudicium de fide utriusque recensionis, nonnnllos 
locos comparare sat est, unde, utrius lectio sit reeipienda, appareat^). 

Legitur autem: 

1. apud Suidam s. a. dfi^: 

vuv ioTtv 2vTa>C) icai8ec, ix toiccdv ^euTttv, 
8x fx&xhi d}Jiqf X* od ^Ckoiai icioreuet. 

^) I^eque negligendnm est, qnod Ratherfordius Soidiana non ex 
uno exemplari flaxisse posuit, qua de re non audeo &cere iudicium, 
quia deesse videtnr oerta firmaque norma, qua Suidae exemplaria 
Babriana possint seiungi. 

*) d Babr. ed. Ratherford. London. 1883. p. 53. 
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in codice A. (fab. 88, 18.): 

vuv ionv &pi], icaiSec, dXXo/ou ^eu^etv, 

?T* a^TÖc aGxcp x* oö 91X0101 ictoTsuet. 
Aviani verba (ed. Lachmann. fab. 21, 14.): 

nunc, ait, miseri, dilecta relinqoite rara, 

cum spem de propriis yiribos ille petit. 
nnllo fere sunt momento. 

2. apnd Suidam s. a. oic^Xu^S 6t ^od^iaivcov: 

xouoooi 9ici^Xu770c, otaxic voujcp 

xa(i.vcDv ißeßXYjT o5x dXYj^^ do^^iaCvcov. 
in codice A.: 

xoiXyjc iocD TinjXuinfoc &i v^ocp xaE}Jivo)v 

IxeiTO doXtov o2x dXi]&lc d9&]i.aivcDv. 
Paalulom consistamos. Qaae apnd Snidam legitnr, forma 
voudoc est Jonica, qnali ntitnr Homerns et Hesiodns. In codice 
A. antem band raro formae, qnae propriae snnt sermonis lonici, 
ita mntatae snnt, nt senho vnlgaris, qni didtnr, resUtntns esse 
videatnr. Qaare cnm e voce voudcp scriptori codicis A. sive 
librario eins exemplaris, qnod secntns est scriptor codicis A., 
forma vooip facienda videretnr, totns versns varias metri cansa 
perpessns est mntationes^). Tarnen Snidae qnoqne exemplar talibns 
in rebns minima fnisse anctoritate videmns, cnm non semper 
formae serventnr lonicae. In nniTcrsnm qnidem Snidae fons 
meliores praebere videtnr lectiones Athoo, ita tamen, nt nonnnm- 
qnam rectas afferre codicem A. libenter concedam. Athonm antem 
exemplar in scholamm nsnm emendatnm esse videtnr, qnoniam 
hoc in codice fere nbiqne rariora yocabnla fi^nentioribns expnlsa 
snnt, nt 



■) Eadem cormptela extat apnd Semonidem cf. frg. 1, 12: 

TOUC ^S BU9TT]V01 V090t 
^biipODOl &VY]T«I)V. 

nbi Dielsinm seqnor emendantem: 

^fhipooai V0U301. 
Dlnd &vr|Xci)v enim band dubie ab interprete qnodam versoi nono ad- 
scriptom, nt explicaretnr: oort^ ou loxsi etc., (cf. Stobaei cod. A.: 
7&e(poü9t ppoTu>v dvTjxöÄv) e margine in versum dedmnm tertinm irrep- 
sisse videtor, postqnam e vsouq factam est vösoi. 
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in fab. 94. orop^ctoc legitor pro ^oEpu^oc, 

» « 132. dvvtde{T)c n » ^(t)c, 
, „ 32. xXtv7|c • • xofcrjc, 

„ «i 95. <7apnKQC% n » E^xocts 6. C 

Taliqne modo fabellartun ordo in codice A., qni seqnitor Beriem 
litterarnm, non a Babrio ipso profectos esse mihi videtor, sed 
a Indi qnodam magistro, qni insnper band raro apoiogis stnltissime 
affixit epimythia. 

vn. 

lam vero accedamns ad aliam rem. A mnltis enim philologis 
Babrinm fnisse hominem Bomannm contenditor, qnae opinio ex ea 
re orta esse mihi videtnr, qnod in codice A. inTenitnr: 

BoXeßpibu (i.u&iGiiJLßoi Ai^i&iceiot xstg^ orot^^V 
otCxoi ^oiXia|ißixo(. 

et in codice Harleiaao, qni Babrii ftibidanim paraphraMS, m ita 
dieam, praebet: 

Baßp(iM> 
BoXep&o XQ>pu^lßcxol ott^oi h, tifiiv Aloi6icoo fLuOwv. 

Qnare iMilti iiuUieti alias praeterea caaaas, de qnibiiB postea 
dispatabimas, qnaerebaiit, nnde Babriam fliisse Bomaoum cognoad 
posaet. 

Ac piimnm qnidem e nomine , qnod legitor in codidbva A. 
et H., praeaertim com a TaelEe Babiü vtk Balniae noBien tra- 
datuTy qnod propter metmm eorxigi non posait, nüiil conclodi 
poBse mihi videtor. Qoid enim minim? Fadllime enim e 
BABPIOr fleri poterat BAAEPIOY, qnod mendnm a mannscripti 
correctore, nt erat mos, ita videmns deletnm, nt verum nomen 
Baßptou snpra vennm scriptnm sno loco depelleretnr. Qno fiictnm 
est, nt postea appellaretnr poet« Yalerins Babrins. Qnodqne ex- 
hibet codex Harldanns BaXep(ou, non esse Valerinm e codice A. 
elncet praebente BoXeßpiou, qnod cormptnm esse e BaXe[p£ou Ba]ßp{ou 
neqne Cmsins^) neqne Bntherfordins mihi persnasei-nnt. Ita enim 
rem cogitandam esse censnisse videntnr, nt per syllabamm simili- 
tndinem librarins ocnlia deceptns a -p(ou abenaret ad -ßptou. 



^) Leipz. Studien 1879. p. 198. 
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vm. 

Tom a multis, qaod Babrii nomen inrnoBitiir m titnBs Latinis, 
SftMnm fnfsse Romantmi conicitnr. S6d ex ea re non Beqtdttir, 
vt Baibüfnm iiiisse ireniaciiliiixi Romauuriun nomBn geutile pntemiiB, 
qHia fieri poterat, nt a Chraeds transferretar ad lialos, praeserthn 
csm Babrii nomen plennnqtie faisse Hbertinis constet, sed onmino 
non nsitatum, quoDiam aliter explicaii non potest, qaomodo de 
nomine poetae orta sit controyersia. Babrinm enim didt Avianns, 
Babriam Tzetzes, ntrarnqne formam exhibet Snidas, Chabriam 
Apeetolins, FaßipMo TXXijvoc TtTpaoTt^a codex HarlelaBfas. Bergkios 
mtiem nominis oiigiiiem indidem dndt, nnde ßocßpoCstv, id est 
vodfenoi^). 

C^mdus Bfttem, qnarnqnam labori non peperdt, ut Bah ri mn 
fnifise ftirpe Bomana deraonstraret, tarnen hac in re olevm per- 
didifise mUii videtar. Bocet enim poetam fdsse Bamairam et 
flomime tertio post Chr. n. aaecolo ineaate. Quid? Babrins 
nonae elato animo ipse confitetnr: 

dXX* iifi» ve^ pAoo^ 

d(dtt>|u 9aXöep(|i yfi^siip ^aXtvwoac 

T^ ffcodtocfAßov &aicep Tmcov 6icXcn)v. 

uir' i\uiZ B^ irp«ütou t^c dupi]; dvot^OusTjc 

elj^Xdov oXXot etc. 
Itaqne Grnsio snmendnm est Babriam, d fuent origine Bomanas, 
consulto celare Fhaedram^ qid floroit temporibns Angnsti, ne 
landes a Babrio qaaesitae ab illo libertino deminnantar, qua de 
re ne Byzantini qnidem litteratores hariolabantor, ant Babriam, 
virnm Bomanam, com scriberet fabulas Graecae, Romanoram prae- 
clarissimam fabolatorem dbi praetermittendam esse patavisse^), 
qaae res haad verisimilis videtar, qaod non dabitandam est, 



*) ef. Piatods fobolam de dcadis narratam (Phaedr. p. 259. 
Aes. fab. 399. e. Halm.). 

') Nee Babriam a Phaedro nee Phaedram a Babrio esse inspectom 
fftdllimam est comprobare, sed atramqae e simili, ne dicam, e commom 
fönte haodsse. Qaod Seneca ad Polyb. de consol. 37. scribit: non 
aadeo te asqae eo perdacere, at fabellas qaoqae et Aesopeos logos, 
intemptatam Romanis ingeniis opas, solita tibi venastate eonectas, 
non miram est, com Phaedrns Senecae non faisse videator ingenio 
vere Romano. 



— 12 - 

quin poeta, si füisset Romanns, landem generis cuinsdam fabnla- 
mm inv^ti suo popolo haadqnaqnam ereptnrns fnerit. Keqne 
enim Babrios tarn inflato ateretnr animo, si nnlla alia re palmam 
petivisset, dM qnod fabulas iam antea ezpolitas primiu composuisaet 
choliambifl. Qnae si ita sunt, fieri non potest, at CroBio fldem 
habeamns Babrinm foisse natione Romanom, qoi Aomisset saecolo 
post Chr. n. tertio. 

IX. 

Iam vero reliqnas cansas eonim perlnstremns, qni Babriam 
fnisse Romannm natione^) demonstrare conantnr. Gni opinionl 
stabile fondamentnm condi pntabant choliambornm legibus, qnas 
Babrios Romanoram artem metricam secntos sibi imposnisset. 
Qnare denno hae res mihi perqairendae videntnr, etiamsi nnpeirime 
a Maximiliano Fico^) summa industria, sed non semper sano 
indicio sunt tractatae. Valde antem mirandnm est, qnod ad 
choliambornm Graecomm rationem pemoscendam ab omnibos 
titnli sunt noglecti. Itaqne menm esse inscriptiones choliambicas 
congerere arbitratns hoc loco conscribam, qnotcnmqne mnltis 
libellis dispersas coUigere mihi contigit, nt sint quasi additamentum 
eins Meinekii libri, qui est de Graecorum poesis choliambicae 
reliquüs. 

Restant igitur hi tituli choliambid: 

1.') ScDTTjpt^av }jie TU}jipoc iv&dfde, Uive, 
oStoc xaXuicrei. &c 7dtp ^^eXev daCficov 
Tplc 5^xa icapao/cbv Sxea (mi ji^vov C^vai, 

2.^) '0 xXetvoc Tvtc ßa^iX^cov ^AftaCot^^oc 
6 Mi&pidoiTOU ßanXfcDC xan^vriToc' 



*) Frequentissime Romanos quoque fabellas adhibuisse constat 
cf. Enn. apud Gell. n. Ati 2, 29. LuciL fr. 778. Horat. sai 2, 6, 77. 
epist I, 1, 73. 3, 19. 7, 29. 10, 34. 17, 50. art. poet. 139. Ovid. hat 
Ay 700. Plaut. Rud. V, 2, 39. Liy. 2, 32. Juven. I, 2, 63. e. c. 

*) apud Rossbachium et Westphalium, Metrik d. Gr. 3, 2. p. 820. 
e. 8.; eiusdem dissertationem, quam se confecturum de Babrii aetate 
promisity frustra desideravi. 

') cf. KaibeL eplgr. e. 1. coli. uro. 276. 

*) cf. Kaibel. nro. M9. Meineke, Gr. poSs. cbol. rel. p. 173. 
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<p 701« itaxplc KaoicCoc icapdt xXTQOpac, 
^PYJp Ißtipoc ivdaöl T8tdcpxuTat 
ic6Xtv tcap* {pi^v, ^v IdetfAe NtxdcriDp 
lXa(6&i]Xov df&^l Mo7d6voc vSfia. 
davev ^ dicad^c ASaovo>y ^rpj'njpt. 
(mXo>v £vaxTt üapdtx^y tf* 69|i(vt2v, 
irp(v ic8p icaXaSat x^M^^ ^^^9 Xuftp<p, 
r<pdt|JLOv a!at x^^P^ doupl xal To^cp 
xal 9aT]fayou xvcodovn iceC^ (icicetk T8. 
6 8' a^T&c Iroc icapd^voioiv a2$o(aic. 

'HpfD^iav^c NetxCou icarp^c lom^otv 
XaXxeibv divdptavra icaTp(8oc 4*^^99 
'fvcDfi.Yjc T6 fxaTt, {AeiXt^oc 7ap ^v iraotv, 
xepicvcov TS |ji6(|jui>y ol>c lypa^'^^ dore^coc. 

4.') tcov r^voc ei d^Xetc ifvwvai 

c xfjde XalviQ ^^D 

XP^^^^^ ^^ ^OtTotc dvi^p 

XeXoiicev ^X(oo 9I770C 

o)v (i.i]8eictt> xeXetcoaac 

x]al 6^8oxTo(?) 11.OUVOC dvOpcoicwv 

d]p6'^ '^o^c 6|jii^Xixac icpoux^v 

.... dQxaioc, Oeooeßi^c, ^tXav&pcoicoc, 

eT]a(pcDv Tov xe&y (lopov xXaCsi 

.... (ilv ^x^^'^ o2x8Tcuv ae daxpuei. 
. . itav]Tl 8' ^oda asyivöc o>c 8ox6tv elvat. 
.... yra icat8a roic voi^fianv icpeoßuv 
. . . ov, 1C081QXT) fJt^xep, euvavov Opijyov 
ici]vftouc TtdYjy^v 8c (idlxTjv ae in))xa(v6t' 
oä8elc 7otp iS^Xu^ TOV (aCtov fioipcov, 
oö dv7)TÖc, oix d&dvaToc, oöS* 6 8e9|i<DtT]Ci 
o58* aZi Tupavvoc ßanXtx^v Xaxo>v ti}jii^v 
Oe9|iobc dxplicTouc 8ta9U7Siv icot ipi^&i]. 
Oai&ovra Tixdtv oix IxXaua , S^t Ix Sifpcov 



cf. Monatsb. d. Berl. Ak. 1881. p. 441. bullctin de corr. hell6xi. 
188J, V. p. laO; 1882, VI. p. 181. (II, 1878. p. 401.). 
*) cf. revue arch^olog. 1883. p. 195; 1880. p. 170. 
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'Ep(i.^c S* 6 MaCac odx. SxXaua «^ iroiSa 

o5^ au Bette TÖv oftsvapav C9X«i«v iceuB«, 
ffx" ix ßeXe(i.vo)v ftv^oxc xcttv 'AsöXXcovoc; 
6 d' aZ ßpotuiv T6 3cal deiov icesvTctfV avoE 
Sapm^Sov* o5x Sxiou)«», odx ixü>xua&Ni; 
0^6' aS MaxT}dü>v 6 ßsostXeuc 'AXiEavSpoc, 



Ahrensins^) de re meti*i«a optima meritos, etiamBi nrnlti 
laudem legram Babrii metricantm detectaram detraxenint editoribos 
PariBieDsibos, dicit haec: «Meraorata dignnm est, ^^oas leges Ba- 
brins sibi scripserit ki ultimo choHandiorviii pede. Pvimam raro 
in extremo yersn admiiltit ayllabaa non natara longaa. In lon- 
gissima fabula BOBagesima qDiota, qaae centam dno yersas con- 
tinet, semel (v. 101.) contra regnlam peccatam est. Sed de hae 
lege nunc omitto aecuratkis qnaerere." 

Circiter sqitaagies Babriua ab hac norma discessit, qnae 
exempla hoc modo dirimenda vidioantiir. Saepissime -circiter qna- 
di'agies* qnod Babrins in eztreno versn syllabas ddori et rat et vsi 
admisit, non minim est, praesertim cnm antiqmssimis temporibas eae 
syllabae longae fniase videantnr et aceentnm ponenti tantnmmodo 
corripiantur et i» hoc qnidem in omnibns dialectis. Praeterea 
Babrins circiter yicies breves in ultima yersnnm sede syUabas sibi 
concessit, qnibns consonantee c ant v finem faciant, neqne i-pikmxoi 
hoc loco repndiavit, nt toi-vuv, ^-tic, o»c*itept fcpo^^v. Sed rarissime 
legitnr in extremo versn syUaba, qnae exeat in brevem vocalem, 
qui loci fere omnes etiam ob alias cansas snspecti sunt'). Liceat 
nobis hanc legem apnd reliqnos Ghraecomm choliambographos 
perseqnit praesertim cnm eos choliambos, qni insnnt titnlis, ad 
hanc qnaestionem illostrandam omnino non adhibitos esse videam. 
Neglexi antem in ea re eos poetas, qnonun fragmenta tarn parva 
sunt, nt ex üs nihil perspid possit. 



^) de crasi et aphaeresi, 1845. p. 31. 

«) cf. 106,4. 107a, 3. 115,4. 116,3. 116,2. etinfragmentis 131, 14. 
142, 1. 131, 7. 143, 2. et in epimythüa 71, 12. 107 a, 19. 65, 8. 
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Beatant igitox: 
BjpponacUfi choliambi^) 149, quomm exeuBl in sjUabias niMtiua 

lojQgaa circ. 95 venös« in ai, oi, c, v et enclit. cire. 40, in 

brevem vocalem cira 14. 
Ananii choliambi 14, quer am ezennt in syllabaa natura langas eure« 

8 versufi, in ou, oi, c, v et enclit. circ. 4, in brevem vocalem 

circ. 2, 
Aeichrionis choliamhi 16, quomm exeunt in syllabas natura longas 

cira 7 verauB, in ai, oi, ^ ^ et enclit. circ. 6, in brevem 

vocalem circ. 3. 
Fhoenicis choUambi 50, quorum exeunt in syllabas natura longag 

circ. 29 versus, in oi, oi, c, v et enclit. circ 18, in brevem 

vocalem circ. 3. 
CalUmachi cboliambi 5.0, quorum exeunt in ^Uabas natura longa» 

drc. 30 versus, in ai, oi, c, v et enclit. drc. 15» in brevem 

vocalem circ. 5. 
tituli primi cboliambi 3, quorum exeunt in syllabas natura longas 

1 versus, in ai, oI, c, v et enclit. 1, in brevem vocalem 1. 
tituli secundi cboliambi 12, qnorum exeunt in syllabas natura longas 

6 versus, in ai, oT, c, v et enclit. 4, in brevem vocalem 2. 
tituli tertii cboliambi 4, quorum exeunt in syllabas natura longas 

^) quo numero iam comprebenduntur tres versus in Ghoerobosci 
COOL in Hepli. encb. (Aneod. Studemnndi L): 

1) p. 45, 14.: sxeXeus ß<zXXaiv xai Xeusiv (sie Hipponax, recita AiFsiv) 

'licicwvoxia. 

2) p. 48, 10. : Boxsiuv ixeivov x?) ßaxT7;pi^ xo^ai (recita ßaxrjptqf). 

3) ibid. 48, 12. : >5|i(sx-ov (recita ifi^U-zov) giisT too «pcIXsui xoXat|>a'.6. 
qaod Dielsios emendat: t^jlUxxov ctlztX' tou ^dXecu VxoXct^cUv. 
Mercurius, quem stipem rogaverat, ut solet, poeta, loquitor: 
Semimodiom me postolat; non babeo: e mentala mihi extundat 
Praeterea Reitzensteinius (ind. schol. Rost 1890/91. p. 7.) Hippo- 
nactis fragmento 33 unum versum addit: 

xi; 6}f.^aKriz6y.o^ oz xow ^lo^cXfJfa 

I^T]36 xGticsXouaev dsxopiCovxa. 
Libertatem, qua nonnumquam Hipponax usus syllabam cum 
litteris xx compositam admisit pro brevi syllaba, illudit Rhintho 
boc modo: 

iTCTCOJVOtXXO^ XO |l£XpQV — OüSsV JtOl ^zk^U 

cf. Yoelker, Rhinth. fragm. p. 29. 
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2 venns, in ai, oI, c, v et enclit 2, in breyem yocalem 0. 
titnli qnarti dioliambi 28, qnornm exennt in isyllabas natura longas 

14 venns, in aT, oT, c, v et enclit. II, in brevem vocalem 3. 

Yides igitnr apnd omnes choüambograpbos frequentifisimas 
esse in ultima versnnm sede longas syllabas easqne, qnae exeant 
in ai, Ol, V, c, rarissimas eas, qnae exeant in breves vocales. Qnae 
cnm ita sint, Babrins band novam qnandam legem invenisse videtnr, 
sed secntns esse constantem Graecomm morem, ita tamen, nt fere 
omnes isyUabas in brevem exenntes vocalem expnlisse videator. 
Apnd Romanos antem nullnm bnins normae vestiginm invenitor. 
Nam 
Catnlli, qni restant, cboliambomm 126 exennt in brevem syllabam 

65 versus. 
Hartialis libri primi inter cboliambos 49 exennt in brevem i^Uabam 

24 versns. 
Martialis libri dnodecimi inter cboliambos 75 exunt in brevem 

syllabam 39 versns. 

Geterum similem legem atqne Babrins sequitur Nonnus et 
elegiaci antiqniores in pentametro extreme. 

Pergit antem Abrensins boc modo: «Altera, qnae rarissime 
violatnr, baec est (sei. regula), nt paenultima versns syUaba 
accentum babeat." Ae primnm qnidem qnod nndedes pronomina 
fjpiic et 6|jLeic in ultima choliambomm sede collocata videmns, 
omnino non peccatnm est, cum iam apud Homerum et Hesiodnm 
formae ^fietc et &|tetc reiecto accentn inveniantnr. Accedit, quod et 
in mediis versnnm partibns Babrins, nbieumqne bis pronominibns 
ntitur, retrabit accentum in syllabam primam^). Sed qnotiens- 
cumque paenultima versnnm syUaba accentum non babet, non dn- 
bium videtnr, quin hi loci conupti sint'). In epimytbiis antem 



*) cf. la, 15. 12, 12. 15, 14. 24, 5. 36, 12. 71, 7. 85, 9. 85, 13. 85, 
14. 93, 9. 95, SO. 95, 80. 131, 2. e. c. {r^^imv: 90, 2.); sed in versuum 
initio: r^y,t^^ cf. 36, 11. 128,4. 

'j cf. 12, 18. quem versum spurium ducunt Ahrensius, Bergklus, 
Eberbardius, alii. cf. 65, 1. Totum autem huius fabellae exordium mu- 
tilatum esse apparet e Suida s. v. fspavoc et xauj; Eu:ni^g. cf. 73, 1. 
Apologus misertime curtatus est Scbneidewinus et Bergkius non apte 
proponunt xXof-)Ya, Ahreosius xXoqffy* glossam genuini i^ip'jy exisümavit 
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qnamqnam dno extant exempla hnins legis laesae, tarnen mihi 
qnidem band corrig^da videntor, qiiia ea epim^rthia idae dubio 
non a Babrio profecta sunt» sed ab epitomatore, qni tantam me- 
trornm subtilitatem leviter cnrabat. 

Hipponax eireiter qninquagies haue regalam neglozit; tarnen 
premendnm est, qnod in amplioribua eins fragmentifl^) haec Ist 
aenrata videtor. Ananina autem qnater (10:4), Aeachrio ter (12:3), 
Pboeoiz qninqnies deoleB (36: 15), seriptores epigrammatam nndedieB 
(47 : IIX OaUinutchuB qninqnies decies (22 : 15) eam laesernnL Vi- 
denins igitnr itemm Babrinm non novam excogitasae normam, sed iam 
antea band ignotam maxima cnm severitate observasse. Nee mira 
videtnr baec regnla, sed hansta e choUambomm natura, qnod 
eonsolto et violenter nltimo versnnm pede ponitnr pro iambo 
troohaeiis spondensve, qno fit, nt accantns qnoqne in paennltima 
qrüaba quasi sna sponte considat. Tarnen id qnidem concedendnm 
est Babrinm tanta fnisse metromm elegantiya, nt quam saepisaime 
pednm ictnm faoeret coneinentem cnm Yerbornm accentn; compares 
velim iam primos Babrii versus: 

rsvri) ^txaunv ^v xh icpcttrav ^vdpcoicoiV| 
& Bpiy/z xixvov, ^v xaXouot ^puasfi^v. 

Sed eam concordiam band raro inease iam antiqnissimifi et 
&raecomm et Bomanomm iambis Corssenins^) comprobaylt, nt 
apnd Aristoph. av. 1.: 

ran. 2. et. 3.: 

hi^ oIc dftl 'ysXoiatv ol Oecop^voi, 

et apud Plant. Amph. prol. 50.: 

nunc quam rem omatam huc veni, jurimum proloquar, 
post argumentum huius eloqnar tragoediae. 
Quid contrazistis frontem? quia tragoediam e. e. 
et Catull. c. 4.: 

Fhaselus ille, quem videtis, bospites, 

ait fnisse navium celerrimus etc. 



*) cf. nr. 34; 57; 26; 6. 

') Aussprache und Yocalismas der lai Sprache p. 406. etc. 

Berliner Studien. Bd. XIV. 1. Heft 2 
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Babrins antem bis versibus ita abnndat, nt consolto pedom 
ictüm cnm verboram accentn conexnisse yideatnr^). 

Inter Babrii versus 1425, qni nobis traditi saut, circiter 84 ita 
percnssi sunt, nt pedum ictns coDgrnat cum yerborom accentn. 
Apad Hipponactem, ex quo circiter 150 versas restant, tales versus 
leguntur Septem^), ütut res se babet, id quidem negandum est 
Babrii artem metricam comparari posse cum Byzanünorum versibus 
politicis, qui uulla alia ratione contineantur quam syllabarum 
numero. Nempe versus, qui vocantur politici, duodecim syllabis 
compositi sunt, ita tamen, ut paenultima quaeque habeat accentum. 
Grusius autem dactylicos iUos poetas, quorum caput est Nonnus, 
comparandos adhibet, cum similem versunm concludendorum ra- 
tionem secuti sint atque Babrins. Sed hac ex re nihil conici potest, 
cum et Grusius ipse Babrium a Nonno recedere confiteatur, quod 
|jLev, Se, 7afp, alias particulas apud poetas dactylicos, qui quinto 
post Chr. n. saeculo flomemnt, hoc loco frequentissimas non 
admiserit in exitum et Nonnum Babrii fabulas hexametris imitatum 
esse inter omnes constet. 

Sed ad alias res metricas procedamus, unde Babrium nod 
Eomanomm, sed Gi*aecomm choliambographos quamvis sua usum 
ratione adhibuisse appareat. 

De spondeornm usu apud Eomanos Caesius Bassus baec dicit: 
,hic scazon pessimus erit, pui habuerit alium quinto loco quam 
iambum; quo tamen sine religione usus est Hipponax"; quam rem 
Lucianus Muellems (de re metr. poet. latin. p. 149.) ita explicat: 
,[in Eomanomm scazontibus] ultimo spondeo antecedere iambum 
vel pueris notum, hanc normam apud Latinos iam ab initio inde 
servarunt Catullus et aequales excepto, ut videtur, Yarrone. prae- 
terea ultima aetate Boethio post annos DC redintegrari YaiTonis 
licentiam tam ceiinm quam mirum est/' Babrins autem non raro 
spondeum in quinto pede habet"). 



*) cf. 2, 6. 3, 10. 5, 6. 7, 6. 11, 4. 11, 5. 12, 6. 14, 3. 15, 4. 17, 6. 
18,8. 19,7. 29,4. 31,9. 32,3. 33,24. 34,8. 34,9. 34,11. 37,10. 38,5- 
38, 6. 43, 4. 43, 6. e. c. 

») cf. 1, 3. 13, 2. 22, 6. 46, 3. 57, 4. 58, 1. 85. 

') cf. 22, 9. 39, 4. 45, 3. 53, 4. 70, 6. etc. 
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Nee minns anapaestornm copia recessit a Bomanis, qao factum 
est, üt mnlti Babrii editores leges metricas Bomanornm Babrinm 
sibi imposnisse arbitrati anapaestos excepta prima versnnm sede 
e Babrii apologis expellere coDarentnr^). üt exemplis ntar, legitnr 
et in cod. A. et apnd Snidam (fab. 10, 12.): xe^oXcoftat; correxit 
Eberhardius xoxaCvco, Meinekias xo^oupiai. cf. fab. 22, 12. Cod. 
A. praebet: 

Mihi qnidem, cum altere pede ferendos esse anapaestos osn Babriano 
comprobetur (cf. fab. 57, 6. 69, 2. 75, 6. 75, 15. 76, 12. 88, 8. 
88, 17. etc.), scribendnm videtnr, quia desideratnr nomen eins, qui 
fit nudos capillis: 

l&Tjxav ipaoTiQv etc. 
cf. paraphr. Halm. 56. : ispovra Ipaor^jv S^eiv x^c icoXidtc aäxou hzioTza^ 
Nanckio (Mns. Ehen. 6, 630.): 

I8tqx\ dv' £xaoTT]v täv Tpt^Äv dicoaicwaa. 
Anapaestnm apnd Hipponactem esse inaaditnm Grosias dielt, 
qnamquam legimns hos versus: 

KptTiT}c 6 Xtoc iv T(p xatconxtxcp SouXcp. 
et 6 Kt&a(p(i>v AuSiototv ht ^^P^^ ßax^üiv. 

Etiamsi primas horum versnnm sedes non esse certae formae con- 
cedendnm est, tamen hoc loco respiciendum videtnr ad Tzetzem 
haec dicentem^): de^ovrai xal . . . t6v dvanaiTrov, (i>c 6 ImccovaS et 
ad certissimnm fragmentnm (cf. p. 15.): 

ixeXeue ßocXXeiv xal Xeufiiv 'IirircovaxTa. 
falsnmqne est Hephaestionis testimoninm : t6 81 ytaXb^^ od dexexai . . . 
oute daxTuXov outs rpCßpa^uv oure dvaciratarov, cnm saepins dactylos 
et tribrachos iam ab Bipponacte adhiberi nemo neget^. 



^) Geterum quod a Gmsio ex usu monosyllaborom in fine versäum 
adhibitorom conicitor, mihi quidem falsum vldetur. Etenim apnd Ba- 
brinm ut apnd Hipponactem, Gallimachum, alios numquam hoc loco 
monosyllaba leguntor, apud Romanos tamen non semper vitantur, 
etiamsi saepe coalescunt cum syllaba antecedente. cf. Gatull. c. 39, 20. 
44, 2. etc. 

') apud Gramer, an. Ox. 3. p. 308. 

») cf. frg. 9. 11. 12. Phoenic. frg. 1, 3. cf. Priscian. de metr. comp, 
p. 418. ed. Gaisf. 
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Qua Hephaestionis perversa opinione factum esse mihi videtar, 
nt Meinekius anapaestos ex Hipponactis fragmentis eicere stnderet 

Qnare Babrinm cum omnino non foisse imitatorem choliambo- 
graphornm Romanorom videamns, ex eins arte metrica foiase 
natione Bomaniim conicere non licet 

Qnod deniqne a Grosio vestigia qnaedam e Babrii genere 
dicendi conferontnr, nnde Babrium fnisse Eomannm appareat, 
ea profecta esse non ex fabnlatore ipso, sed ex nsn tritissimo, 
qno poeta a magistris et pneris in scholis mediae aetatis pertracta- 
batnr, veri «imillimnm est. Liceat autem illa apad Babriom 
sermonis B.omanoram vestigia a Zachariaeo ^}, Crasio, alüs coUecta 
denno perlnstrare. 

Atßuarftvot cf. prooem. 2, 5: 

codex A. exhibet X(puc xivjc, emendavit Scbneidewinns Aißo- 
(mvot; itaqne Inbrica esse haec Grnsii coniectnra videtar, com mdla 
alia re nitatnr, nisi Schneidewini emendatione. Qnamqnam Atßu- 
otivot apnd veteres Graecornm scriptores non legnntnr — l^gontar 
A(ßuec et AtßuxoC — tarnen simili ratione sunt Kopi^i et KofcxoC 
Primnm qnidem inveniontnr Libystini apnd Gatnllnm'). Macrobins 
antem Apollinem Libystinnm a Sicnlis cnltnm eese aactor est 
Qnare veii simillimam est Catnllnm Alexandiinnm qnendam poetam, 
fortasse Callimachnm, secntnm hanc formam e Graecis tranatolisse 
ad Romanos. Accedit, qnod teste Stepbano Byzantio^) A(ßu«c 
idem erant ac AtßuffrTvoi, nt, ni faQor, metri cansa Babrina hac 
forma, si yera atqne gennina est, nsns esse poseit videri. 

uXat plnralem: 

Babrins sexies adhibnit, tarnen singnlari nnmero non abstinnit^). 
Apnd antiqnissimos scriptores Graecos plnralem vods CX?) frnstra 
qnaesiyi, repperi tamen iam apnd Aristotelem^), saepissime apnd 
posteriores, nt apnd Dionys. Halic de Thnc. 6, Plnt. Parall. 21, 
Dionys. Ferierg. 1127, Orph. Arg. 672. et 681, Aelian. 



*) de diciione Babriana, diss. Goett. 1875. 

") 60, 1: montibas Libystinis. 

•) p. 415. 

*) 12, 14. 28, 1. 43, 11. 45, 7. 46, 1. 76, 6. 90, 1. (129, 6). 

") Metaph. M. 9, 1085. b. 
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h. a. 7, 2. p. 153, 13, Lac. var. hist. 1, 10, Dionys. Halic. de 
Thnc. 6, Herodian. 8, 12. 7, 2, 8. et 10. Yidemns igitur nsnm 
ploralis SXat ab Aristotele fieri freqaentiorem, nnde condadi non 
potest Babriam pendere ex sermone Eomanorum. 

^t6va EucDv 6, 1.: 
qnod Cmsio aliiaqae siiiiillimnm Uli Vergilii yoci litora radendi 
videtnr, tantnm abest, nt profectam esse e lingaa Latina concedam, 
at contra vocabalam esse vere Graecum pntem ex piscatonim nsn 
petitnm, nt Britanni de everricnlo dicnnt «to shave". 
Cetemm Avianns hos apologi Babriani versns ita imitatns est: 

Piscator solitns praedam snspendere saeta 

exigni piscis vile trahebat onus, 
et Babrii paraphrasta: dXieuc xabtU t6 Sixtuov dvi^vspce (i.aivföa. 

iitexetv 26, 5. 50, 11: 

Babrins bis verbnm iic^etv siinplex Ita nsnrpavit, nt alU 
dixemnt ^^ftaXfi^v vel dtdfvotav vel 7V(o(i.t}v iics^etv tivl 

Bomani antem dicere solent: animnm advertere vel animad« 
vertere Tel advertere^). Hle Babrii nsns non Graecomm esse 
Tidebatnr Gmsio. Sed confer Herodot. 6, 96: iid Nd(S(|> iitei^ov 
(TTpaTeueodat ot Ilipoat et 1, 153. 1,80, Thncyd. 2, 81: o^^ iiiiaxov 
t6 ^pat^icedov xaTaXaß€rv. 

ouveCiQxet 106, 10: 

cod. A. exhibet: \i.tV fy xdt noXXdt (xeiXC^coc ouveC^Tsi. 
Itemm igitnr incertnm est ftindamentnm. Sed concedamns Babrinm 
scripsisse ouveCi^xet. Qnamqnam hoc loco ouC^v non idem signi- 
ficat, qnod auvdeiitvsTv, sed C^v [nexd ttvoc. De ouCrJv iam qnarto 
saecnlo creberrimo cf. Plat. Polit. p. 302. B, Dem. p. 330, 2. etc. 
Aristot. eth. 4, 12. 13. 8, 6. rhet. 2, 14. etc. Babrins antem 
adamat verba cnm ouv composita, nt aof^ipto^^ i. e. senectntis 
socins, qnod, ni fallor, a Babrio inyentnm a nnllo nisi ab Enstathio *) 
recipitnr. Atqne seinngendnm esse ouT^lpcov a consenescendi simili- 
tndine nemo negabit^). Cetemm non desnnt, qni fabnlam 106. mala 



^) cf. Gic. ad fam. 1, 1. etc. 

«) fab. 22, 7. 

p. 806, 84. 

') de nsn Babriano praepositionis aüv cf. Ratherf. p. 188. 
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frande Babrio esse suppositam censeant Qiiai*e Hartnngiam laudo 
illam locam ita vertentem: «Mit dem er manche Stunden traulich 
hinbrachte*^ ^). 

irveupia 112, 8: 

icv6U(i^ pro <|/ux^ abhorrere a Graecorum consnetudine Crusio 
videtur. Tarnen non procnl distant Enrip. Suppl. 533: dinJX&e 
irveu|jLa (i.^v icp^ al&cpa, t6 auip.« d'ic Ytjv. Hec. 571 : d^^xe irveujis 
&ava9(p.c|> o^a^iQ etc. 

X. 

Yidemus probandum non esse, quod Crusius conicit Babrium 
fnisse hominem Bomanum. Sed ne plus temporis consumam ad 
hanc sententiam refeUendam, certum, nt mihi quidem videtur, 
afferam argumentum, unde appareat Babrium non in Italia, sed 
in Aegypto vitam degisse. Extat enim Babrii apologus'), quo 
Juppiter aves convocasse nairatur, ut omnium pulcherrimae traderet 
regnum. Gorads autem, quae pennis ab aliis ereptis exornata 
principatum petiverat, dolo cognito hi versus a poeta adiduntur: 

6 Zeuc $' iOa}jißet xal icaper^e t^jv v(xt}v, 

tl \iAi ^eXtdoiv a^xöv, (i>c ^A&rjvatv), 

^Xe^Sev eXxuaaoa to icrep^v itpwtr]. 

6 ^ elicev aöxiQ* „}jii^ (jls ouxo^avn^aiQC." 

t6v S" dipa Tpu^cbv loTzdpaoQt xal xi^Xy) 

xal riaoa xal xopu6aX6c oGv raf ou xptCcov 

yißi vTjmcov 6^ S^eSpoc ^pveuiv ipT)E 

Ta T* aXX' 6}jio(tt>c. xal xoXoi^c i7v<D(7&Y). 
Quid? Favo, Junonis celeberrima volucris, omittitur, quae 
et apud Graecos et apud Bomanos permagni aestimabatur? Itaque 
omnino non dubitandum est, quin Babrlus, si in Italia aut in 
Graeda floruisset, hoc loco pavonem nominaturus fuerit. Ex illo 
autem Hehnii libro praestantissimo^), qui inscribitnr „Kultur- 
pflanzen und Haustiere**, pavonem discimus ignotum fuisse Aegyptiis, 



^) cf. Bahr, fieib. 115, S. et 30. 
■) uro. 72. 
•) p. 290. 
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unde seqnitnr, nt Babrins vizisse pntandns sit in Aegypto. luvatqne 
Phaedri fabnlam^) de cornice alienis pennis exomata comparare 
cum illo Babrii apologo neqne mimm est, qnod apnd Fbaedram 
gracolns snperbns pennas pavoni, qaae deciderant, sustnlit; nempe 
Fbaedram fabellas conscripsisse Romae constat. Aesopi antem, 
qtii fertnr, fabnla haec est: Tcov ^pvla>v ßouXeuaa(iivci>v irepl ßavt- 
Xeiac xauic f)£(ou eaux^v ^^eipoToveioftai ßaotXea dA xh xaXXoc. 6ppicD- 
fievcDV Bl iid TOUTO tcov ^pvlci>v xoXoi6c eTicev* ^äX)! iotv aou ßaji- 
XcuovTOC 6 dexoc :^p.ac Suoxiq, ncoc ^p.iv iicapxeaeic;" 

Cetemm non opponendnm videtar, qaod üb. 65. pavo a 
Babrio citatar, qoia eam apolognm spnriam esse Ratherfordins 
recte monnit, neqne mnltnm tribnendnm est Snidae testimonio, 
cnins e fragmento snb voce ^epavoc servato, qnantnm distet fabnla 
Athoa, intelligatnr, praesertim cnm iam snpra non omnes fabnlas 
a Snida Babrio addictas esse genninas certiores facti simns. 

XI. 

Nnnc breviter dicam, qnid mihi videatnr de Babrii aetate. 
Ac primnm qnidem poeta non eo ntitnr dicendi genere» nt certo 
aetas possit circnmscribi. Itaqne Zachariaens in eam addncitnr 
sententiam, nt ipse confiteatnr: »Qnamqnam mnlta in bis (sei. 
Babrii) fabnlis insnnt, qnae etiam seriös tempns monstrant, tamen 
eo, qnod iam Dosithens Magister et Jnlianns Babrinm novemnt, 
impedimnr, ne enm tertio saecnlo yel seriori aevo assignemtts.* 
Itaqne ex rebns ipsis termini aetatis Babrii, qnantnm res ipsae 
snfficinnt, ezqnirendi videntor. Ac primnm qnidem band dnbinm 
est, qnin Babrins ante Dosithenm, qni flomit tertio post Chr. n. 
saecnlo, apologos confecerit, cnm ab eo dtetnr. Keilerns') antem 
Babrinm dies illas tristissimas vidisse pntat, qnibns Achaeomm 
foedns nna cnm omninm Graecomm libertate gloriosissime periret, 
cnm non sit dnbitandnm, qnin ad illa tempora respiciat baec 
Babrii fabnla»): 

Kua(v iroT ixOpa xal Xuxoic ouveton^ei etc. 



*) feb. 1, 8. 

') Fleck« Jahrb. Snppl. IV. p. 386. e. s. 

*) &b. 85. 
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Quod ab Omnibus Achaens canis eligatur duz, cuina generis 
virtutes a nollo veteram scriptore nisi a Babrio commeiqorentur, 
haa4 dnbie significari praeclariflsimam illnd Achaeomin beUnpa, 
in quod Babrii aetas Incidere pntanda sit. Quod Eelleri indiciam 
tfonere niminmqne festinanter dictum esse et Eberbardio et mihi 
videtor. Ijdem enim Acbaeonun canes a FoUoce^) praedicantor: 
FewaToi xuvecAaxcovixaC, AoExatvai/ApxaSec, ^Aft^oXtfisc . . . ol 6^ xuvfc ol 
WuXXixol xGiXou}tevot dici i76Xea>c ^A^^ix^c xexXY)VTau Tum, etiamsi 
concederetnr describi illo apologo Acbaeonun bellnm, tarnen inde 
nibil alind condnderetur nisi Babrium post id tempos floroiase, 
sed, qnot annis post illud bellnm ^ixerit, ex hac fabella omnino 
non cognoscitnr. Facile enim Babrins apolognm non ex snopte 
ingenio, sed ex alio qnodam fabnlatore hanrire poterat. 

Sed recedtonus ad ea, quae a Crnsio de Babrii aetate temp« 
tantnr. Dicit enim poetam flornisse imperatore Alexandro Severo. 
Ac primnm qnidem Crnsio, etiamsi ipse ab nllo scriptore filinm 
Severe fnisse tradi legat, tamen verisimile videtnr discipnlnm 
füisse filinm Alexandri Severi'), qnippe qnem omnino non fnisse 
mnliemm osorem constet Sed in tanto scriptomm illins aetatis 
nnmero fieri potoisse pntas, nt imperatorins filins tantia obscura- 
retor nnbibns, nt nemini notns sit nisi Boissonadio et Grosio? 
Accednnt praeterea maiores difficnltates, qnibns Orosina oppressiui 
nt nanfragns fmstra laboret. Gonstat enim Dosithenm in nsiim 
pneromm Oraecomm fjatinam lingnam discentinm Hygini genea» 
logiam Graece et Latine descripaisse anno p. Ohr. n. 207., quo 
aimo ipB/d pater Alexander pnemlns erat dnomm annomm. 
Itaqne Oroains eos Babrii apologos, qnos DosUhena in sonm 
libellom reeepit, hanstos esse ex priore Babrii editione arfoitratar 
triginta ciroiter annls ante alteram in locem missa. Qoae si ita 



») 6, 87. 

') Nnnc qnidem Gmsins cf. Wochenschrift fOr klass. PhiloL 
1891. p. 619. e. s. a BaJbrio iq[>peUftri didt Branchnm deum, ex 
quo Chilonem esse natnm Aristagoras Milesins testetnr, vdnt 
Ghiloms et Aesopi aemnlum. Ut alia praetermittam, quae huic 
opinioni adversantnr*, band dubio iUud & Bpof]fX6 t^xvov (^nsii 
sententiae obstat 
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sant, Crnsio concedendnm est Branchnm et Alezandri filinm non 
eosdem fiiisse. At tarnen verba Babrii ipsa: 

ix dcuxepou 901 vfyfBz ßtßXov izid<o 
dubitationein non habent, quin eidem et prior et altera fabolanun 
editio a Babrio aint dedicatae; illnd enim ix SeuTepou nihil alind 
significare atqne vocnlam itemm comprobatnr fab. 114, 5. et 
fab. 95, 101. Nee felicins a Cmsio fieri potnisse contenditnr, nt 
poeta, prinsqnam apologos collectos edidisset, pancnloa aliqnoB 
pnblici inris faceret vel amicis impertiret. Etenim Sabrina filio 
Alezandri Severi fabellas non ante annnm 235. mittere poterat, 
cnm filins imperatorins neqne ante annnm 225. natns et, qno 
tempore libmm accepit dedicatnm, eo eirca ad aetatem decem 
annomm proyectns esse censendus sit. Qnae si ita essent, Babrins 
apologos fere per triginta annos repositos seryasse pntandns est. 
Sed qno consilio motns? Qnia fabnlae egebant lima? Hinime, 
cnm toto Babrii thesanro insit nnna idemqne orationis stilns. 

Qna re me indice nil impedit, qnominns Carolo Lach- 
manno astipnlantes Babrinm flomisse censeamns primo post Chr. n. 
saecnlo^). Qnisnam fiierit ille Alexander, meo qnidem arbitrio 
vix nmqnam certo potent cognosci, nisi noyis titnlis repertis id 
aenigma erit solntnm. 



^) etiamsi me non fngit eos yersns, qni ab ApoUonio sophista 
(in lexico Homerico p. 10, 13.) tradontor, propter nltimi pedis accentom 
a Babrio esse abiodicandos. 
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De Herodae choliambis. 

Fortuna studik meis Babrianis fayere videtnr, com Herodae 
mimiambis pancos ante dies qnasi ab inferis in locem revocatis 
eis rebus, qnas animi qnadam divinaüone de Babrii choliambis 
suspicatns som, nunc certissima additor fides stabileqae Ainda- 
mentom. Neqne tarnen hamm remm dündicandaram difficoltates 
diminntae, sed anctae videntor, qnia Herodae versus nnperrime 
a Kenyone e papyro Aegyptio descripti — Rutherfordii editio 
vix digna videtur,quae dtetor — temporum iniquitate ingenti menda- 
mm et lacunarum numero macnlaü sunt, quarum partem BlassiuB 
et Grusius sanare studebant In tot tantisque errandi pericuüs 
yersato Dielsius mihi opitnlatus nee tempori nee labori pepercit, 
ut, quae ipse ingeniöse ad mimiambos pernoscendos vel emendandos 
ezcogitavit, ea mecum communicaret. 

Bestant Herodae versus 598 integri, quomm ezeunt in syllabas 
natura longas 327, in ai, oi, c, v etc. 199, in vocales breves 72, 
ut manifestum sit Herodam ut ceteros Graecoiimi choliambographos 
in ultima versuum sede raro sibi concessisse syllabas exeuntes in 
brevem vocalem, quas Babrium hoc loco omnino vitasse constat 
Neque aliter altera, quae dicitur, Babrii regula sese habet: in 
paenultima versuum sede considit accentus; quam normam Herodas 
ita secutus est, ut eam quadringenties tricies quinquies servaret, 
violaret centies sexagies ter. Quae cum ita sint, quod antea ex 
choliamborum reliquüs Babrium non novas artis metricae leges 
invenisse conieci sed iam ante haud ignotas ezcoluisse et singulari 
cum severitate observasse, Herodae carminibus luce clarins com- 
probatur. Quod saepissime Herodas ut Babrius pronominibus 
^(isic, 6)u;Tc etc. in ultima versuum sede utitur, nunc non mirum 
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Tideatnr. TJterqae enim, nbicumque ea adhibet, retrahit accentam 
in piimam syllabam excepto versmun initio. 

Caesio Basso teste hie scazon pessimns est, qui habet aliüm 
qointo loco pedem qnam iambam, quo tarnen sine religione nsas 
est iüpponax. Babrinm antem hoc loco non raro spondenm ad- 
misisse iam antea commemoratam est. Apnd Herodam non nisi 
integros versns namerantibas circiter ^icies in qninto pede occorrit 
spondens, nt mimiambornm poeta fere nbiqne notissimam illam 
normam servasse videator. 

Frocedamos nunc ad anapaestonun nsnm. Invenitnr enim 
apnd Herodam prima sede septies cf. 4, 5. 4, 6. 4, 9. 5, 1. 5, 13. 

5, 31. 7, 57., seconda semel cf. 2, 79: 9^ |iiv utcoc^), tertia nnm- 
qnam. Qnarto antem loco bis traditnr anapaestns cf. 6, 55., nbi 
non (jLaxaprxtc, sed iiaxapioc scribendnm esse conicio, et cf. 2, 31: 
icoXioc xaXuTCT^pec, nbi litterae i tennitate ezonerari anapaestom 
apparet, cf. v. 4, 72., nbi eadem ratione anapaestns qninto in 
pede expeditnr. Ita fit, nt Herodam nnllo loco anapaestos legitimos 
sibi concessisse pntemns nisi primo atqne secnndo. Nee minns 
severe ntitnr Herodas daciylis. Legantnr enim nnsqnam nisi 
prima sede (sexies decies: 1, 33. 2, 26. 2, 40. 2, 42. 2, 56. 2, 88. 
3, 44. 3, 93. 4, 20. 4. 81. 4, 91. 4, 93. 4, 94. 6, 57. 7, 58. 7,61.) 
et tertia (ter decies: 1, 9. 1, 28. 1, 30. 4, 19. 5, 53. 6, 24. 6, 67. 

6, 74. 6, 92. 7, 5. 7, 60. 7, 128. 7, 129.). Tribrachys adhibetnr 
primo loco ter, secnndo ter decies, tertio qninqnies, qnarto ter. 



^) Apnd Herodam semper scribendnm esse loo;, non boc ex Jadis 
norma patet et confirmatnr y. 1, 53. cf. 2, 32. 2, 79. 3, 93. 7, 27. 
Accedunt dno versus, qnibns altera sede anapaestum inesse vorisi- 
millimnm sit, cum legendnm videatur: 

3,7: B*lxi at daipc^aXai, AajLicpiox« — oüjifopfjc B'I^Bt] etc. et 

3, 19:, (A BopxaXiBs; Bs etc. 
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jALLan wird vieUeicht erstaunt sein, zu sehen, dafe ich 
hier einen Gegenstand, den ich bereits zwei Mal behandelt 
habe, zum dritten Male wiederhole, nämlich das von den 
Griechen, insbesondere von Archimedes und Heron, 
mutmafslich eingeschlagene Verfahren, aus einer nicht 
quadratischen Zahl die Quadrat -Wurzel näherungsweise 
zu ziehen. Der erste Au&atz, der diese Frage betrifft: 
„Bemerkungen zu den Archimedischen Nähe- 
rungswerten der irrationalen Quadratwurzeln" 
findet sich in der Zeitschrift für Mathematik und 
Physik von Schlömilch, Kahl und Cantor. Jahigang 
XXVm. Heft 3. 1883, Hist,-Hter. Abteü. p. 81—98; 
zum zweiten Male behandele ich sie in meinem Schriftchen : 
„Die irrationalen Quadratwurzeln bei Archi- 
medes und Heron. (Berlin, Verlag von Calvary & 
Comp. 1883.)" Letzteres scheint weniger bekannt geworden 
zu sein, als ich gehofft hatte, obschon das Verfahren der 
Griechen, die Wurzel einer nicht quadratischen Zahl mit 
Hilfe gewöhnlicher Bräche näherungsweise zu ermitteln, 
soweit wir über dasselbe urteilen können^ vor dem jetzt 
üblichen, von den Arabern stammenden, auf Dezimai- 
Brüche gegründeten manche Vorzüge haben dürfte. Das- 
selbe besteht in Folgendem: 

Bezug nehmend auf einen in Cantors „Vorlesungen 
über Geschichte der Mathematik. 1880. I. S. 
369" erwähnten Satz Theons von Smyma über Seiten- 
und Durchmesserzahlen hatte Heil ermann schon vorher, 

1 
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in oben genannter Zeitschrift, Jahrgang XXVI. Heft 4. 
1881, EBst-Kter. Abteil, p. 121 — 128 in einer ebenso 
wie meine (spätere) Schrift betitelten Abhandlung denselben 
verallgemeinert und folgende £egel ausgesprochen: 

Es seien 8, D, und a beliebige, positive, ganze, echt 
oder unecht gebrochene, Zahlen, und man bilde die 

weiteren Zahlenpaare 5i, Di; £^, D2; SnjDn nach 

folgendem Q-esetze, 

Si = S-i-D; A=aS + D; 

82 = 81+ Dl] D2=a8i+D2] 

83 = 82-^1)2] Ds-a 82 + Dn] 



allgemein 8 =8 +2) ; D «aS +D 



n—i 



so ist aS^^aS^ + 2a8 D +alß , 

2)«-o2S2 +2aS D + U^ 

n n n — / n — / n^r 



folgUch B« - a äP - {1-a) {Jß_^ — a ßP_ J ; 

Durch wiederholte Anwendung dieser Gleichung findet 
man leicht: 

Ef^^ — a Sl = (1 — a)" (D^ — a S^); 

"iß Uß — aS^ 

und durch. Division mit fiP — = a-\-{l o)' 



52 ' ^ 52 

n n 

Herr Heilerman bemerkt hiezu: „Wenn hier die 
Zahlen a, D, 8 kleine Werte sind, so wird das zweite 
Glied rechts mit wachsendem Zeiger n wegen des zu- 
nehmenden Divisors S^ immer kleiner, daher wird durch 

Iß 

diese Gleichung die beliebige Zahl a in das Quadrat -^ 

n 

Wenn dazu a > 1 ist, so haben diese Werte noch die 
wichtige Eigenschaft, daft sie abwechselnd zu grois und 
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zu klein sind, also die gesuchte Gröfse a in immer engere 
Grenzen einschliessen.'' 

Aus dem Gesagten ergeben sich leicht folgende 
£egeln, in denen eine gerade Zahl durch J2m, eine un- 
gerade durch 2m + 1^ eine beliebige, gerade oder ungerade, 
durch n dargestellt ist: 

IstLa>l,u.zugl. 1)1)2— aS2>0,soist-^>V^>;^^?!^ 



n » n 



2)L»-aS^=0, „ „^ = Va; 



n n n n 



„ILo=l „ „ stets ö- = ^« = 1; 

„m.a<l „ „ l)D2-aS2>0, „ „ ^> Va 

K r- 

„ „ „ 3)2)2— oS2<0, „ „^<V^; 

n 

Ich fSge xa den Fällen I. 2); HI. 2); noch hinzu: Im 

Falle I. 2) ist stets der Brach -=- konstant, z. B. erhalt man 

für jS = 4, D = S, = 4 die folgenden Werte: 
Si = 4;Di = 8; 

;§2 = 4 + 8 = 12; Dö-^ 4.4 + 8 = 24; 
;% = 12 + 24 = 36; 2)3 = 4.12 + 24 = 72; 
S4 = 36 + 72 = 108; 2)4 = 4 36 + 72 = 216; 

fiirS = 3, 2)-9,a-9 

Si = 8 + 9- 12; 2)i =- 9.8 + 9 - 86; 

/Sfe - 12 + 36 = 48; 2)2 = 9.12 + 36 = 144; 
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53 = 48 + 144-192; 1)^ = 9.48 + 144 = 576; 
«4=192 + 576 = 768; 1)4-9.192 + 576 = 2804; 



Im ersten Falle ist also ^r- = ^4 = 2, im zweiten 

D„ 

—- =. K 9 = 3 j ebenso im Falle m. 2) bei Annahme der 

Werte S- j, D = y, a = ^, oderS = g, -D = ^ , a = g; 

^« 1/i 1 J^n 1/ü 1 T T. 11 TT :1V ,_ 

o-=l^j=ö5ö~""'^Q=Q- -"^ Falle IL endlich 

ist jedes D„ gleich jedem S^, mithin ö- = V^l = o. In- 

dem ich dies also dem an oben genannten Stellen Gresagteu 
noch hinzufüge, mache ich nur noch darauf aufioierksam, 
dass man, wie auch Heilermann a. a. 0. bemerkt, weit 
stärker convergirende Näherungswerte erhält, wenn man 
setzt b^ '\- c 

wo c eine möglichst kleine Zahl ist, l^ und ^ Quadrat- 
zahlen, die 1 nicht ausgeschlossen, sind. Dann ist nämlich 



Man berechne nun, indem man das von 1 wenig ver- 

schiedene — ^— mit a bezeichnet, nach einem der bis- 
herigen Fälle Va, und multiplicire den erhaltenen "Wert 

mit j. Indem ich mich damit begnüge, auf die zahlreichen 

Beispiele in meinen oben genannten Schriften hinzuweisen, 
wiU ich nur auf die Berechnung von Vd [Heilermann. 
1. c. p. 123, meine Archimedes- Abhandlung p. 85 Nr. 18), 
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meine Schrift über die Quadratwurzeln p. 9 Nr. 25)] des 
Folgenden wegen naher eingehen. 

also hat man for 

07 
S = l, 2) = 1, 0=1^, 

« 1 4. 1 9 n 27 , , . 27 + 25 52 

_ „.52 102 „ 27 0,52 54 + 52 106 

^ = ^"^25—25"' ^2 = 25-^"^ 25 25~ = '25"' 

1^ + 10^ = 208 5200 n _ 27 l^ 106 
^ 25 25 25 625 ' ^ 25 * 25 ''' 25 ~ 
275 + 2654 5404 
625 ~ 625 ' 
5200 5404 10604 „_ 27 5200 5404 27 208 
* 625 ■•" 625 ~ 625 ' * 25 ' 625 "^ 625 ~25 " 26 

5404 5616 + 5404 11020 
■•" 625 ~ 625 626 ' *^® 

also /a' = ^^^ fokl 1^3 = ^ 26^26. 

" Si 25' "^S^- 3-25 15' 

^, .^_106_63 ,/^ _ 5 53 265 
"~Si~102~51' 3-51~153' 

^- _ ^ _ 5404 _ 1351 i^ö_5 1361 1351 
S3 "5200 1300' 3" 1300 780 ' 

^, 2>4 _ 11020 2756 ^y 6 2755 13776 
" '~ Si "10604 "2651' 3 2651 7953 ' 

Diese Werte für V3 sind abwechselnd zu grofs und 
zu klein, und es ist 
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/1351\ 



\780/ 



>3; 



/13775\2. 
'^>\7953r 



Vor Allem aber ist bemerkenswert, dafs aus diesem 
Verfahren hervorgeht, wie Archimedes dazu kommen 
konnte, was er offenbar thut, in der hier angestellten 
Reihenfolge von bald zu grofsen, bald zu kleinen Werten 

26 265 1351 13775 ,. , . , .^ , ^ , 
i~^' T^' IfU) ^ 7QRQ > "Iß beiden mittelsten als zwei un- 
mittelbar auf einander folgende Näherungswerte, einen zu 
kleinen und einen zu grofsen, anzusehen. Jeden£EJls mufs 
er entweder ein gleiches oder doch ein ahnliches Ver- 
fahren gekannt haben, eine Wurzel zu berechnen; zudem 
bietet auch das hier gezeigte meiner Ansicht nach keine 
besonderen Schwierigkeiten. 

Um nicht die vorKegende Abhandlung mit Figuren 
überladen zu müssen, darf ich wohl den geehrten Leser 
bitten, nach folgenden Angaben dieselben selbst zu ent- 
werfen: E sei der Mittelpunkt, C ein Punkt der 
Peripherie, also EC ein Halbmesser eines Kreises, in C 
sei eine Tangente an denselben gelegt; an den Halbmesser 
im Punkte E sei ein Winkel > CEF = 30® gelegt, dessen 
Schenkel CE und FE auf genannter Tangente ein Stück 

CF abgrenzen. Dieser Winkel CEF = 30» oder | B sei 
nun wiederholt halbiert, so entstehen durch die Geraden 
CG, CH, CK, CL auf der Strecke CF die Abschnitte 
CF= der Hälfte der Seite des umgeschriebenen regelm.6-Ecks. 



CQ= „ 


M 


M 


» 


n 


n 


n 


12- „ 


CH= „ 


n 


n 


« 


« 


n 


n 


24- „ 


CK „ 


n 


w 


« 


n 


n 


n 


48- „ 


CL- „ 


n 


» 


jj 


n 


w 


ri 


96- „ 



Biese Seiten des umgeschriebenen regelmäfsigen 6-, 
12-, 24-, 48-, 96-Ecks sollen mit i^, f|2, ^, ^491 ^, die 
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Umfange mit u^, Ui2t %4) ^48) ^^ ^^ Seiten des einge- 
schriebenen 6-, 12-, 24-, 48-, 96-Ecks mit s^, «is, ^24, s^y $^, 
die Umfange aber mit e^, ^12, e^^y eis, ^d6t der Durchmesser 
aber stets mit d bezeichnet werden; die Figur selbst, 
welche umgeschriebene Vielecke oder deren Seiten dar- 
stellt, werde Fig. 1. genannt. Mit Fig. 2. werde ein über 
einem Durchmesser ÄC gezeichnetes rechtwinkliges Dreieck 
im Halbkreise ÄPQC bezeichnet, in welchem die Kathete 
PC im Punkte R von der den Winkel PAC halbierenden 
Sehne ÄQ geschnitten wird, während zugleich auch die 
Sehne QC gezogen ist. Diese Figur wird mehrfach be- 
nutzt werden, um einen bei dem die eingeschriebenen 
Vielecke betreffenden Satze zu erläutern. Mit Fig. 3 
endlich werde die diesen Satz darstellende Figur benannt: 
nämlich über dem Durchmesser ÄC eines Halbkreises 
ABGHKL sei ein rechtwinkliges Dreieck JBJ.(/Construiert, 
in welchem der gleichnamige Winkel SO^ oder |^JB ist; 
derselbe sei durch die Sehne AG halbiert, dann die Sehne 
GC gezogen; der so entstandene Winkel GAC sei wieder 
von der Sehne AH halbiert, und dann HC gezogen; 
ebenso im rechifvrinkligen Dreieck HAC der gleichnamige 
Winkel durch die Sehne ^f* halbiert, sodann £'(7 gezogen; 
und endlich im rechtwinkligen Dreieck KAL der gleich- 
namige Winkel durch die Sehne AL halbiert und LC 
gezogen. Der Durchschnittspunkt von AG und JBC, von 
AH und 6r(7, von AK und HC^ von AL und KC sei 
bezüglich F^ M^ N, 0. Die genannten Figuren (aufser 
Fig. 2) sind als im Anschlüsse an Nizze's „Übersetzung 
des Archimedes. Stralsund, 1824." S. 112—116, 
Fig. 110 (obige Fig. 1) und Fig. 111 (obige Fig. 3), ge- 
zeichnet angenommen. Nizze aber hat den Commentar 
des Eutocius benutzt. Andere (Griechische) Buchstaben 
bietet die Archimedes-Ausgabe von Heiberg. Vol. I. 
1880. p. 264. 
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Die Grundlage der ganzen Untersuchung bildet für 
Archimedes der geometrisclie Satz: 

Die Gerade, welche einen Winkel eines Dreiecks ] 
halbiert, teilt die gegenüberliegende Seite so, dafs I iv 
sich die Teile verhalten wie die ihnen anliegenden 
Seiten des Dreiecks. 

So defselben Heiberg-Euklid-Ausgabe. Vol. IL 
1884. Buch VI. 3. Davon aber, dafs es ihm darauf 
ankommt, die Quadratwurzel aus 3 zu berechnen, spricht 
Archimed mit keiner Silbe, sondern läfst es den Leser 
nur aus den zwei aufeinanderfolgenden Näherungswerten 

von Vif den zu kleinen j^ und den zu grofsen „^ , 

erraten. Der Grang seiner Untersuchung ist nämlich 
folgender: 

Es ist, Fig. 1, EC: FC=VS:l, also EC:FC>265:lbS, 
d. h. ^ d : i ^ > 265 : 153, folgl. d: te> 265 : 153. 

IE: IC = 2:1, oder FE: FC = d06:lbB, 

also £C-hF£:K7>571:153 i)~ 

Femer nach f) FE:EC= FG: GC 

daher FE+EC:FG-{' GC=EC:GC 

oder EC + FE:FC = EC:GC 

und umgekehrt EC : GC = EC + FE : FC 

also nach 1) EC : GC> 571 : 163, d. h. .^ d : i ti2 

> 571 : 153, also d:ti2> 571 : 153 2) 
Hieraus folgt EC^'GC^> 571« : 153« 
also EC^ : GC^ > 326 041 : 23 409 
daher EC^ -h GC^ : GC^ > 349 450 : 23 409 
oder EG^ : GC^ > 34 9 450 : 23 409 _ 
also EG:GC> /349450 : V^3409 
oder EG:GC> Vdid 450 : 153^ 

Nun ist /349 45Ö = V 5922— 1014 = 592 • Vi — gj^^ 
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Nimmt man nun 5 = 1, 2) = 1, a = 17g oqo ai^ [ii^ dßi^ 

oben genannten Schriften, der Ar chime des- Abhandlung 
p. 91 — 92, und dem Schriftchen über die Quadratwurzeln, 
p. 19 — 20, hatte ich geglaubt bei der Berechnung der 
umgeschriebenen Vielecke iS = 2, D = 1 annehmen zu 
müssen, was zwar nicht nötig, aber auch nicht falsch 
ist], so findet sich, indem man in allen Fällen bis 
zum zweiten Näherungswerte rechnet, 

Äi-J, ^1-175232' 

_ 700 421 _ 699 407 

^^"175 232^* ^""175232' 
D2 699 407 



also 



S2 "700 421' 



Es ist also V 349 450 = 592. J^^^ = 414 048 944 : 

700 421 = 691 >»f , 

Schon der blofse Anblick dieser mit unseren jetzigen 
Ziffern, und insbesondere mit der Null, geschriebenen Zahl 
hätte den Archimedes, falls ihm diese Schreibweise 

bekannt gewesen wäre, bestimmt, den Bruch h, als zu 

100 133 
nahe mit dem, um den es sich handelt, „nn jo - o uberein- 

/UU 4451 

stimmend, zu verwerfen, und statt desselben zu setzen ^, 

o 

zumal da derselbe im Folgenden die Kechnung bedeutend 
erleichtert, und zu schreiben 

100 m^ 1 

700421 ^1 (denn 8.100133 > 1 . 700421, oder 801064 
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> 700 421) 

damit er mn so sicherer, nachdem er einmal statt VS 

265 
den zu kleinen Wert ^^ gebraucht hatte, bei der Rechnung, 

die ohnehin nur annähernd sein, und die ja, wenigstens 
möglicher Weise, einen Rechen-Irrtum um so mehr 
enthalten konnte, sagen durfte, es sei 

^*^ 700 421 ^ ^^^» 

also EG:GC> 59l| : 153 ; 

Eswar aber auchnach2)J5;C : (rC > 571 : 153; 



folgl. EC + EG:GC> 1162| : 153 3) 

ferner ist nach f) EG : GC = GH': HC 

also EC + EG:GH+HC = EC:HC 

oder EC + EG : GC = EC : HC 

und umgekehrt EC: HC= EC + EG.GC 

also nach 3). EC:HC> 1162 1 : 153 d. h. | d : 

|^^>1162^ : 153, also auch d : t-u 
>1162|:l53; 4) 

folgl. EC^ : HC^ > 1350534| : 23 409 ; 

daher EC^ + HC^ : HC^ > 1373 943| : 23 409, 

oder HE^ : HC^ > 1373 943| : 23 409, 

folgl. HE -.HO 1/ 13739431 : 153. 

Nun ist |/i373943|= K^^^||^- = g>^87932385 = 



\/7~_ 10403 ^ 2345 1/17 



586477 



17 596880 2 ' 17 596880 

17586477 



Ist nun S = l; D=l;a= 



17596880 



80 ergiebt sich /S'i = 2; Di= 



also 
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36188357 
17596880' 
70377117 70356311 

^"17596880' "^"17596880' 
■P2_ 70366311 
5^ ~ 70377 117' 



T, . . :. ^ 1 /7:;„«^-7t;s 2345 70356311 

Es ist daher ]/l373943|= -^- ^^3^^^^^ 

= 164985549295 : 140754234 = 1172 ^^^^^^g^ 

Nun ist 140754234 > 8 ^"^^^""^ ^ ' ^^ ^87047 

5 1 . 140754234, oder 172696376 > 140754234) 

^ i. i. ^ino 21587047 ^ ,,^oi 

daher auch ^^^^ 140754234 > -^^^^s 

folgl. Hi; : HC > 1172i : 153 

Es war aber nach 4) EC : HC> 1162j : 153. 



folgl. EC + EE.HC> 2334i : 153 5) 

femer nach f), HE.EC = HK: KC 

also EC + HE:HK+KC=EC:KC 

oder EC +HE:HC =EC:KC 

und umgekehrt EC : KC =EC + HE:HC 

also nach 6) EC: KC> 2334j : 153, d. h. y d : 

\t4s> 2334| : 153, also auch d:Us> 2334^ : 153. 6). 

lolgl. EC : KC* > 5 448 723^ : 23 409. 

daher EC* + KC* : KC* > 5 472 132/g : 23 409. 

oder KE^ : KC > 5 472 132^ : 23 409. 

folgl. KE : KC > \/h 472 132^ : 1^28409 

oder KE :KC> ]/5472132j: 153. 

Nun ist 1/5472132- = 1/ 87 654 113 ~_ 1 

•^ ^* ''^ 16 4 
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= 2340 . 1/87554113 
^ 87609600 
, , ^ . „ , 87554113 

Ist nun S = l; D = l; a = g,^gö96ÖÖ' 

175163713 



so ergiebt sich : Si = 2 ; Di = 



87609600' 



350382913 ^^ 350271939 

^~ 87609600' *~ 87609600' 

, D» 360271939 
also — = 

St 350382913 

T. 1. 1 / ^ ,„»,„„. „„,„ 350271939 819636337260 
Daher j/ö 472 132^ = 2840 . 35Ö3829I3 = "3 50382913 

= 819636337260 : 350382913 = 2339 ^^^2m 

Nun ist 350382?f3 > i (dämlich 4 . 90 703 753 

> 1 . 350382913, oder 362815012 > 350382913) 

also auch 2339 ^^^ > 2339i 

und daher KE.KC> 2339] : 153 ; 

Es war aber nach 6). EC : KC> 2334-J : 153; 

folgL "eC+ KeTkC~> '^Wj : 153; 7)~ 

Ferner nach f) KE : EC = KL : LC. 

also EC + KE : KL + LC = EC : LC 

oder EC + KE -. KC = EC : LC 

also nach 7) EC : LC> 4673y : 153, d. h. | d : 

.} A»> 4673i : 153; also d : «98 
> 4673| : 153; 8) 

Es ist daher d : ^ > 4673| : 153 
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also d : «86 > 46734 ■ ^^ • 153 

oder: d : «96 > 4673^ : U688; I). 

Nun ist 14688 äaa 3fache von 4673|, nämUch 14020^, 
plus 667 2", d. h. plus etwas weniger als y von 4673 y, also 
ist der Umfang des umgeschriebenen 96-Ecks, t«9e, das 
Sfache das Kreisdurehmessers d, plus etwas weniger als 
y desselben, also um so mehr der Ereisumfang u = dem 
Sfachen + etwas weniger als y des Durchmessers d, [In 
der Schrift: De sphaera et cylindro I. hatte Archi- 
medes bewiesen, dass der Umfang eines dem Kreise 
umgeschriebenen Vielecks grösser sei als der Umfang des 
Kreises.] So die Kechnung Archimeds. 

Es Tasst sich aber offenbar in 3) und 4) das Ver- 
hältniss 1162|^ : 153 in ^nzen Zahlen ausdrücken, denn 
es ist 1162| : 153 = 9297 : 8 . 153 = 1033 : 136. Es ge- 
staltet sich also dann von 3) an die Rechnung folgender- 
massen : 

EC+ EG:GC> 1033 : 136 3*) 

femer, ebenso wie oben EC : HC > 1033 : 136, d. h. y d : 

\tM> 1033 : 136, also auch 
d:tM> 1033 : 136 i*) 

folgl. EC* : HC^ > 1033« : 136» 

oder EC* : HC^ > 1067089 : 18496 

daher EC + HC^ : HC^ = HE^ : HC^ > 1 085 585 : 18 496 

folgl. HE:HC> V 1085585 : 136. 

Nun ist Vi 085 585 = V 1050«— 16915 = 1050. 



V71 jÄi^ = 1050. vn 



3 383 
1102600 ' ^ 220 500 



105Q.|/^ 



217 117 



220500 

217 117 
also ist für S=\, D =1, » = 22Ö5ÖÖ 
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437 617 



Si = 2, A 



220500' 



also 



_ 878617 „ _ 871 851 
*'~ 220500' ^*~ 220600' 

Dt 871 851 
fi^ ~ 878 617' 



Es ist daher 1^1065585 = 1060. ^^^ = 91b 443560 : 

878617 = 104li|f; 

Nun ist ^^ > ^ (denn 10 . 803263 > 9 . 878617 , 

oder 8032530 > 7907553) 
daher auch 1^1^ > 1041^ 

folgl. HE: HO 1041^ : 136 

aber nach 4*) EC : HC> 1033 : 136 

folgl. EC + HE : HC > 2074^ : 136 5*) 

Die ITngleidiung 6) nimmt dann die G^estalt an : 
EC:KC> 2074^ : 136, d. h. y d: ««8 > 2094^ : 136, 
also auch d:ti8> 2074^ : 136. 6*) 

Aus ihr folgt dann EC» : KC» > 4306210^ : 18496 

daher EC* + KC* : KC^ = KE^ : KC > 4323 706^^ : 18 496 

also KE.KO ]/4 323 706^ = 136 

Nun ist ]/43237Ö6^ > ]/4 323 706 > ]/4323700 

also ]/43237064 > 10 . V 43 237 

oder ]/4323 706^ > 10 . »^43264 — 27 

oder 1/43237064 > 10 . 208 . 1/ 43237 

*^ "^ 43264 
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also 1/43237064: 136 > 10 . 208 . |/ 43237 . ^gg 

43264 

Nun ist für S = 1, D = 1, o = Aootii 

o_9 „_ 86501 

5i-2, ^»-43264- 

„ 173029 „_ 172 975 



also 



43264' ' 43264 

2), _ 172975 
S« ~ 173029' 



f.i 1 in ortö l/i3237 .^ __» 172 975 

tolgl. 10 . 208 . J/ j32g4 = 10 . 208 . j^g^gg 

= 359788000 : 173029 = 2079^^; 

Nun ist ^^ > J^ (denn 20 . 60709 > 7 . 173029, 

oder 1 214 180 > 1 211 203) 

«^ 2079S > 20791 

daher ]/Imm^ : 136 > 2079^ : 136 

also KEiKC> 2079^ : 136 



9 



Es war aber nach 6*) EC : KO > 2074^ : 136 



folgl. EC+ KE:KC> 4154| : 136 ; 7*) 

Aus dieser Ungleichung folgt dann, wie oben, 

EC:LC> 4154i : 136, d. h. | d : } «»e > 4154^ : 136, 

also auch d : ^ > 4154^- : 136; 8*) 

also d:tM> 4154^ : 136 

daher d:um> 4154^ : 96 . 136 

oder, durch 3 gekürzt, «2 : «96 > 1384f : 32 . 136 

d. h. d : «96 > 1384f : 4352. I*). 

Man sieht also auch jetat: Es ist 4352 das 3fache von 



tt) 
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1384|, nämlich 4154^, plus 197|, d. h. plus etwas 

weniger als y desselben. 

Die Beredmnng von ege gründet sicli ausser auf den 
Satz f) auch auf den folgenden: 

In einem Elreise sei AC ein Durchmesser, 
Fig. 2, über welchem das Dreieck ATC gezeichnet 
sei. Nun werde der Winkel PAC durch die 
Gerade AQ halbiert, welche PC in R trifft, und 
es sei noch QC gezogen, so verhält sich stets, 
weil A ACQ </> A CHQ, AC : CR + AQ : CQ. 

Dieser Sats findet in Fig. 3 wiederholte Anwendung. 

In derselben verhält sich nämlich, weil, wie erwähnt 
ward, < BAC = SO» + | U ist, 

AC.BC =2:1 
oder AC:BC + 1560 : 780, d. h. d : sg = 

1660 : 780 1) 

Daher AC^ : BC* = 2433 600 : 608 400 

also AC»—BC* : BC^ + 1 826200 : 608400 

oder AB* : BC* + 1825200 : 608400 

also AB :BC + Vi 826 200 : V 608 400 

oder AB.BC = V 13512 — 1 . Yt^^ 

also AB:BC< 1351 : 780 

Nun verhält sich nach 1) AC:BC= 1560 : 780 

also AC + AB:BC< 2911 : 780 "2)~ 

femer ist nach f) AB : AC = BF : CF 

und daher AC + AB : BF + CF= AC : CF 

oder AC + AB:BC = AG: CF 

und umgekehrt AC : CF= AC + AB : BC 

aber nach ff) AC:CF=AG: GC 

folgl. AG:GC=AC + AB: BC 

oder nach 2) AG : GC < 2911 : 780 

also AG^ : GCP < 2911« : 780^, 
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oder ÄG^:G(ß< 8473921 : 608400 

und ^G2 + ÖC72:ffC2 < 9082321: 606400 

oder AC^ : GC^ < 9 082321:6 08400 

also AC .aC < 1^9082321 : 780; 
Nun ist 

V9 082 321 - V3O20B — 38079 = V 9 120 400 — 38 079 - 

«inon 1/i 88079 _a^ ]/ 9120400-'38Ö79 
-3020.1/ l-g-j2ö;^-3020.|/ ömm 



= 3020.1/?^M 
•^ 9120 400 

X... Ol T^ i 9082321 

Fnr S=l; D = l; „= ^-^^^5 

vu w, Q o „18202721 

erhalt taan 5,= 2; i)i- ^g^gÖSÖO ' 

36443621 „36367363 
^ 9120400'"^^ 9120400 ' 
, 1?2_ 36367363 

*^*** 5^ 36443621' 

fo„.. ^,-«^, = 3<«0.1/|»|§-B0«..|»||f 
- 109829436260 : 36443521 = 3013|M 

^^ "* 36443521 ^ I (°*°^«*» * • ^^ 107 487 

< 3 . 36443521 oder 100429948 < 109330563) 
also auch V 9 082 321 < 3013j 

folgl. ^C : ÖC < 3013 1 : 780, d. h. 

d:si2 < 3013| : 780 4) 
Nach 3) ist aber AG:GC< 2911 : 780 

also ^C + ^ff : ffC < 5924| : 780 

oder, durch 13 gekürzt, AC-\-AG:GC< 465| : 60 

oder AC -\- AG . GC < 19,2^ : 240 5) 

Femer ist nach f) AG:AC = GM : CM 

2 
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also ÄC + äG.GM+CM=äC.CM 

und umgekehrt AC :CM=AG+AG:GM+CM 

oder AC:CM=-AC + AG: GC 

aber nach ff) AG: CM=AH: GH 

folgl. AH:CH< 1823 : 240 6) 

daher AH' : CHK 3 323 329 : 67600 

folgl. Am + cm : Cm< 3 380 929 : 57 600 

oder AC^ : GHK 3 380929; 57 600 

also AG: GH< V3380929: 240; 

Nun ist 

»^3380929 = 1^184^^4671 = 1840. 1/1 — ^JS?^ = 

oooODUU 



-1840.]/? 



380 929 



3 385 600 



AI te o 1 n 1 3380929 

Alsofer 5=1; D=l; «=3-3856ÖÖ 

2. , 6766529 . 

°* ^' ^' 3385600' 

_ 13537 729 _ 1352838 7 
^ 3385600 ' • 3385600 ' 
, Dt 13628887 

S, "13537729 

folgl. /338Ö 929 = 1840 . 135^^^ = 24 892 232 080 

: 13 637 729 = 1838^^ 

Nun ist 1^3-7^^! < ^ (denn 11 . 9 886 178 <9 . 13537729, 

oder 108747958 < 121839661) 
^ 1838^ < 1838^^; 

also V3380929 < 1 838fi; 

folgl. AG.CH < 1838i^ : 240, d. h. d : «i« 

< 1838^ : 240 7) 
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Nach 6) aber war AH : CH < 1823 : 240, 



also ÄC + ÄH.CH< 3661^ : 240 ; 

oder AC + AH:CH< ^^ : 2405 

oder AC-\ AH . CH < ^~ : 24; 

oder AC + AH.CH<^^ : 6; 

folgL AC + AHiCH< 1007 : 66 8) 

femer nach f) AH : AC = HN : CN; 

also AC + AH:HN+CN=AC: CN 

oder AC + AH : CH=AC: CN 

und mngekehrt AC : CN= AC + AH: CH 

aber nach ff) AC.CN=AK: CK 

folgl. AK: CK=zAC + AH: CH . 

also nach 8) AK:CK< 1007 : 66 ; 9) 

daher AK^ : CK^ < 1 014 049 : 4356 ; 

folgl. AK^ + CK^ : CK^ < 1 018 405 : 4356 ; 

oder ^C2:Cä:2< 1018406: 4356; 

also AC : CK < V 1018405 : 66; 

Nun ist Vi 018 405 = V lOlO« - 1695 = Vi 020 100-1695 



= loiol/i - -1^^ = loioKi - - 



339 



1020100 ' 204 020 

= 1010 



1/ 2U3 681 
■ ^ 204020 

AlsofSr S =1; D =1; o = ^^®^^ 



204 020' 



öi-Z, ^1 - 204 020 ' 

_ 815 741 _ 815 063 
^ ~ 204 020 ' ^ ~ 204 020' 



2* 
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also 



und daher 



also auch 
daher 



d. h. (2 • ^48 



10) 



Di 815063 
Si " 815 741 ' 

V1018405 = 1010 . JJJ^ = 823213630 : 

olO 741 

= 815 741 = 100^1; 

Nun ist iS^ < J (näudich 6 . 13096K 1 . 815 741, 
815 741 6 ^ 

oder 785 766 < 815 741) 
1009^^1 < 10091; 

^C : CJr < 1009i : 66 

< lOOQi : 66 
Nach 9) aber war ^Ä^:CZ'<1007 : 66 

also AC+ÄK.CK< 2016| : 66 

Ferner ist nach f) ÄK -AC^KOiCO 
also ÄC-\-AK:KO+CO = AC:CO 

oder AC + AK:CK = AC:CO; 

und umgekehrt AC:CO = AG + AK: CK 
Aber nach -ff) ist ACi CO = AL : CL; 
folgl. AL.CL = AC + AK : CK 

also nach 11) AL.CK 20l6j : 66; 

daher Alß : CX« < 4 064 928^ : 4356 ; 

folgl. AI? + CJß : Clß < 4.069 28^ : 4366 ; 

oder AC^ :CIß<4069 28^ : 4356 ; 



11) 



also 



AC :CL < ]/4 069 2841: 66; 



Nun ist]/4 069 284^ = ]/l4 6 494225 ^ 1 . vl46494226 

36 6 



= - . V 12 110* -157875 = IV^ ■ ]/i _ 



6 



6 



167875 
146 652 100 
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^ 60^ . 1/ 6315 ^ 6055 . 1/ 5859 769 

3 *^ 5866084 3 *^ 5 866 084 

1 ft- o -1 n -1 , 685976 9 

11 725 853 



S,-2; Di = 



5 866 084 ' 



also 
Nun ist 



„ _ 23 458 021 _ 23 445 391 
^ 5 866 084 '^^~ 5 866 084 ' 

Di _ 23 445 39 1 
52 ~ 23 458 021 ' 



l/IM28ä== 6055 23445391^ 



23 458 021 



17357434 



= 70 374063 = 2017^^,^, 

aber ^^w^ < f (aämHch 4 . 17357434 < 1 . 70374063. 

oder 69 429 736 < 70 374 063) 
also auch 2017^^ < 2017^; 

also ]/ 4069284^ < 2017^ ; 

folgHch AC.CL < 2017| : 66, d. h. «»e < 2017^^ : 66 ; 

12) 

also umgekehrt 39$ : ä > 66 : 2017 j ; 

Daher der Um&ng des eingeschriebenen regelmäfsigen 

96-Eck8 96 . «98 : d > 96 . 66 : 2017^ ; 

oder C98 •• d > 6336 : 2017|; H). 

Nun ist 6336 das Sfache von 2017^, nämlich 605l|,plu8 

2847, ^^^^ ^^ ^ gröfser als ^ mal 20171 denn 
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„„,-1 10 8069 10 8069 5 40345 .^„., 
2017-, .^ = -^.- = ^- . ^- ^j2- = 40345: 

142 = 283^, also weniger als 2844- 

Es ist also der Umfang des Kreises das Sfache seines 
Durchmessers, und noch etwas gröfser, und zwar beträgt 
dieses „etwas" weniger als | oder ^, aber mehr als ^ 
des Durchmessers. 

Aus den Ungleichungen in I), P), 11) folgen aber» 
indem man statt des Umfengs des um- und eingeschrie- 
benen 96-Ecks «96 und ege denjenigen des Kreises, m, setzt, 

^ ^ 14688 , 

aus I). M < --r • «; 

' 4673i 

„, ^ 4352 , 

aus I*). u < ö- • »; 

^ 1384|- 



_p^ 6336 j 
aus n). M > r • »; 



oder 



^, ^ 29 376 , 

aus I). u < -ggi^ • d; 

»'^ ^ )• « < ^539" • '^' 

TTN V 26344 - 

aus II). u>-^^^d; 

also in Form von Dezimalbrüchen 

nach I). u < 3,142826576 d; 5). 

nach I*). u < 3,142805561 d; T). 

nach II). w > 3,140909654 d; C). 

femer3| = 3^ = 3,142857143 

3^ = 3,140845070 
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Dies die Beclinung des Archimedes. M&ii sieht: „Hätte 
derselbe in 3*) gekürzt und etwas genauer gerechnet, so 
hätte er für u ein etwas anderes Eigebnis erhalten, und 
der Umfang des Blreises wäre in engere Grenzen, })*) 
und })), statt })) und C), eingeschlossen. 

Ich habe bereits vor 10 Jahren in der Archimedes- 
Abhandlung und dem Schriftchen über die Quadratwurzeln 
die Ansicht ausgesprochen, dem Archimedes sei die 
Reihenfolge der oben angeführten Näherungswerte far 
VS bekannt gewesen, oder er habe sich wenigstens im 
Besitze eines mit dem hier befolgten übereinstimmenden, 
oder doch demselben ähnlichen Verfahrens, sie zu be- 
rechnen, befunden; und dafs das hier angewandte sich 
von dem früheren nur durch Natürlichkeit und verhalt- 
nismäfsige Leichtigkeit unterscheidet, und auch nicht in 
einem einzigen der vielen Fälle versagt hat, kann mich 
in dieser Meinung nur bestärken. Ebenso aber auch bin 
ich durch den kunst- und sinn-reichen Aufbau seiner 
Untersuchung in den in meinen früheren Schriften aus- 
gesprochenen Überzeugungen bestärkt worden, der von 
Archimedes eingeschlagene Weg könne unmöglich der- 
jenige sein, auf dem die Berechnung des Kreisumfangs 
gefunden worden sei, sondern sein Verfahren lasse eher 
schliefsen, die Art und Weise, den Umfang eines Kreises 
zu berechnen, sei in einem Lande, in welchem viel gebaut 
wurde, durch Versuche gefunden worden, und des Ar- 
chimedes -Abhandlung habe nur den Zweck, die Rich- 
tigkeit des Ergebnifses zu beweisen (Quadratwurzeln p. 
21 — 22). Fragen wfr aber schliefslich, in welchem Lande 
mag wohl Archimedes erfahren haben, wie der Umfang 
eines Kreises, einer Säule u. desgl. berechnet werde, so 
müfsen wfr sagen, dafs wfr etwas Bestimmtes hierüber 
nicht wissen, dürfen aber wohl die Vermutung aus- 
sprechen, dafs dies in Aegypten, wo er sich ja einige 
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Zeit au%ehalten liat, geschehen sein möge. (Heiberg: 
Quaestiones Archimedeae. [Hauniae. MDCCCLXXESL] 

Von jeher hat die dimensio circuli benannte Schrift 
des Archimedes über die Berechnung des Kreisnmfangea 
wegen der Gröfse der in derselben vorkommenden Zahlen 
und des Dunkels, in welche ihre Entstehung gehüllt ist, 
die Aufmerksamkeit seiner Nachfolger auf sich gezogen, 
leider aber sind wir über die Leistungen der G-riechen 
auf dem G-ebiete der Logistik oder des Zifferrechnens zu 
wenig genau unterrichtet, als dafs wir vom Stande der- 
selben eine klare Vorstellung haben könnten. Aus Allem 
aber, was wir über sie wissen, geht hervor, dafs wir sie. 
worauf ich bereits (Quadratwurzeln p. 50 — ^51) aufmerk- 
sam gemacht habe, zu unterschätzen gewohnt sind. Von 
Archimedes insbesondere wissen wir aus dem ,,pro- 
blema bovinum'' und dem „arenarius'', dafs er im 
Rechnen sehr geschickt und gewandt war, und die Zahlen 
mit staunenswertem Scharfsinn beherrschte; dafs er aber 
über dafselbe eine besondere Schrift verfafste und dafs 
diese den Titel: „Grundzüge (agx^^ geführt hat, das 
können wir nur vermuten. (Cantor: Vorlesungen über 
Geschichte der Mathematik. 1880. I. p. 275.) 

unter solchen umständen mufs es jedenfedls Ver- 
wunderung erregen, wenn wir in dem 1220 (Cantor: 
Mathemat. Beiträge zum Kulturleben der Völker. 
[Halle a. S. bei H. W. Schmidt 1863.] pag. 343) verfaßten 
Werke „Leonardo Pisani Practica Geometriae** 
in den Scritti di Leonardo Pisano Matematico 
del seculo decimoterzo pubblicati da Baldassarre 
Boncompagni. VoL ü. 1862. (Das Vol. I enthält 
den von demselben zu Kom. MDGCCLVII herausgege- 
benen Liber Abbaci) auf p. 88, Z. 3 v. unten lesen: 
„Ostendendum est etiam, quomodo inuentum foit, lineam 
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circumferentem omnis circulj esse triplum et tertiam sni 
dyametr} ab Archimenide phylosopho, et fait illa 
inuentio pulcra et subtilis ualde: quam etiam reiterabo 
non ciun suis numeris, quibus ipse usus fuit [demon- 
strare]; cum possibile sit oum paruis numeris ea que ipse 
cum magnis ostendit plenissime demonstrare.^ Kticksicht- 
lich der Figur bemerke ich, dafs Leonardo die oben 
beschriebenen, als Fig. 1 und Fig. 3 bezeichneten, zu 
einer einzigen vereinigt. Ein Kreis nämlich, mit dem 
Mittelpunkte c, werde durch einen horizontal verlaufenden 
Durchmesser ga in zwei Teile geteilt, p. 90, und im End- 
punkte a desselben eine Tangente an ihn gelegt, dcmn 
werde an ca der Winkel ctce = 30<> gelegt, dessen freier 
Winckelschenkel die Tangente in e trifft. Dieser Winkel 
ace werde durch cf, der Winkel acf wieder durch ch etc. 
halbirt, so dafs oberhalb des Durchmessers ga eine der 
Fig. 1 ähnliche entsteht; unterhalb ga aber werde über 
ga ein mit dem Scheitel nach unten gerichteter rechter 
Winkel errichtet, und an ag durch einen ebenfalls nach 
unten verlaufenden Schenkel gd ein Winkel agd = 3Q0 
angetragen, welcher wieder fortgesetzt halbirt wird, so 
dafs unterhalb ga eine Figur entsteht, welche der mit 
Fig. 3 bezeichneten des Archimedes entspricht. „Quibus 
ita per ordinem peractis^, fährt Leonardo auf p. 89 
fort, „ponam. ce. esse 30; quare. ae. 15: et quia ortho- 
gonium est trigonum. cae.f si ex quadrato lateris. ce. tolla- 
tur quadratum lateris. oe., scilicet. 225. de. 900., remane- 
bunt 675 pro quadrato lateris ca; ergo latus, ca. est 
radix de 675: quam si subtiliter ceperemus, inueniemus, 
ipsam esse secundum propinquitatem perticarum. 26. minus 
unceis ^2. Constat enim pertica ex unceis. 108.'' (Bei 
gemischten Zahlen setzt Leonardo entsprechend der von 
rechts nach links verlaufenden arabischen Schrift die 
Bräche links von den Ganzen, also im Sinne der Araber 
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hinter dieselben.) Wir sehen also: Auch Leonardo 
Pisano, wie Archimedes, sagt keine Silbe davon, dafs 
es sich bei ihm nm die Bestimmung der VS handelt. 
Wohl aber bemerken wir, dafe es sich hier auch bei ihm 
um ein rechtwinkliges Dreieck mit den spitzen Winkeln 
ace = SO^ und aec = 60<> handelt, defsen H3rpotenuse 
ce = 30 perticae, defsen kleinere Kathete ae = 15 par- 
ticae ist. Wird das genannte Dreieck ace verdoppelt, 
so dafs ein gleichseitiges Dreieck cejs entsteht, so ist die 
dritte Seite ca des ersteren in letzterem zugleich die Höhe 
h. Die Höhe eines gleichseitigen Dreiecks cee aber, dessen 
Seite = 30 perticae ist, also die Seite des ersteren „ca 
est radix de 675'' oder „26 (perticae) minus unceis ^2". 
Die Höhe eines gleichseitigen cee aber mit der Seite s ist 

bekanntlich ö~ • Leonardo setzt dieselbe aber gleich 

„26. minus unceis ^2", indem er hinzusetzt: „Constat 
enim pertica ex unceis. 108*'. Man sieht also: Nach 
Leonardo ist die Höhe h eines gleichseitigen Dreiecks 
cez mit der Seite s = 30 perticae h = V 900 — 225 per- 
ticae, oder h = /675 perticae = 26 perticae — unceis ^2, 
und, wenn auch nicht deutlich ausgesprochen, liegt der 

Schlufs vor: — ^— perticae == 15V^ perticae = 26 per- 

1 27 / 27 \ 

ticae — J32 unceae = 26 perticae -- -s unceae =(26— ^^ ^^^ 1 

perticae, also - -— = 26 - ji-j, folglich 15V^ = ^6 - ^ 

= - 52" "= "62 ' ^^®^ ^ "^ ~78Ö' ^^ umgekehrt mag 
der Gedanke zu Grunde gelegen haben: V^675 kann nur 
um wenig kleiner sein als V676 = 26. Setzen wir diese 
Wurzel ~ 26--X, so mufs sein (26 — x)« = 675 oder 
676 - 2 . 26 X + X« = 675, also da x« sehr klein ist, und 
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daher vernachlässigt werden darf, 2 . 26 x = 1, also x = 
^ perhca = -^0" nnceae = jö unceae '^ jgZ uneeae. Ar- 
chimedes hatte, wie wir uns erinnern, von der Keihe 

Oft 

der Näherungswerte für VS, nämlich von der Reihe :j-f, 

265 1351 13 775 j. v i. i ^ r 

153' 180' T963"' ^' ^" ^'' abwechselnd zu grofs 

und zu klein sind, bei der Berechnung des umgeschrie- 
benen regelmässigen Vielecks sich des etwas zu kleinen 

265 
Wertes :r-^ bedient, Leonardo Pisano aber gebraucht, 

(bewufst oder unbewufst ?) wie wir soeben sahen, in 

1351 
demselben Falle den nächsten „^ . Auf die Rech- 
nung desselben in allen Einzelnheiten glaube ich nicht 
eingehen zu soUe^i, ich führe aus derselben, aus p. 89 
nur die Worte an: „Non enim possumus uere procedere 
quando oportet inuenire radices numerorum surdorum, 
eorum scUicet qui radicem non habent in numeris'< und 
bemerke nur, dafs die Zahlen, die in Deutschland jetzt 
irrationale genannt werden, bei Leonardo Pisano „sur- 
dische Zahlen" heifsen. Ich teile daher nur den Schlufs 
der Untersuchung des IJmfangs des umgeschriebenen Viel- 
ecks mit. Derselbe besteht darin, dafs Leonardo, indem 

er statt das Bruches ==q den um öqöö ^^^^ren ^ setzt, 

zu der Proportion gelangt 458^ : 15 = ca : dk, wo äk die 
oben mit CL bezeichnete halbe 96-Ecks-Seite 2* ^ » ^* ^^^ 
Durchmesser bezeichnet. Aus der genannten Proportion 
folgt umgekehrt aJ : ca = 15 : 458^ oder ^ ^ : ^ d = 15 : 
468|, folglich t^:d = lb: 458^, folglich auch 

96 ^ : d « 96 . 15 : 458i; 
oder M96 : d = 1440 : 458^ ; 

„ergo proportio omnium laterum figure supradicte ad 
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dyametmm circulj cadentis in ipsa est sicut 1440 . |458" 
sagt Leonardo am Ende dieses Teils seiner Kech- 
nnng, p. 90. 

Er fährt unmittelbar fort: Inaeniam rorsus propor- 
tionem circuli ad dyametmm ipsius per latus figure ca- 
dentis in ipso habentis latera. 96. in hune modum: ponam 
in eodem cireulo abgd latus exagonioi od, quod est equale 
semidyametro ca., et copulabo gd., et erit trigonum .gda. 

orthogonium , cum sit in semicirculo .gda Ponam 

ordine suprascripto, dyametrum ag esse 30; quare recta 
.ad, erit 15, et recta gd erit 26, minus unceis ^2, per ea, 
que superius demonstrauj.'' Mit diesen Worten also 
beginnt Leonardo die Berechnung des eingeschriebenen 
Vielecks. Wir sehen also, und wohl nicht ohne Ver- 
wunderung, dafs Leonardo Pisano for das eingeschrie- 
bene regelmäfsige Vieleck als Wert von VS^ denselben 

Näherungswert „^ annimmt, wie für das umgeschriebene. 

Man erkennt auch jetzt, weshalb er die zwei obifi^en 
Fignrea 1 und 3 J eiier vereinigen zu soUen gemeint 
hat. Indem ich nur noch in Betreff dieser Figur erwähne, 
dafs dieselbe im fortgesetzten Eblbieren des Winkels ctgd 
= 30^ besteht, und dafs die letzte Sehne sa (das CL in 
obiger Figur 3) die Seite des eingeschriebenen 96-Ecks, 
also s^ ist, schliefst Leonardo seine Rechnung so: Er 
findet die Proportion 

|/(458|)2 + 152:16 =-d:596 * 

/1\2 1 

Nun ist, indem man 1^-) "^ öe hinwegläfst, 

(4581)2 = 4582 + 2 . 468 . i- = 209 764 + ?^ = 209764 

+ 183| = 2099471 
also (468l)2 + 1 52 = 209 94?! + 226 = 210 172| 
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Das näcliste, und zwar kleinere, Quadrat ist nun das von 

458. Um daher V^210172 zu finden, setze man den 
S>adicanden =-=458^x, wo x eine unbekannte Zahl ist, 
so mafs sein (468 == x)^ = 210172, oder, mit Vernach- 
lässigung von x2 209 964 + 2 . 468 . X = 210 172 
also 
daher 
oder 

also 



2 . 458 . X - 


408 




458. x = 


204 




229 X- 


102 




X 


102 
229 




X 


100 
225" 


4 
'9 



oder 

2 
welches um öfjöt ^^u klein ist. Es ist also 



K< 



(458i-)2 + 15« = 458| 
uad es verhält sich daher 

458|-:15 =d:sm 

folgl. 458i : 96 . 15 = d : 96 . «96 

oder 458| : 1440 = d : ege 

und umgekehrt e^ßiä = 1440 : 458|^ ; 

Da nun der Umfang u des Kreises kleiner als der Um- 
fang des umgeschriebenen, aber gröfser als der eines 
eingeschriebenen regelmäfsigen Vielecks von gleicher Seiten- 
zahl ist, so verhält sich 

w:ci = 1440:468| 

denn 4&8|- liegt nach Leonardo Pisano in der Mitte 

zwischen 458j und 468^, „quod .... linea circumferens 
est minus omnium laterum figorae continentis circulum, 
et est plus omnium laterum figurae descriptae intra cir- 
culum; erit proportio circulj ad suum dyametrum, sicut 

1440 ad 3458, cum sint in medio inter {468 et |468" 



